(PL) INSTRUKCJA OBSEUGI - WSKAZOWKI DOTYCZACE OBSEUGI I BEZPIECZENSTWA
PROJEKTOR GWIAZD SYMBOL: 15904_B EAN/GTIN: 5907451360187

(EN) USER MANUAL - OPERATING AND SAFETY INSTRUCTIONS
STAR PROJECTOR SYMBOL: 15904_B EAN/GTIN: 5907451360187

(DE) BEDIENUNGSANLEITUNG - BEDIENUNGS- UND SICHERHEITSHINWEISE
STERNPROJEKTOR SYMBOL: 15904 B EAN/GTIN: 5907451360187

(CZ) NAVOD K OBSLUZE - PROVOZNi A BEZPECNOSTNi RADY
PROJEKTOR HVEZD SYMBOL: 15904_B EAN/GTIN: 5907451360187

(FR) MANUEL D'UTILISATION - CONSEILS D'UTILISATION ET DE SECURITE
PROJECTEUR D’ETOILES SYMBOLE: 15904_B EAN/GTIN: 5907451360187

(IT) MANUALE OPERATIVO - CONSIGLI OPERATIVI E DI SICUREZZA
PROIETTORE DI STELLE SIMBOLO: 15904_B EAN/GTIN: 5907451360187

(ES) MANUAL DE OPERACION - CONSEJOS DE OPERACION Y SEGURIDAD
PROYECTOR DE ESTRELLAS SIMBOLO: 15904_B EAN/GTIN: 5907451360187

(NL) BEDIENINGSHANDLEIDING - BEDIENINGS- EN VEILIGHEIDTIPS
STERRENPROJECTOR SYMBOOL: 15904_B EAN/GTIN: 5907451360187

(SE) BRUKSANVISNING - DRIFT- OCH SAKERHETSTIPS
STJARNPROJEKTOR SYMBOL: 15904_B EAN/GTIN: 5907451360187

(GR) EI'XEIPIAIO AEITOYPI'IAX - XYMBOYAEZ AEITOYPI'TAYZ KATAX®AAEIAX
ITPOBOANEAX AXTEPIQN Y YMBOAO: 15904_B EAN/GTIN: 5907451360187

(RO) MANUAL DE OPERARE - SFATURI DE OPERAREA SI SIGURANTA
PROIECTOR DE STELE SIMBOL: 15904_B EAN/GTIN: 5907451360187

(PT) MANUAL DE OPERACAO - DICAS DE OPERACAO E SEGURANCA
PROJETOR DE ESTRELAS SIMBOLO: 15904_B EAN/GTIN: 5907451360187

(BG) PBKOBO/JCTBO 3A EKCIUVIOATAIINSA - CbBETU 3A EKCIIVIOATAIIVIA 1 BE3OITACHOCT
IMPOEKTOP 3BE311 CUMBOJI: 15904_B EAN/GTIN: 5907451360187

(HU) HASZNALATI UTMUTATO - HASZNALATI ES BIZTONSAGI TIPPEK
CSILLAGVETITO SZIMBOLUM: 15904_B EAN/GTIN: 5907451360187

(DK) BETJENINGSVEJLEDNING - BETJENINGS- OG SIKKERHEDSTIPS
STJERNEPROJEKTOR SYMBOL: 15904_B EAN/GTIN: 5907451360187

(SK) NAVOD NA OBSLUHU - RADY NA PREVADZKU A BEZPECNOST
PROJEKTOR HVIEZD SYMBOL: 15904_B EAN/GTIN: 5907451360187

(FI) KAYTTOOHJE - KAYTTO- JA TURVALLISUUSVINKKEJA
TAHDENPROJEKTORI SYMBOLI: 15904_B EAN/GTIN: 5907451360187

(LT) NAUDOJIMO VADOVAS - NAUDOJIMO IR SAUGOS PATARIMAI
ZVAIGZDZIY PROJEKTORIUS SIMBOLIS: 15904_B EAN/GTIN: 5907451360187

(LV) LIETOSANAS ROKASGRAMATA - LIETOSANAS UN DROSIBAS PADOMI
ZVAIGZNU PROJEKTORS SIMBOLS: 15904_B EAN/GTIN: 5907451360187

(EE) KASUTUSJUHEND - KASUTUS- JA OHUTUSJUHEND
TAHTPROJEKTOR SUMBOL: 15904_B EAN/GTIN: 5907451360187

(SI) PRIROCNIK ZA UPORABO - NASVETI ZA UPORABO IN VARNOST
PROJEKTOR ZVEZD SIMBOL: 15904_B EAN/GTIN: 5907451360187

(IE) LAMHLEABHAR OIBRIUCHAIN - TIPS OIBRIUCHAIN AGUS SABHAILTEACHTA
REALTRA-PHROJEICTEORA{ SIOMBOOL: 15904_B EAN/GTIN: 5907451360187

(MT) MANWAL OPERAT - OPERAZZJONI U GHAJR TAS-SIGURTA
PROJEKTUR TAL-KWIEK SIMBOLU: 15904_B EAN/GTIN: 5907451360187

(HR) PRIRUCNIK ZA UPORABU - SAVJETI ZA UPOTREBU I SIGURNOST
PROJEKTOR ZVIJEZDA SIMBOL: 15904_B EAN/GTIN: 5907451360187

(RU) PYKOBOJCTBO IT10 SKCIUTYATAIIIN — COBETBI ITO 3KCIUIYATAIIMN U BE3OITACHOCTH
I[MPOEKTOP 3BE3[l CUMBOIJI: 15904_B EAN/GTIN: 5907451360187
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PL

Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcjg w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu

lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE I OPIS URZADZENIA

Niniejszy produkt nadaje sie wylacznie do dekoracyjnego o$wietlania suchych pomieszczert wewnatrz i jest przeznaczony do uzytku prywatnego.
Produkt nie jest przeznaczony do uzytku komercyjnego lub innych zastosowan. Produkt ten nie nadaje sie jako o$wietlenie pomieszczen
w gospodarstwie domowym.

Projektor to idealna ozdoba do Twojego mieszkania zwlaszcza do pokoju dzieciecego. Lampa tworzy niesamowite wzory na suficie $cianach i
oknach. Doskonale odwzorowuje gwiazdziste niebo noca. Projektor moze postuzy¢ zardwno jako lampka nocna jak i odtwarzacz muzyki.

Ze wzgledéw bezpieczenstwa oraz certyfikacji CE nie mozna w zaden sposdb przebudowywac ani modyfikowa¢ produktu. W przypadku korzystania
z produktu w celach innych niz wczesniej opisane, produkt moze zosta¢ uszkodzony. Niewlasciwe uzytkowanie moze ponadto spowodowac
zagrozenia, takie jak zwarcia, pozar, porazenie pradem itp.

URUCHOMIENIE/INSTRUKCJA MONTAZU

Uwaga. Nalezy catkowicie usuna¢ materiat opakowania z produktu.

Upewnij sie, Ze elementy sq prawidlowo zmontowane.

Przed postawieniem produktu ostoni¢ wrazliwe powierzchnie.

Postawi¢ produkt w poblizu $ciany, aby uzyskac¢ najlepszy rezultat. Wskazéwka: Produkt nie jest przeznaczony do projekcji na suficie.

Nataduj urzadzenie za pomoca kabla USB. Polacz kabel USB ze Zrodtem pradu USB oraz polacz wtyczke DC kabla USB z portem
wejsciowym USB produktu.

W czasie tadowania dioda urzadzenia miga w kolorze czerwonym

Po natadowaniu, odlaczy¢ kabel i wlaczy¢ urzadzenie przyciskiem zasilania.
Nie wilaczac urzadzenia gdy jest podpiete pod kabel tadujacy.

Wiaczy¢ urzadzenie przyciskiem On/Off

W celu wiaczenia projekcji $wietlnej, nalezy wcisna¢ przycisk LED.

W celu odtwarzania muzyki z urzadzenia, nalezy wlozy¢ do portu TF, karte microSD lub podpia¢ np. pendrive do portu USB z muzyka w
formacie mp3 albo polaczy¢ urzadzenie poprzez Bluetooth ze zrodtem odtwarzania muzyki np. telefon.

Urzadzenie umozliwia sterowaniem muzyki np. z telefonu dzieki wbudowanym przyciskom funkcyjnym: Play/Pause, Nastepny
utwér/podglasnianie, Poprzedni utwér/przyciszanie.

WSKAZOWKA

Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnosci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.
W przypadku niekompletnej dostawy badz stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowaé
sie z infolinig serwisowa.

DANE TECHNICZNE

Materiat wykonania produktu: materiat ABS
Whbudowany gloénik o mocy 10W

Obstuga Bluetooth

Rozmiar produktu: ~ 13 x 11 x 11cm
Zasilanie: wbudowany akumulator

Napiecie tadowania: 5V

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
mentalnymi lub brakiem doswiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaly pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumiejg wynikajace z niego zagrozenia.

Dzieci nie mogg bawic sie produktem

Czyszczenie i konserwacja nie moga by¢ wykonywane przez dzieci bez nadzoru.
Nigdy nie zanurza¢ urzadzenia w wodzie.

Do czyszczenia uzywac wilgotnej Sciereczki, ewentualnie tagodnego detergentu.
Nie uzywac uszkodzonego urzadzenia.

Dopilnowa¢, aby materialy opakowaniowe nie zostaly pozostawione bez nadzoru. Dzieci mogg sie zacza¢ nimi bawié, co jest
niebezpieczne.



®  Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim $wiattem stonecznym, silnymi wibracjami, wysoka wilgotnoscia,
wilgocig, palnymi gazami, oparami i rozpuszczalnikami.

®  Nie narazac¢ produktu na obcigzenia mechaniczne.

®  Jesli bezpieczna praca nie jest dluzej mozliwa, nalezy przerwac uzytkowanie i zabezpieczy¢ produkt przed ponownym uzyciem.
Bezpieczna praca nie jest mozliwa, jesli produkt:- zostat uszkodzony, - nie dziala prawidtowo, - by} przechowywany przez dluzszy okres
czasu w niekorzystnych warunkach lub - zostat nadmiernie obciazony podczas transportu.

®  Zabrania sie uzywania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej cze$ci. W przypadku uszkodzenia przewodu zabrania sie
dokonywania samodzielnych napraw.

® Nie demontuj urzadzenia samodzielnie.
®  Chroni¢ produkt przed wilgocia.
®  Elementdw $wietlnych nie mozna wymieniac. Jesli elementy Swietlne przestaly dziata¢ z powodu zuzycia, nalezy wymieni¢ caly produkt.

®  Upewnic sie, aby nie uszkodzi¢ kabla USB ostrymi krawedziami lub goracymi przedmiotami. Przed uzyciem nalezy catkowicie rozwina¢
kabel USB.

®  Dolaczony kabel USB nadaje sie wylacznie do tego produktu.

®  Natychmiast wytaczy¢ produkt i usunac¢ kabel z produktu, jesli pachnie spalenizna lub wida¢ dym. Zleci¢ sprawdzenie produktu
wykwalifikowanemu technikowi przed ponownym uzyciem.

®  Jesli uzywa sie zasilacza USB, gniazdko musi by¢ zawsze tatwo dostepne, aby w sytuacji awaryjnej mozna byto tatwo wyja¢ zasilacz USB
z gniazdka. Prosze przestrzega¢ réwniez instrukcji obstugi producenta.

®  Nie patrze¢ w strumien $wiatla.
® 7 powodu ekstremalnie szybkiej predkoSci zmiany $wiatla u dzieci lub u szczeg6lnie podatnych oséb (np. z chorobami psychicznymi)
moze dojs¢ do zaburzen wzrokowych.

®  Przed kazdym procesem tadowania urzadzenia sprawdzi¢ kabel USB i urzadzenie pod katem ewentualnych uszkodzen. Nigdy nie uzywac i
tadowac¢ urzadzenia w razie stwierdzenia jakichkolwiek uszkodzen.

®  Przed uzyciem nalezy upewnic sie, Ze istniejace napiecie sieci jest zgodne z wymaganym napieciem roboczym urzadzenia
® Przed montazem, demontazem i czyszczeniem odigczy¢ kabel USB.
e Do ladowania uzywac¢ zalaczonego kabla USB.

e Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA DLA BATERI/AKUMULATOROW

®  Baterie / akumulatory nalezy trzymac poza zasiegiem dzieci. W przypadku potkniecia nalezy natychmiast udac¢ sie do lekarza!

®  Baterii jednorazowego uzytku nie wolno fadowa¢ ponownie. Baterii / akumulatoréw nie nalezy zwierac i / lub otwiera¢. Moze to
doprowadzi¢ do przegrzania, pozaru lub wybuchu.

®  Nigdy nie nalezy wrzucac baterii / akumulatoréw do ognia lub wody.
®  Nigdy nie nalezy narazac baterii / akumulatoréw na obcigzenia mechaniczne.
® Ryzyko wycieku kwasu z baterii /akumulatoréw.

® Nalezy unika¢ ekstremalnych warunkéw i temperatur, ktére moga oddziatywac na baterie / akumulatory, np. kaloryfer6w / bezposredniego
dzialania promieniowania stonecznego.

®  Jesli wyciekna baterie / akumulatory, nalezy unika¢ kontaktu skéry, oczu i bton §luzowych z chemikaliami! Dotkniete miejsca natychmiast
przeptuka¢ czysta woda i uda¢ sie do lekarza!

®  Wylane lub uszkodzone baterie / akumulatory po dotknieciu skéry moga spowodowac poparzenia chemiczne. Dlatego nalezy w takim
przypadku naklada¢ odpowiednie rekawice ochronne.

e  Produkt pesiada wbudowany akumulatoer, ktéry nie moze by¢ wymieniony przez uzytkownika.



WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM
Opakowanie wykonane jest z materiatdw przyjaznych dla sSrodowiska, ktére mozna przekaza¢ do utylizacji w lokalnym punkcie

przetwarzania surowcéw wtdrnych.
Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do skladowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy

lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

UTYLIZACJA ZUZYTYCH URZADZEN ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH
Zuzytych wyrobéw elektrycznych i elektronicznych z uwagi na ochrone srodowiska, nie wolno wyrzuca¢ wraz ze zwyklym odpadem
komunalnym do odpadéw domowych, lecz prawidtowo zutylizowa¢. Informacji o punktach zbiorczych i ich godzinach otwarcia

udziela odpowiedni urzad.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza. Produkt spelnia
europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenistwie urzadzen i produktéw.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza RoHS.

‘2 Iw ﬁl.

Nie nalezy patrze¢ we wiaczone Zrodlo Swiatla. Moze to by¢ szkodliwe dla oczu.

B

Niewlasciwa utylizacja baterii / akumulatoréw stwarza zagrozenie dla Srodowiska naturalnego!

Baterii / akumulatoréw nie nalezy wyrzuca¢ razem z odpadami domowymi. Moga one zawiera¢ szkodliwe metale ciezkie i nalezy
je traktowac¢ jak odpady specjalne. Symbole chemiczne metali ciezkich sa nastepujace: Cd = kadm, Hg = rte¢, Pb = oldéw.

Dlatego tez zuzyte baterie / akumulatory nalezy przekazywa¢ do komunalnych punktéw gromadzenia odpadéw niebezpiecznych.
Wbudowany akumulator nie moze by¢ rozmontowywany w celu utylizacji. Produkt nalezy przekaza¢ w cato$ci w punkcie zbiérki

zuzytej elektroniki.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.
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Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.

Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

APPLICATION AND DESCRIPTION OF THE DEVICE

This product is only suitable for decorative lighting of dry indoor rooms and is intended for private use.
This product is not intended for commercial use or other applications. This product is not suitable for room lighting.
in the household.

The projector is an ideal decoration for your apartment, especially for a child's room. The lamp creates amazing patterns on the ceiling, walls and
windows. It perfectly reproduces the starry sky at night. The projector can be used both as a night light and a music player.

For safety and CE certification reasons, the product may not be rebuilt or modified in any way. If the product is used for purposes other than those
previously described, the product may be damaged. Improper use may also cause hazards such as short circuits, fire, electric shock, etc.

COMMISSIONING/INSTALLATION INSTRUCTIONS

®  Note: Packaging material must be completely removed from the product.
®  Make sure the components are assembled correctly.
®  Cover sensitive surfaces before placing the product on the table.
®  Place the product near a wall for best results. Note: The product is not intended for ceiling projection.
®  Charge the device with a USB cable. Connect the USB cable to a USB power source and connect the DC plug of the USB cable to the
USB input port of the product.
®  While charging, the device's LED flashes red.
®  Once charged, disconnect the cable and turn on the device using the power button.
® Do not turn on the device while it is connected to the charging cable.
®  Turn on the device using the On/Off button
®  To turn on the light projection, press the LED button.
®  To play music from the device, insert a microSD card into the TF port or connect e.g. a pendrive with music in mp3 format to the USB port
or connect the device via Bluetooth to a music playback source, e.g. a phone.
® The device allows you to control music, e.g. from your phone, thanks to the built-in function buttons: Play/Pause, Next track/volume up,
Previous track/volume down.
TIP
®  The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
e In the event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.
TECHNICAL DATA
e  Product material: ABS material
e  Built-in 10W speaker
e  Bluetooth support
e  Product size: ~13x 11 x 11cm
e Power supply: built-in battery
e  Charging voltage: 5V
SAFETY INSTRUCTIONS
®  This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.
®  Children are not allowed to play with the product.
®  (leaning and maintenance may not be performed by children without supervision.
® Never immerse the device in water.
®  For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.
® Do not use a damaged device.
®  Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.
®  Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, strong vibrations, high humidity, moisture, flammable gases, vapors and
solvents.
® Do not expose the product to mechanical stress.



® [f safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the
product: - has been damaged, - does not function properly, - has been stored for an extended period under unfavourable conditions or - has
been excessively stressed during transport.

® [t is forbidden to use the product if any of its parts are damaged. In the event of damage to the cable, it is forbidden to make repairs
yourself.

® Do not disassemble the device yourself.

®  Protect the product from moisture.

®  The light elements cannot be replaced. If the light elements have stopped working due to wear, the entire product must be replaced.
®  Make sure not to damage the USB cable with sharp edges or hot objects. Unwind the USB cable completely before use.

®  The included USB cable is only suitable for this product.

® TImmediately turn off the product and remove the cable from the product if it smells burning or smoke is visible. Have the product checked
by a qualified technician before using it again.

® [f a USB power supply is used, the socket must always be easily accessible so that the USB power supply can be easily removed from the
socket in an emergency. Please also observe the manufacturer's operating instructions.

® Do not look into the beam of light.

®  Due to the extremely rapid speed of light change, visual disturbances may occur in children or particularly susceptible individuals (e.g.
those with mental illnesses).

®  Before each charging process, check the USB cable and device for any damage. Never use or charge the device if you find any damage.
®  Before use, make sure that the existing mains voltage matches the required operating voltage of the device.

® Disconnect the USB cable before assembly, disassembly and cleaning.
e  Use the included USB cable to charge.

e  Always use the product as intended.

BATTERIES/ACCUMULATORS SAFETY INSTRUCTIONS

®  Batteries/rechargeable batteries should be kept out of reach of children. If swallowed, consult a doctor immediately!

® Disposable batteries must not be recharged. Batteries/accumulators must not be short-circuited and/or opened. This may cause overheating,
fire or explosion.

®  Never throw batteries/accumulators into fire or water.

®  Batteries/accumulators should never be subjected to mechanical stress.

®  Risk of acid leakage from batteries/accumulators.

®  Avoid extreme conditions and temperatures that may affect batteries / accumulators, e.g. radiators / direct sunlight.

® If batteries/accumulators leak, avoid contact of skin, eyes and mucous membranes with chemicals! Immediately rinse affected areas with
clean water and seek medical attention!

® Teaking or damaged batteries/rechargeable batteries can cause chemical burns when in contact with skin. Therefore, suitable protective
gloves should be worn in such cases.

e The product has a built-in battery that cannot be replaced by the user.



® TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING
The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.
Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

st |

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT

Used electrical and electronic products, due to environmental protection, must not be thrown into household waste with
regular municipal waste, but disposed of properly. Information on collection points and their opening hours is provided

by the relevant office.

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it. The product meets
European and national requirements on the safety of devices and products.

N

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it, RoHS.

Do not look into a light source when it is on. It may be harmful to your eyes.

2] 6

Improper disposal of batteries/accumulators poses a risk to the environment!

Batteries/accumulators should not be disposed of with household waste. They may contain harmful heavy metals and should be
treated as special waste. The chemical symbols for heavy metals are as follows: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead.

Therefore, used batteries / accumulators should be taken to municipal hazardous waste collection points.
The built-in battery must not be disassembled for disposal. The product must be handed over in its entirety to a collection point for
used electronics.

i

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Bevor Sie das Produkt verwenden, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen fiir die ordnungsgeméfe Verwendung des Produkts.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéateren Nachschlagen auf und befolgen Sie die Empfehlungen, da eine Nichtbeachtung eine Gefahr fiir
Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG DES GERATES

Dieses Produkt eignet sich ausschlieflich zur dekorativen Beleuchtung trockener Innenrdume und ist fiir den privaten Gebrauch bestimmt.
Das Produkt ist nicht fiir kommerzielle oder andere Zwecke bestimmt. Dieses Produkt ist nicht zur Raumbeleuchtung geeignet
im Haushalt.

Ein Projektor ist die perfekte Dekoration fiir Thre Wohnung, insbesondere fiir ein Kinderzimmer. Die Lampe erzeugt erstaunliche Muster an Decke,
Waénden und Fenstern. Es reproduziert perfekt den Sternenhimmel bei Nacht. Der Projektor kann sowohl als Nachtlampe als auch als Musikplayer
verwendet werden.

Aus Griinden der Sicherheit und der CE-Zertifizierung darf das Produkt nicht umgebaut oder in irgendeiner Weise verdndert werden. Wenn Sie das
Produkt fiir andere als die zuvor beschriebenen Zwecke verwenden, kann es zu Schiaden am Produkt kommen. Bei unsachgeméafer Verwendung
konnen aullerdem Gefahren wie Kurzschliisse, Feuer, Stromschlag usw. entstehen.

INBETRIEBNAHME-/INSTALLATIONSANLEITUNG
®  Aufmerksamkeit. Verpackungsmaterial muss vollstindig vom Produkt entfernt werden.
®  Stellen Sie sicher, dass die Komponenten ordnungsgemél zusammengebaut sind.
®  Decken Sie empfindliche Oberflachen ab, bevor Sie das Produkt platzieren.

®  Um optimale Ergebnisse zu erzielen, platzieren Sie das Produkt nahe an der Wand. Hinweis: Das Produkt ist nicht fiir die Projektion an die
Decke vorgesehen.

® Laden Sie Ihr Gerdt mit dem USB-Kabel auf. Schliefen Sie das USB-Kabel an eine USB-Stromquelle an und verbinden Sie den DC-
Stecker des USB-Kabels mit dem USB-Eingangsanschluss des Produkts.

®  Wihrend des Ladevorgangs blinkt die LED des Gerits rot

®  Ziehen Sie nach dem Laden das Kabel ab und schalten Sie das Gerét mit dem Netzschalter ein.
®  Schalten Sie das Gerét nicht ein, wenn es an das Ladekabel angeschlossen ist.

®  Schalten Sie das Geréat mit der Ein-/Aus-Taste ein

®  Um die Lichtprojektion einzuschalten, driicken Sie die LED-Taste.

°

Um Musik vom Gerit abzuspielen, stecken Sie eine microSD-Karte in den TF-Anschluss oder schliefen Sie z. B. einen USB-Stick mit
Musik im MP3-Format an oder verbinden Sie das Gerét iiber Bluetooth mit einer Musikwiedergabequelle, z. B. einem Telefon.

® Das Gerdt ermoglicht Thnen die Steuerung von Musik, z. B. von Ihrem Telefon, dank integrierter Funktionstasten: Wiedergabe/Pause,
Nachster Titel/Lautstdrke erhohen, Vorheriger Titel/Lautstarke verringern.

TIPP

®  Das Gerdt sollte auf Vollstandigkeit der Lieferung und sichtbare Schéden tiberpriift werden.
e  Bei unvollstindiger Lieferung oder Schidden aufgrund fehlerhafter Verpackung oder Transport wenden Sie sich bitte an die Service-
Hotline.

TECHNISCHE DATEN

Produktmaterial: ABS-Material
Eingebauter 10-W-Lautsprecher
Bluetooth-Unterstiitzung
Produktgrofe: ~ 13 x 11 x 11 cm
Stromversorgung: eingebauter Akku
Ladespannung: 5V

SICHERHEITSHINWEISE

®  Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrénkten korperlichen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder mangelnder Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt oder in die sichere Verwendung des
Produkts eingewiesen wurden und die damit verbundenen Gefahren verstehen.

®  Kinder diirfen nicht mit dem Produkt spielen

®  Reinigung und Wartung diirfen nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgefiihrt werden.
®  Tauchen Sie das Gerédt niemals in Wasser.

®  Zur Reinigung verwenden Sie ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.

®  Benutzen Sie kein beschédigtes Gerét.



®  Stellen Sie sicher, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder konnten anfangen, damit zu spielen, was geféahrlich
ist.

®  Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, starken Vibrationen, hoher Luftfeuchtigkeit, Nésse,
brennbaren Gasen, Dampfen und Losungsmitteln.

®  Setzen Sie das Produkt keinen mechanischen Belastungen aus.

®  Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr moglich ist, stellen Sie die Verwendung ein und sichern Sie das Produkt vor der erneuten
Verwendung. Ein sicherer Betrieb ist nicht moglich, wenn das Produkt: - beschédigt ist, - nicht ordnungsgemél funktioniert, - langere Zeit
unter ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder - beim Transport iiberméRigen Belastungen ausgesetzt war.

®  Esist verboten, das Produkt zu verwenden, wenn Teile davon beschadigt sind. Im Falle einer Beschddigung des Kabels ist es verboten,
Reparaturen selbst durchzufiihren.

®  Zerlegen Sie das Gerdt nicht selbst.
®  Schiitzen Sie das Produkt vor Feuchtigkeit.

® Teuchtelemente konnen nicht ausgetauscht werden. Wenn die Lichtelemente aufgrund von Verschleif nicht mehr funktionieren, muss das
gesamte Produkt ausgetauscht werden.

®  Achten Sie darauf, das USB-Kabel nicht durch scharfe Kanten oder heie Gegenstdnde zu beschéddigen. Bitte wickeln Sie das USB-Kabel
vor der Verwendung vollstandig ab.

® Das mitgelieferte USB-Kabel ist nur fiir dieses Produkt geeignet.

®  Schalten Sie das Produkt sofort aus und entfernen Sie das Kabel vom Produkt, wenn es verbrannt riecht oder Rauch zeigt. Lassen Sie das
Produkt vor der Wiederverwendung von einem qualifizierten Techniker tiberpriifen.

® Bei Verwendung eines USB-Netzteils muss die Steckdose immer gut zugénglich sein, damit das USB-Netzteil im Notfall problemlos aus
der Steckdose gezogen werden kann. Bitte beachten Sie auch die Bedienungsanleitung des Herstellers.

®  Schauen Sie nicht in den Lichtstrahl.

®  Aufgrund der extrem schnellen Lichtwechselgeschwindigkeit kann es bei Kindern oder besonders anfilligen Personen (z. B. mit
psychischen Erkrankungen) zu Sehstérungen kommen.

®  Uberpriifen Sie vor jedem Ladevorgang das USB-Kabel und das Gerit auf mogliche Beschadigungen. Benutzen oder laden Sie das Gert
niemals, wenn Schéden festgestellt werden.

®  Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass die vorhandene Netzspannung mit der erforderlichen Betriebsspannung des Geréts kompatibel
ist

®  Trennen Sie das USB-Kabel vor der Montage, Demontage und Reinigung.

e  Verwenden Sie zum Aufladen das mitgelieferte USB-Kabel.

e Das Produkt sollte immer bestimmungsgemal verwendet werden.

SICHERHEITSHINWEISE FUR BATTERIEN

®  Bewahren Sie Batterien/Akkus au3erhalb der Reichweite von Kindern auf. Bei Verschlucken sofort einen Arzt aufsuchen!

® Einwegbatterien konnen nicht wieder aufgeladen werden. Batterien/Akkus diirfen nicht kurzgeschlossen und/oder getffnet werden. Dies
kann zu Uberhitzung, Feuer oder Explosion fiihren.

®  Werfen Sie Batterien/Akkus niemals ins Feuer oder ins Wasser.
®  Setzen Sie Batterien/Akkus niemals mechanischer Belastung aus.
®  Gefahr des Austretens von Saure aus Batterien/Akkus.

®  Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Temperaturen, die sich auf Batterien/Akkus auswirken konnen, z. B. Heizkorper/direkte
Sonneneinstrahlung.

®  Bei auslaufenden Batterien/Akkus Kontakt von Haut, Augen und Schleimh&uten mit Chemikalien vermeiden! Betroffene Stellen sofort mit

klarem Wasser abspiilen und einen Arzt aufsuchen!

®  Verschiittete oder beschddigte Batterien/Akkus konnen bei Kontakt mit der Haut zu Verédtzungen fithren. Daher sollten in solchen Féllen
entsprechende Schutzhandschuhe getragen werden.
e  Das Produkt verfiigt iiber einen eingebauten Akku, der nicht vom Benutzer ausgetauscht werden kann.




[ ] TIPPS UND INFORMATIONEN ZUM MANAGEMENT GEBRAUCHTER VERPACKUNGEN
Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die bei Threm o6rtlichen Recyclinghof entsorgt werden kénnen.

Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte an einer von den ortlichen Behorden benannten Abfallsammelstelle abgegeben werden.
Informationen zur Entsorgung eines gebrauchten Produkts erhalten Sie von der Gemeinde oder dem Stadtamt.

sl

ENTSORGUNG VON GEBRAUCHTEN ELEKTRISCHEN UND ELEKTRONISCHEN GERATEN

Aus Griinden des Umweltschutzes sollten gebrauchte Elektro- und Elektronikprodukte nicht iiber den Hausmiill,
sondern fachgerecht entsorgt werden. Informationen zu Sammelstellen und deren Offnungszeiten erhalten Sie bei der

zustdndigen Stelle.

Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der einschldgigen europdischen und nationalen Richtlinien, die fiir es gelten. Das
Produkt erfiillt europdische und nationale Anforderungen an die Sicherheit von Geréten und Produkten.

M

Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der relevanten européischen und nationalen RoHS-Richtlinien, die fiir es gelten.

Schauen Sie nicht in eine eingeschaltete Lichtquelle. Dies kann schédlich fiir die Augen sein.
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Eine unsachgemife Entsorgung von Batterien/Akkus stellt eine Gefahr fiir die Umwelt dar!

Batterien/Akkus diirfen nicht im Hausmiill entsorgt werden. Sie koénnen schéddliche Schwermetalle enthalten und sollten als
Sondermiill behandelt werden. Die chemischen Symbole der Schwermetalle sind: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei.

Dabher sollten gebrauchte Batterien/Akkus den kommunalen Sondermiillsammelstellen zugefiihrt werden.
Der eingebaute Akku kann zur Entsorgung nicht zerlegt werden. Geben Sie das gesamte Produkt an einer Sammelstelle fiir
Elektroaltgeréte ab.

Wir behalten uns das Recht vor, ohne vorherige Ankiindigung Anderungen an Text, Design und technischen Daten des Produkts
vorzunehmen.



CZ
VéaZeny pane/pani, dékujeme, Ze jste si zakoupili nasS vyrobek!

Pfed pouzitim produktu si prectéte niZe uvedené pokyny pro spravné pouZziti produktu.

Uschovejte si prosim tento navod pro budouci pouZiti a dodrZujte jeho doporuceni, protoZe nedodrZeni miZe predstavovat ohroZeni Zivota nebo

zdravi.

APLIKACE A POPIS ZARIZENI

Tento vyrobek je vhodny pouze pro dekorativni osvétleni suchych vnitfnich mistnosti a je urcen pro soukromé pouZiti.
Vyrobek neni ur¢en pro komeréni ani jiné pouziti. Tento vyrobek neni vhodny pro osvétleni mistnosti
v domAcnosti.

Projektor je perfektni dekoraci do vaseho bytu, zejména do détského pokoje. Lampa vytvari uZasné vzory na stropé, sténach a oknech. V noci
dokonale reprodukuje hvézdnou oblohu. Projektor lze pouZit jako no¢ni lampu i jako hudebni prehravac.

Z dtivodu bezpecnosti a certifikace CE nelze vyrobek Zadnym zptisobem piestavovat ani upravovat. Pokud produkt pouZivate k jinym uceliim, nez
jsou vySe popsané, mize dojit k poskozeni produktu. Nespravné pouZiti miZe také zpusobit nebezpeci, jako je zkrat, pozér, traz elektrickym
proudem atd.

POKYNY PRO SPUSTENI/INSTALACI

®  Pozor. Obalovy materidl musi byt z vyrobku zcela odstranén.
®  Ujistéte se, Ze soucasti jsou spravné sestaveny.
®  Pfed umisténim produktu zakryijte citlivé povrchy.
®  Pro dosazeni nejlepSich vysledkti umistéte vyrobek blizko stény. Poznamka: Vyrobek neni urcen k promitani na strop.
® Nabijte své zafizeni pomoci kabelu USB. Pfipojte kabel USB ke zdroji napajeni USB a pripojte zastrcku DC kabelu USB ke vstupnimu
portu USB na vyrobku.
®  Béhem nabijeni LED dioda zafizeni blika cervené
Po nabiti odpojte kabel a zapnéte zafizeni pomoci tlacitka napéjeni.
®  Nezapinejte zafizeni, kdyZ je pripojeno k nabijecimu kabelu.
®  Zapnéte zafizeni pomoci tlacitka On/Off
®  Pro zapnuti svételné projekce stisknéte tlacitko LED.
®  Pro prehravani hudby ze zafizeni vloZte microSD kartu do TF portu nebo pripojte napf. pendrive s hudbou ve formatu MP3 do USB portu
nebo pfipojte zafizeni pies Bluetooth ke zdroji pfehravani hudby, napt.
®  Zafizeni umoZziiuje ovladat hudbu napt. z telefonu diky vestavénym funkcénim tlacitktim: Piehrat/Pozastavit, Dalsi skladba/zvysit hlasitost,
Predchozi skladba/sniZit hlasitost.
TIP
®  Zarizeni by mélo byt zkontrolovano z hlediska tiplnosti dodavky a viditelného poskozeni.
e  V piipadé nekompletni dodavky nebo poskozeni v diisledku Spatného baleni nebo prepravy kontaktujte servisni horkou linku.
TECHNICKE UDAJE
e Material produktu: material ABS
e Vestavény 10W reproduktor
e  podpora Bluetooth
e Velikost produktu: ~ 13 x 11 x 11 cm
e  Napéjeni: vestavéna baterie
e  Nabijeci napéti: 5V
BEZPECNOSTNi POKYNY
®  Tento vyrobek mohou pouzivat déti od 8 let a osoby se sniZenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkuSenosti nebo znalosti, pokud byly pod dohledem nebo byly pouceny o bezpecném pouZivani vyrobku a rozumi souvisejicim
nebezpecim.
®  Déti si s vyrobkem nesmi hrat
e  (isténi a iidrzbu nesméji provadét déti bez dozoru.
®  Nikdy neponofujte pristroj do vody.
® K ¢isténi pouzijte vlhky hadfik nebo jemny cistici prostfedek.
®  NepouZivejte poskozené zafizeni.
®  Ujistéte se, Ze obalové materidly neztistaly bez dozoru. Déti si s nimi mohou zacit hrat, coZ je nebezpecné.
.

Chraiite vyrobek pred extrémnimi teplotami, pfimym slune¢nim zafenim, silnymi vibracemi, vysokou vlhkosti, vlhkosti, hoflavymi plyny,
vypary a rozpoustédly.



®  Nevystavujte vyrobek mechanickému naméhéni.

®  Pokud bezpecny provoz jiZ neni moZny, prestaiite jej pouZivat a pfed opétovnym pouZitim produkt zajistéte. Bezpe¢ny provoz neni mozZny,
pokud vyrobek: - byl poSkozen, - nefunguje spravné, - byl skladovéan po dlouhou dobu v nepriznivych podminkach nebo - byl béhem
prepravy vystaven nadmérnému zatiZeni.

® Je zakdzano pouZzivat vyrobek, pokud je jakakoliv jeho ¢éast poSkozena. V pripadé poskozeni kabelu je zakazano provadét opravy
svépomoci.

®  Nerozebirejte zafizeni sami.

®  Chrarite vyrobek pred vlhkosti.

®  Svételné prvky nelze vyménit. Pokud svételné prvky prestaly fungovat kviili opotfebeni, je nutné vymeénit cely vyrobek.

®  Davejte pozor, abyste kabel USB neposkodili ostrymi hranami nebo horkymi pfedméty. Pfed pouZitim kabel USB tiplné odvirite.
®  DPiiloZeny kabel USB je vhodny pouze pro tento produkt.

®  (OkamfZité vypnéte produkt a odpojte kabel od produktu, pokud je citit spaleninou nebo je vidét kout. Pfed opétovnym pouZitim nechte
vyrobek zkontrolovat kvalifikovanym technikem.

®  V pripadé pouziti USB napéjeciho zdroje musi byt zasuvka vZdy snadno pfistupnd, aby bylo mozné USB napéjeci zdroj v pfipadé nouze
snadno vyjmout ze zasuvky. DodrZujte prosim také navod k obsluze vyrobce.

® Nedivejte se do paprsku svétla.

®  Vzhledem k extrémné rychlé rychlosti zmén svétla se mohou u déti nebo zv1asté nachylnych osob (napf. s duSevnimi chorobami) objevit
poruchy vidéni.

®  Pred kazdym nabijenim zkontrolujte kabel USB a zafizeni, zda nejsou poskozeny. Nikdy zafizeni nepouZivejte ani nenabijejte, pokud
zjistite jakékoli poSkozeni.

®  Pred pouZitim se ujistéte, Ze stavajici sitové napéti je kompatibilni s poZadovanym provoznim napétim zafizeni

®  Pfed montdZi, demontdZi a ¢iSténim odpojte USB kabel.

e  Knabijeni pouZijte ptiloZzeny USB kabel.

e  Vyrobek by mél byt vZdy pouZivan tak, jak je urcen.

BEZPECNOSTNi POKYNY PRO BATERIE

®  Uchovévejte baterie/nabijeci baterie mimo dosah déti. Pfi poZiti okamZité vyhledejte 1ékate!

®  Jednorazové baterie nelze dobijet. Baterie/nabijeci baterie by nemély byt zkratovany a/nebo otevieny. To muZe zptisobit prehiati, pozZar
nebo vybuch.

®  Nikdy nevhazujte baterie/nabijeci baterie do ohné nebo vody.

®  Nikdy nevystavujte baterie/akumulatory mechanickému namahéni.

®  Nebezpedi tniku kyseliny z baterii/akumulatora.

®  Vyhnéte se extrémnim podminkam a teplotam, které mohou ovlivnit baterie/nabijeci baterie, napf. radiatory/pfimé slunecni zateni.

®  Pokud baterie/nabijeci baterie vyteCou, vyhnéte se kontaktu pokoZzky, o¢i a sliznic s chemikaliemi! ZasaZena mista ihned oplachnéte cistou
vodou a vyhledejte 1ékare!

®  Rozlité nebo posSkozené baterie/nabijeci baterie mohou pfi kontaktu s pokozkou zptisobit chemické popaleniny. Proto by se v takovych

pripadech mély pouZivat vhodné ochranné rukavice.
e  Vyrobek ma vestavénou baterii, kterou uZivatel nemize vymeénit.




@  TIPYAINFORMACE TYKAJICi SE NAKLADANI S POUZITYMI OBALY
Obal je vyroben z ekologickych materiald, které lze zlikvidovat v mistnim recyklacnim stfedisku.
Pouzity obalovy material je tfeba odevzdat na sbérné misto ur¢ené mistnimi trady. Informace o likvidaci pouZzitého vyrobku poskytuje

obecni nebo méstsky trad.

st |

LIKVIDACE POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIZENi{

Z dtvodu ochrany Zivotniho prostfedi by se pouZité elektrické a elektronické vyrobky nemély likvidovat jako domovni
odpad, ale mély by byt fadné zlikvidovany. Informace o odbérnych mistech a jejich oteviraci dobé poskytuje pfislusny
ufad.

Tento vyrobek spliiuje poZadavky pfislusnych evropskych a narodnich smérnic, které se na néj vztahuji. Vyrobek spliiuje evropské a
narodni poZadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobka.

N

Tento produkt spliiuje pozadavky pfislusnych evropskych a ndrodnich smérnic RoHS, které se na néj vztahuji.

Nedivejte se do zapnutého zdroje svétla. To miZe byt Skodlivé pro oci.
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Nespravna likvidace baterii/akumulatorti ohroZuje Zivotni prostfedi!
Baterie/nabijeci baterie by nemély byt likvidovany s domovnim odpadem. Mohou obsahovat Skodlivé tézké kovy a mélo by se s
nimi nakladat jako se specidlnim odpadem. Chemické znacky tézkych kovi jsou: Cd = kadmium, Hg = rtut’, Pb = olovo.

PouZité baterie/akumulatory by proto mély byt odevzdany do sbéren komundalniho nebezpe¢ného odpadu.
Vestavénou baterii nelze pro likvidaci rozebrat. Cely vyrobek odevzdejte na sbérné misto elektroniky.

i

Vyhrazujeme si pravo na zmény textu, designu a technickych ddaji produktu bez predchoziho upozornéni.



FR

Cher Monsieur/Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions ci-dessous pour une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence future et suivre ses recommandations, car le non-respect peut constituer une menace pour la vie ou la
santé.

APPLICATION ET DESCRIPTION DE L'APPAREIL

Ce produit convient uniquement a I'éclairage décoratif de pieces intérieures seches et est destiné a un usage privé.
Le produit n'est pas destiné a un usage commercial ou autre. Ce produit ne convient pas a I'éclairage d'une piece
dans le ménage.

Un projecteur est la décoration parfaite pour votre appartement, notamment pour une chambre d'enfant. La lampe crée des motifs étonnants sur le
plafond, les murs et les fenétres. Il reproduit parfaitement le ciel étoilé la nuit. Le projecteur peut étre utilisé a la fois comme lampe de nuit et comme
lecteur de musique.

Pour des raisons de sécurité et de certification CE, le produit ne peut en aucun cas étre reconstruit ou modifié. Si vous utilisez le produit a des fins
autres que celles décrites précédemment, le produit pourrait étre endommagé. Une utilisation inappropriée peut également entrainer des risques tels
que des courts-circuits, un incendie, un choc électrique, etc.

INSTRUCTIONS DE DEMARRAGE/INSTALLATION
® Attention. Le matériau d'emballage doit étre complétement retiré du produit.
®  Assurez-vous que les composants sont correctement assemblés.
®  Couvrir les surfaces sensibles avant de placer le produit.
®  Placez le produit prés du mur pour de meilleurs résultats. Remarque : Le produit n'est pas destiné a étre projeté au plafond.

®  Chargez votre appareil a 1'aide du cable USB. Connectez le cable USB a une source d'alimentation USB et connectez la fiche CC du cable
USB au port d'entrée USB du produit.

Pendant le chargement, la LED de I'appareil clignote en rouge

Apreés le chargement, débranchez le cable et allumez l'appareil a I'aide du bouton d'alimentation.
N'allumez pas l'appareil lorsqu'il est connecté au cable de chargement.

Allumez l'appareil a I'aide du bouton On/Off

Pour allumer la projection lumineuse, appuyez sur le bouton LED.

Pour écouter de la musique depuis 1'appareil, insérez une carte microSD dans le port TF ou connectez par exemple une clé USB avec de la
musique au format MP3 au port USB ou connectez l'appareil via Bluetooth a une source de lecture de musique, par exemple un téléphone.

® T'appareil vous permet de controler la musique, par exemple depuis votre téléphone, grace aux boutons de fonction intégrés :
Lecture/Pause, Piste suivante/augmentation du volume, Piste précédente/diminution du volume.

CONSEIL

® T 'appareil doit étre vérifié pour vérifier l'intégralité de la livraison et les dommages visibles.
e  En cas de livraison incompléte ou de dommages dus a un emballage ou un transport défectueux, veuillez contacter la hotline du service.

DONNEES TECHNIQUES

e  Matériau du produit: matériau ABS
Haut-parleur 10 W intégré
Prise en charge Bluetooth
Taille du produit : ~ 13 x 11 x 11 cm
Alimentation : batterie intégrée
Tension de charge : 5V

CONSIGNES DE SECURITE

® (e produit peut étre utilisé par des enfants a partir de 8 ans et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales
réduites ou un manque d'expérience ou de connaissances si elles ont recu une supervision ou des instructions concernant l'utilisation du
produit en toute sécurité et comprennent les dangers encourus.

® Les enfants ne doivent pas jouer avec le produit

® Le nettoyage et l'entretien ne doivent pas étre effectués par des enfants sans surveillance.
® Ne plongez jamais 1’appareil dans 1’eau.

®  Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.

® N'utilisez pas un appareil endommagé.

®  Assurez-vous que les matériaux d'emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer a jouer avec eux, ce qui
est dangereux.



Protégez le produit des températures extrémes, de la lumiére directe du soleil, des fortes vibrations, de I'humidité élevée, de I'humidité, des
gaz, vapeurs et solvants inflammables.

N'exposez pas le produit a des charges mécaniques.

Si un fonctionnement siir n'est plus possible, arrétez 1'utilisation et sécurisez le produit avant de le réutiliser. Un fonctionnement sfir n'est
pas possible si le produit : - a été endommagé, - ne fonctionne pas correctement, - a été stocké pendant une longue période dans des
conditions défavorables, ou - a été soumis a des charges excessives pendant le transport.

11 est interdit d'utiliser le produit si une partie de celui-ci est endommagée. En cas de dommage au cable, il est interdit d'effectuer les
réparations soi-méme.

Ne démontez pas 1'appareil vous-méme.
Protéger le produit de I'humidité.

Les éléments lumineux ne peuvent pas étre remplacés. Si les éléments lumineux ne fonctionnent plus en raison de l'usure, I'ensemble du
produit doit étre remplacé.

Assurez-vous de ne pas endommager le cable USB avec des bords tranchants ou des objets chauds. Veuillez dérouler complétement le
cable USB avant utilisation.

Le cable USB inclus convient uniquement a ce produit.

Eteignez immédiatement le produit et retirez le cable du produit s'il sent le briilé ou présente de la fumée. Faites vérifier le produit par un
technicien qualifié avant de le réutiliser.

Si une alimentation USB est utilisée, la prise doit toujours étre facilement accessible afin que 1'alimentation USB puisse étre facilement
retirée de la prise en cas d'urgence. Veuillez également suivre les instructions d'utilisation du fabricant.

Ne regardez pas dans le faisceau de lumiere.

En raison de la vitesse extrémement rapide des changements de lumiére, des troubles visuels peuvent survenir chez les enfants ou chez les
personnes particulierement sensibles (par exemple atteintes de maladies mentales).

Avant chaque processus de chargement, vérifiez que le cable USB et I'appareil ne sont pas endommagés. N'utilisez ou ne chargez jamais
I'appareil si des dommages sont constatés.

Avant utilisation, assurez-vous que la tension secteur existante est compatible avec la tension de fonctionnement requise de 1'appareil.

Débranchez le cable USB avant le montage, le démontage et le nettoyage.

Utilisez le cable USB fourni pour le chargement.

Le produit doit toujours étre utilisé comme prévu.

CONSIGNES DE SECURITE POUR LES BATTERIES

Conservez les piles/piles rechargeables hors de portée des enfants. En cas d'ingestion, consultez immédiatement un médecin !

Les piles jetables ne peuvent pas étre rechargées. Les piles/piles rechargeables ne doivent pas étre court-circuitées et/ou ouvertes. Cela
pourrait entrainer une surchauffe, un incendie ou une explosion.

Ne jetez jamais les piles/piles rechargeables dans le feu ou dans 1’eau.
N’exposez jamais les piles/accus a des contraintes mécaniques.
Risque de fuite d'acide des piles/accumulateurs.

Evitez les conditions et températures extrémes qui peuvent affecter les piles/piles rechargeables, par exemple les radiateurs/la lumiére
directe du soleil.

En cas de fuite des piles/accus, évitez tout contact de la peau, des yeux et des muqueuses avec des produits chimiques ! Rincer
immeédiatement les zones touchées a 1'eau claire et consulter un médecin !

Les piles/piles rechargeables renversées ou endommagées peuvent provoquer des briilures chimiques lorsqu'elles touchent la peau. Par
conséquent, des gants de protection appropriés doivent étre portés dans de tels cas.
Le produit dispose d'une batterie intégrée qui ne peut pas étre remplacée par 1'utilisateur.




[ ] CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USAGES
L'emballage est composé de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.

Les matériaux d'emballage usagés doivent étre livrés a un point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Les
informations sur la maniére de se débarrasser d'un produit usagé sont fournies par la commune ou la mairie.
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ELIMINATION DES APPAREILS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES USAGES

Pour des raisons de protection de 1'environnement, les produits électriques et électroniques usagés ne doivent pas étre
jetés avec les ordures ménageres, mais éliminés de maniére appropriée. Les informations sur les points de collecte et
— leurs horaires d'ouverture sont fournies par le bureau compétent.

N

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables. Le produit répond aux
exigences européennes et nationales en matiére de sécurité des appareils et des produits.

Ce produit est conforme aux exigences des directives RoOHS européennes et nationales pertinentes qui lui sont applicables.

Ne regardez pas une source de lumiere allumée. Cela peut étre nocif pour les yeux.

BRIy

Une élimination inappropriée des piles/accus constitue une menace pour I'environnement !

Les piles/piles rechargeables ne doivent pas étre jetées avec les ordures ménageres. Ils peuvent contenir des métaux lourds nocifs
et doivent étre traités comme des déchets spéciaux. Les symboles chimiques des métaux lourds sont : Cd = cadmium, Hg =
mercure, Pb = plomb.

Par conséquent, les piles/accumulateurs usagés doivent étre envoyés aux points de collecte municipaux des déchets dangereux.

La batterie intégrée ne peut pas étre démontée pour étre mise au rebut. L'ensemble du produit doit étre remis a un point de collecte
des déchets électroniques.

Nous nous réservons le droit de modifier le texte, la conception et les données techniques du produit sans préavis.



IT

Gentile signore/signora, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere le istruzioni seguenti per un corretto utilizzo del prodotto.

Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro e di seguire le sue raccomandazioni, poiché la mancata osservanza puo rappresentare
una minaccia per la vita o la salute.

APPLICAZIONE E DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO

Questo prodotto € adatto solo per l'illuminazione decorativa di ambienti interni asciutti ed & destinato all'uso privato.
Il prodotto non é destinato ad usi commerciali o di altro tipo. Questo prodotto non é adatto per 1'illuminazione della stanza
in casa.

Un proiettore € la decorazione perfetta per il tuo appartamento, soprattutto per la camera dei bambini. La lampada crea fantastici motivi sul soffitto,
sulle pareti e sulle finestre. Riproduce perfettamente il cielo stellato di notte. Il proiettore pud essere utilizzato sia come lampada notturna che come
lettore musicale.

Per ragioni di sicurezza e di certificazione CE il prodotto non puo essere ricostruito o modificato in alcun modo. Se si utilizza il prodotto per scopi
diversi da quelli precedentemente descritti, il prodotto potrebbe danneggiarsi. Un uso improprio puo anche causare pericoli quali cortocircuiti,
incendi, scosse elettriche, ecc.

ISTRUZIONI PER LA MESSA IN SERVIZIO/INSTALLAZIONE
®  Attenzione. Il materiale di imballaggio deve essere completamente rimosso dal prodotto.
®  Assicurarsi che i componenti siano assemblati correttamente.
®  (Coprire le superfici sensibili prima di posizionare il prodotto.
®  Posizionare il prodotto vicino al muro per ottenere i migliori risultati. Nota: il prodotto non é destinato alla proiezione sul soffitto.

®  (arica il tuo dispositivo utilizzando il cavo USB. Collegare il cavo USB a una fonte di alimentazione USB e collegare la spina CC del
cavo USB alla porta di ingresso USB del prodotto.

Durante la ricarica, il LED del dispositivo lampeggia in rosso

Dopo la ricarica, scollegare il cavo e accendere il dispositivo utilizzando il pulsante di accensione.
Non accendere il dispositivo quando é collegato al cavo di ricarica.

Accendi il dispositivo utilizzando il pulsante On/Off

Per accendere la proiezione della luce, premere il pulsante LED.

Per riprodurre la musica dal dispositivo, inserire una scheda microSD nella porta TF o collegare ad es. una pendrive con musica in formato
MP3 alla porta USB o collegare il dispositivo tramite Bluetooth a una fonte di riproduzione musicale, ad es.

® ]l dispositivo ti consente di controllare la musica, ad esempio dal tuo telefono, grazie ai pulsanti funzione integrati: Riproduci/Pausa,
Traccia successiva/volume su, Traccia precedente/volume giu.

MANCIA

® T'apparecchio deve essere controllato per verificare la completezza della consegna e eventuali danni visibili.
e In caso di consegna incompleta o di danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, contattare la hotline di assistenza.

DATI TECNICI

Materiale del prodotto: materiale ABS
Altoparlante integrato da 10 W

Supporto Bluetooth

Dimensioni del prodotto: ~ 13 x 11 x 11 cm
Alimentazione: batteria integrata

Voltaggio di carica: 5V

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

®  Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini a partire da 8 anni di eta e da persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali o
con mancanza di esperienza o conoscenza se hanno ricevuto supervisione o istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e comprendono i pericoli
connessi.

® [ bambini non devono giocare con il prodotto

® La pulizia e la manutenzione non devono essere eseguite da bambini senza supervisione.
®  Non immergere mai il dispositivo in acqua.

®  Der la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.

®  Non utilizzare un dispositivo danneggiato.

®  Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocare con loro, il che &
pericoloso.



®  Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, forti vibrazioni, elevata umidita, umidita, gas infiammabili, vapori e
solventi.

®  Non esporre il prodotto a carichi meccanici.

®  Se il funzionamento sicuro non é piu possibile, interrompere 'uso e proteggere il prodotto prima di riutilizzarlo. Un funzionamento sicuro
non e possibile se il prodotto: - é stato danneggiato, - non funziona correttamente, - € stato conservato per un lungo periodo di tempo in
condizioni sfavorevoli, o - & stato sottoposto a carichi eccessivi durante il trasporto.

® [ vietato utilizzare il prodotto se qualsiasi sua parte & danneggiata. In caso di danneggiamento del cavo @ vietato effettuare riparazioni da
soli.

®  Non smontare il dispositivo da soli.
®  Proteggere il prodotto dall'umidita.

®  Gli elementi luminosi non possono essere sostituiti. Se gli elementi luminosi hanno smesso di funzionare a causa dell'usura, & necessario
sostituire l'intero prodotto.

®  Assicurarsi di non danneggiare il cavo USB con bordi taglienti o oggetti caldi. Si prega di svolgere completamente il cavo USB prima
dell'uso.

® Tl cavo USB incluso é adatto solo per questo prodotto.

®  Spegnere immediatamente il prodotto e rimuovere il cavo dal prodotto se emana odore di bruciato o mostra fumo. Far controllare il
prodotto da un tecnico qualificato prima di riutilizzarlo.

®  Sesi utilizza un alimentatore USB, la presa deve essere sempre facilmente accessibile in modo che 1'alimentatore USB possa essere
facilmente rimosso dalla presa in caso di emergenza. Si prega di seguire anche le istruzioni per 'uso del produttore.

®  Non guardare nel raggio di luce.

® A causa della velocita estremamente rapida dei cambiamenti della luce, nei bambini o in persone particolarmente predisposte (ad es. con
malattie mentali) possono verificarsi disturbi visivi.

® Prima di ogni processo di ricarica, controllare che il cavo USB e il dispositivo non presentino eventuali danni. Non utilizzare o caricare
mai il dispositivo se si riscontrano danni.

®  Prima dell'uso, assicurarsi che la tensione di rete esistente sia compatibile con la tensione operativa richiesta del dispositivo
®  Scollegare il cavo USB prima del montaggio, smontaggio e pulizia.
e  Utilizzare il cavo USB incluso per la ricarica.

e Il prodotto deve essere sempre utilizzato come previsto.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER BATTERIE

®  Tenere le batterie/batterie ricaricabili fuori dalla portata dei bambini. In caso di ingestione consultare immediatamente un medico!

®  [e batterie usa e getta non possono essere ricaricate. Le batterie/batterie ricaricabili non devono essere cortocircuitate e/o aperte. Cid
potrebbe provocare surriscaldamento, incendio o esplosione.

®  Non gettare mai le batterie/batterie ricaricabili nel fuoco o nell'acqua.

®  Non esporre mai le batterie/batterie ricaricabili a sollecitazioni meccaniche.

® Rischio di fuoriuscita di acido dalle batterie/accumulatori.

® Evitare condizioni e temperature estreme che potrebbero influire sulle batterie/batterie ricaricabili, ad es. radiatori/luce solare diretta.

® In caso di perdite dalle batterie/batterie ricaricabili, evitare il contatto della pelle, degli occhi e delle mucose con sostanze chimiche!
Sciacquare immediatamente le zone interessate con acqua pulita e consultare un medico!

®  [Le batterie/batterie ricaricabili versate o danneggiate possono causare ustioni chimiche quando entrano in contatto con la pelle. Pertanto in
questi casi é necessario indossare guanti protettivi adeguati.
e Il prodotto é dotato di una batteria integrata che non puo essere sostituita dall'utente.




® CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALILAGGI USATI
L'imballaggio € realizzato con materiali ecologici che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.
Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato ad un punto di raccolta rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
su come smaltire un prodotto usato sono fornite dal comune o dall'ufficio comunale.
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SMALTIMENTO DISPOSITIVI ELETTRICI ED ELETTRONICI USATI

Per motivi di tutela ambientale, i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere smaltiti come rifiuti domestici,
ma smaltiti correttamente. Le informazioni sui punti di raccolta e sui relativi orari di apertura sono fornite dall'ufficio

competente.

Questo prodotto e conforme ai requisiti delle pertinenti direttive europee e nazionali ad esso applicabili. Il prodotto soddisfa i
requisiti europei e nazionali per la sicurezza di dispositivi e prodotti.

N

Questo prodotto € conforme ai requisiti delle pertinenti direttive RoHS europee e nazionali ad esso applicabili.

Non guardare dentro una fonte di luce accesa. Cio potrebbe essere dannoso per gli occhi.
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Lo smaltimento improprio delle batterie/batterie ricaricabili rappresenta un pericolo per I'ambiente!

Le batterie/batterie ricaricabili non devono essere smaltite con i rifiuti domestici. Possono contenere metalli pesanti nocivi e
devono essere trattati come rifiuti speciali. I simboli chimici dei metalli pesanti sono: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = piombo.

Pertanto, le batterie/accumulatori usati devono essere inviati ai punti di raccolta municipali dei rifiuti pericolosi.
La batteria integrata non puo essere smontata per lo smaltimento. L'intero prodotto deve essere consegnato ad un punto di raccolta
dei rifiuti elettronici.

i

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.
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Estimado sefior/sefiora, jgracias por comprar nuestro producto!

Antes de usar el producto, lea las instrucciones a continuacién para un uso adecuado del producto.

Guarde este manual para consultarlo en el futuro y siga sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede representar una amenaza para la vida
o la salud.

APLICACION Y DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO

Este producto sélo es adecuado para la iluminacién decorativa de espacios interiores secos y esta destinado a uso privado.
El producto no esté destinado a usos comerciales ni de otro tipo. Este producto no es adecuado para la iluminacién de habitaciones.
en el hogar.

Un proyector es la decoracion perfecta para su apartamento, especialmente para la habitacién de los nifios. La lampara crea patrones sorprendentes
en el techo, las paredes y las ventanas. Reproduce perfectamente el cielo estrellado por la noche. El proyector se puede utilizar como lampara de
noche y como reproductor de mtsica.

Por motivos de seguridad y certificacién CE, el producto no se puede reconstruir ni modificar de ninguna manera. Si utiliza el producto para fines
distintos a los descritos anteriormente, el producto podria dafiarse. El uso inadecuado también puede provocar riesgos como cortocircuitos,
incendios, descargas eléctricas, etc.

INSTRUCCIONES DE PUESTA EN MARCHA/INSTALACION

®  Atencién. El material de embalaje debe retirarse completamente del producto.

®  Asegurese de que los componentes estén ensamblados correctamente.
®  Cubrir las superficies sensibles antes de colocar el producto.
®  Coloque el producto cerca de la pared para obtener mejores resultados. Nota: El producto no esta disefiado para proyectarse en el techo.

®  (Cargue su dispositivo usando el cable USB. Conecte el cable USB a una fuente de alimentacién USB y conecte el enchufe de CC del cable
USB al puerto de entrada USB del producto.

Mientras se carga, el LED del dispositivo parpadea en rojo

Después de cargar, desconecte el cable y encienda el dispositivo usando el botén de encendido.
No encienda el dispositivo cuando esté conectado al cable de carga.

Encienda el dispositivo usando el botén On/Off

Para encender la proyeccién de luz, presione el botén LED.

Para reproducir musica desde el dispositivo, inserte una tarjeta microSD en el puerto TF o conecte, por ejemplo, un pendrive con mtsica en
formato MP3 al puerto USB o conecte el dispositivo mediante Bluetooth a una fuente de reproduccién de musica, por ejemplo, un teléfono.

® El dispositivo le permite controlar la misica, por ejemplo desde su teléfono, gracias a los botones de funcién integrados:
Reproducir/Pausar, Pista siguiente/subir volumen, Pista anterior/bajar volumen.

CONSEJO

®  Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en la entrega y que presente dafios visibles.
e  En caso de entrega incompleta o dafios debido a un embalaje o transporte defectuoso, comuniquese con la linea directa de servicio.

DATOS TECNICOS
e  Material del producto: material ABS
e  Altavoz incorporado de 10W
e  soporte bluetooth
e  Tamafio del producto: ~ 13 x 11 x 11 cm
e  Fuente de alimentacion: bateria incorporada
e  Voltaje de carga: 5V

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

®  Este producto puede ser utilizado por nifios a partir de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimiento si han recibido supervision o instrucciones sobre el uso seguro del producto y comprenden los
peligros involucrados.

®  [os nifios no deben jugar con el producto.

® Talimpieza y el mantenimiento no deben ser realizados por nifios sin supervision.
®  Nunca sumerja el dispositivo en agua.

®  Para la limpieza utilice un pafio himedo o un detergente suave.

®  No utilice un dispositivo dafiado.

®  Asegurese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.



®  Proteja el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, vibraciones fuertes, humedad elevada, humedad, gases inflamables,
vapores y disolventes.

®  No exponga el producto a cargas mecanicas.

® Siyano es posible una operacion segura, deje de usarlo y asegure el producto antes de volver a usarlo. No es posible un funcionamiento
seguro si el producto: - ha sido dafiado, - no funciona correctamente, - ha estado almacenado durante un largo periodo de tiempo en
condiciones desfavorables, o - ha sido sometido a cargas excesivas durante el transporte.

®  [Esta prohibido utilizar el producto si alguna parte del mismo est4 dafiada. En caso de dafios en el cable, esta prohibido realizar reparaciones
usted mismo.

®  No desmonte el dispositivo usted mismo.
®  Proteger el producto de la humedad.

® Tos elementos ligeros no se pueden reemplazar. Si los elementos luminosos han dejado de funcionar debido al desgaste, se debera sustituir
todo el producto.

®  Asegurese de no dafiar el cable USB con bordes afilados u objetos calientes. Desenrolle completamente el cable USB antes de usarlo.
® E] cable USB incluido s6lo es adecuado para este producto.

®  Apague inmediatamente el producto y retire el cable del producto si huele a quemado o muestra humo. Haga que un técnico cualificado
revise el producto antes de volver a utilizarlo.

®  Sise utiliza una fuente de alimentacion USB, la toma siempre debe estar facilmente accesible para que la fuente de alimentacién USB
pueda retirarse facilmente de la toma en caso de emergencia. Siga también las instrucciones de funcionamiento del fabricante.

®  No mires al haz de luz.

®  Debido a la velocidad extremadamente rapida de los cambios de luz, pueden producirse alteraciones visuales en nifios o en personas
especialmente sensibles (por ejemplo, con enfermedades mentales).

®  Antes de cada proceso de carga, revise el cable USB y el dispositivo para detectar posibles dafios. Nunca use ni cargue el dispositivo si
encuentra algin dafio.

®  Antes de su uso, aseglrese de que la tension de red existente sea compatible con la tensién de funcionamiento requerida del dispositivo.

®  Desconecte el cable USB antes del montaje, desmontaje y limpieza.

e  Utilice el cable USB incluido para cargar.

e  El producto siempre debe usarse segtin lo previsto.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA BATER{AS

®  Mantenga las pilas/baterias recargables fuera del alcance de los nifios. jEn caso de ingestion, consulte a un médico inmediatamente!

® Las baterias desechables no se pueden recargar. Las pilas/baterias recargables no deben cortocircuitarse ni abrirse. Esto podria provocar
sobrecalentamiento, incendio o explosion.

®  Nunca arroje pilas/baterias recargables al fuego o al agua.

®  Nunca exponga las baterias/baterias recargables a tensiones mecanicas.

®  Riesgo de fuga de acido de pilas/acumuladores.

® Evite condiciones y temperaturas extremas que puedan afectar las baterias/baterias recargables, por ejemplo, radiadores/luz solar directa.

® En caso de fugas de pilas/pilas recargables, evite el contacto de la piel, los ojos y las membranas mucosas con productos quimicos!
iEnjuague las zonas afectadas inmediatamente con agua limpia y consulte a un médico!

®  Las baterias/baterias recargables derramadas o dafiadas pueden causar quemaduras quimicas cuando entran en contacto con la piel. Por lo
tanto, en tales casos se deben utilizar guantes protectores adecuados.

e El producto tiene una bateria incorporada que el usuario no puede reemplazar.



[ ] CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS
El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en su centro de reciclaje local.

El material de embalaje usado debe entregarse en un punto de recogida de residuos designado por las autoridades locales. La
informacién sobre cémo deshacerse de un producto usado la proporciona el municipio o la oficina municipal.
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ELIMINACION DE DISPOSITIVOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS USADOS

Por razones de proteccién del medio ambiente, los productos eléctricos y electronicos usados no deben desecharse como
residuos domésticos, sino de forma adecuada. La oficina correspondiente proporcionara informacién sobre los puntos de

recogida y sus horarios de apertura.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El producto cumple
con los requisitos europeos y nacionales para la seguridad de dispositivos y productos.

N

Este producto cumple con los requisitos de las directivas RoHS europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables.

No mire directamente a una fuente de luz encendida. Esto puede ser perjudicial para los ojos.

2]

iLa eliminacién inadecuada de pilas/pilas recargables supone un peligro para el medio ambiente!
Las pilas/baterias recargables no deben desecharse con la basura doméstica. Pueden contener metales pesados nocivos y deben
tratarse como residuos especiales. Los simbolos quimicos de los metales pesados son: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = plomo.

Por lo tanto, las pilas/acumuladores usados deben enviarse a los puntos municipales de recogida de residuos peligrosos.
La bateria incorporada no se puede desmontar para su eliminacién. El producto completo debe entregarse en un punto de recogida

de residuos electrénicos.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos técnicos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!

Lees voordat u het product gebruikt de onderstaande instructies voor het juiste gebruik van het product.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen ervan, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging voor het leven

of de gezondheid kan vormen.

TOEPASSING EN BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

Dit product is uitsluitend geschikt voor decoratieve verlichting van droge binnenruimtes en is bedoeld voor privégebruik.
Het product is niet bedoeld voor commercieel of ander gebruik. Dit product is niet geschikt voor kamerverlichting
in het huishouden.

Een projector is de perfecte decoratie voor uw appartement, vooral voor een kinderkamer. De lamp creéert geweldige patronen op het plafond, de
muren en de ramen. Het reproduceert perfect de sterrenhemel 's nachts. De projector kan zowel als nachtlamp als muziekspeler worden gebruikt.

Om veiligheids- en CE-certificeringsredenen mag het product op geen enkele manier worden herbouwd of aangepast. Als u het product voor andere
doeleinden gebruikt dan hierboven beschreven, kan het product beschadigd raken. Onjuist gebruik kan ook gevaren veroorzaken zoals kortsluiting,
brand, elektrische schokken, enz.

OPSTART-/INSTALLATIE-INSTRUCTIES

TIP

Aandacht. Verpakkingsmateriaal moet volledig van het product worden verwijderd.

Zorg ervoor dat de componenten correct zijn gemonteerd.

Bedek gevoelige oppervlakken voordat u het product plaatst.

Plaats het product dicht bij de muur voor het beste resultaat. Let op: Het product is niet bedoeld voor projectie op het plafond.

Laad uw apparaat op met de USB-kabel. Sluit de USB-kabel aan op een USB-voedingsbron en sluit de DC-stekker van de USB-kabel aan
op de USB-ingang van het product.

Tijdens het opladen knippert de LED van het apparaat rood

Na het opladen koppelt u de kabel los en schakelt u het apparaat in met de aan/uit-knop.
Schakel het apparaat niet in als het is aangesloten op de oplaadkabel.

Schakel het apparaat in met de aan/uit-knop

Om de lichtprojectie in te schakelen, drukt u op de LED-knop.

Om muziek vanaf het apparaat af te spelen, plaatst u een microSD-kaart in de TF-poort of sluit u bijvoorbeeld een pendrive met muziek in
MP3-formaat aan op de USB-poort of verbindt u het apparaat via Bluetooth met een muziekafspeelbron, bijvoorbeeld een telefoon.

Met het apparaat kunt u muziek bedienen, bijvoorbeeld vanaf uw telefoon, dankzij de ingebouwde functieknoppen: Afspelen/Pauze,
Volgend nummer/volume hoger, Vorig nummer/volume lager.

Het apparaat moet worden gecontroleerd op volledigheid van levering en zichtbare schade.
Bij onvolledige levering of schade door gebrekkige verpakking of transport kunt u contact opnemen met de servicehotline.

TECHNISCHE GEGEVENS

Productmateriaal: ABS-materiaal
Ingebouwde luidspreker van 10 W
Bluetooth-ondersteuning
Productafmetingen: ~ 13 x 11 x 11 cm
Voeding: ingebouwde batterij
Laadspanning: 5V

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Dit product kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale capaciteiten
of een gebrek aan ervaring of kennis, als zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van het product en
de daaraan verbonden gevaren begrijpen.

Kinderen mogen niet met het product spelen

Reiniging en onderhoud mogen niet door kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd.

Dompel het apparaat nooit onder in water.

Gebruik voor het reinigen een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.

Gebruik geen beschadigd apparaat.

Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk is.

Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, sterke trillingen, hoge luchtvochtigheid, vocht, brandbare gassen,
dampen en oplosmiddelen.



®  Stel het product niet bloot aan mechanische belastingen.

®  Als veilig gebruik niet langer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product voordat u het opnieuw gebruikt. Veilig gebruik
is niet mogelijk als het product: - beschadigd is, - niet naar behoren functioneert, - gedurende lange tijd onder ongunstige omstandigheden
is opgeslagen, of - tijdens transport aan overmatige belasting is blootgesteld.

®  Het is verboden het product te gebruiken als een onderdeel ervan beschadigd is. Bij beschadiging van de kabel is het verboden zelf
reparaties uit te voeren.

®  Demonteer het apparaat niet zelf.
®  Bescherm het product tegen vocht.

® [Lichtelementen kunnen niet worden vervangen. Als de lichtelementen door slijtage niet meer werken, moet het gehele product worden
vervangen.

®  Zorg ervoor dat u de USB-kabel niet beschadigt door scherpe randen of hete voorwerpen. Rol de USB-kabel véér gebruik volledig uit.
® De meegeleverde USB-kabel is alleen geschikt voor dit product.

®  Schakel het product onmiddellijk uit en verwijder de kabel van het product als het een brandende geur heeft of rook vertoont. Laat het
product controleren door een gekwalificeerde technicus voordat u het opnieuw gebruikt.

®  Bij gebruik van een USB-voeding moet het stopcontact altijd goed bereikbaar zijn, zodat de USB-voeding in geval van nood gemakkelijk
uit het stopcontact kan worden gehaald. Volg ook de gebruiksaanwijzingen van de fabrikant.

®  Kijk niet in de lichtstraal.

®  Door de extreem snelle lichtveranderingen kunnen bij kinderen of bijzonder gevoelige mensen (bijvoorbeeld met psychische
aandoeningen) visuele stoornissen optreden.

®  Controleer voor elk oplaadproces de USB-kabel en het apparaat op mogelijke schade. Gebruik of laad het apparaat nooit op als er schade
wordt geconstateerd.

®  Controleer voodr gebruik of de bestaande netspanning compatibel is met de vereiste bedrijfsspanning van het apparaat

®  Koppel de USB-kabel los voordat u het apparaat monteert, demonteert en schoonmaakt.

e Gebruik voor het opladen de meegeleverde USB-kabel.

e  Het product moet altijd worden gebruikt zoals bedoeld.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR BATTERIJEN

®  Bewaar batterijen/oplaadbare batterijen buiten het bereik van kinderen. Bij inslikken onmiddellijk een arts raadplegen!

®  Wegwerpbatterijen kunnen niet worden opgeladen. Batterijen/accu's mogen niet worden kortgesloten en/of geopend. Dit kan leiden tot
oververhitting, brand of explosie.

®  Gooi batterijen/oplaadbare batterijen nooit in vuur of water.
®  Stel batterijen/accu's nooit bloot aan mechanische belasting.
®  Risico op zuurlekkage uit batterijen/accu's.

®  Vermijd extreme omstandigheden en temperaturen die batterijen/oplaadbare batterijen kunnen beinvloeden, bijvoorbeeld radiatoren/direct
zonlicht.

®  Als batterijen/accu's lekken, vermijd dan contact van huid, ogen en slijmvliezen met chemicalién! Spoel de getroffen gebieden
onmiddellijk af met schoon water en raadpleeg een arts!

®  Gemorste of beschadigde batterijen/oplaadbare batterijen kunnen chemische brandwonden veroorzaken wanneer ze de huid raken. Daarom
moeten in dergelijke gevallen geschikte beschermende handschoenen worden gedragen.

e  Het product heeft een ingebouwde batterij die niet door de gebruiker kan worden vervangen.



® TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKING
De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u kunt inleveren bij uw plaatselijke recyclingcentrum.

Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden afgegeven bij een door de plaatselijke autoriteiten aangewezen afvalinzamelpunt.
Informatie over hoe u een gebruikt product moet weggooien, krijgt u van de gemeente of het stadskantoor.
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VERWIJDERING VAN GEBRUIKTE ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE APPARATEN

Om redenen van milieubescherming mogen gebruikte elektrische en elektronische producten niet als huishoudelijk afval
worden weggegooid, maar op de juiste manier worden weggegooid. Informatie over inzamelpunten en hun
openingstijden wordt verstrekt door het betreffende kantoor.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die erop van toepassing zijn. Het product voldoet
aan de Europese en nationale eisen voor de veiligheid van apparaten en producten.

N

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale RoHS-richtlijnen die erop van toepassing zijn.

Kijk niet in een ingeschakelde lichtbron. Dit kan schadelijk zijn voor de ogen.

B

Het onvakkundig afvoeren van batterijen/accu's vormt een bedreiging voor het milieu!

Batterijen/oplaadbare batterijen mogen niet bij het huishoudelijk afval worden weggegooid. Ze kunnen schadelijke zware metalen
bevatten en moeten als speciaal afval worden behandeld. De chemische symbolen van zware metalen zijn: Cd = cadmium, Hg =

kwik, Pb = lood.
Daarom moeten gebruikte batterijen/accu's naar gemeentelijke inzamelpunten voor gevaarlijk afval worden gestuurd.

De ingebouwde batterij kan niet worden gedemonteerd voor verwijdering. Het volledige product moet worden ingeleverd bij een
inzamelpunt voor afgedankte elektronica.

i

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de
technische gegevens van het product.
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Bésta herr/fru, tack for att du kopte var produkt!

Innan du anvénder produkten, 1ds instruktionerna nedan for korrekt anvéandning av produkten.

Vanligen spara denna handbok for framtida referens och folj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja dem kan utgéra ett hot mot liv

eller halsa.

ANVANDNING OCH BESKRIVNING AV ENHETEN

Denna produkt &r endast lamplig for dekorativ belysning av torra inomhusrum och &r avsedd for privat bruk.
Produkten &r inte avsedd for kommersiell eller annan anvidndning. Denna produkt ar inte 1dmplig for rumsbelysning
i hushéllet.

En projektor ar den perfekta dekorationen for din lagenhet, speciellt for ett barnrum. Lampan skapar fantastiska moénster pa tak, vaggar och fonster.
Den éterger perfekt stjarnhimlen pd natten. Projektorn kan anvdndas bade som nattlampa och musikspelare.

Av sdkerhetsskdl och CE-certifieringsskél kan produkten inte byggas om eller modifieras pad nagot sitt. Om du anvédnder produkten for andra
andamal &n de tidigare beskrivna kan produkten skadas. Felaktig anvandning kan ocksa orsaka faror som kortslutning, brand, elektriska stotar etc.

UPPSTART/INSTALLATIONSANVISNINGAR

DRICKS

Uppmarksamhet. Forpackningsmaterial méste avldgsnas helt fran produkten.

Se till att komponenterna &r korrekt monterade.

Tack over kénsliga ytor innan du placerar produkten.

Placera produkten ndra vaggen for basta resultat. Obs: Produkten &r inte avsedd for projicering i taket.

Ladda din enhet med USB-kabeln. Anslut USB-kabeln till en USB-stromkalla och anslut USB-kabelns DC-kontakt till USB-ingangen pa
produkten.

Under laddning blinkar enhetens LED rott

Efter laddning kopplar du bort kabeln och sétter pa enheten med strombrytaren.
Sla inte pa enheten nér den &r ansluten till laddningskabeln.

Sla pa enheten med pa/av-knappen

For att sla pa ljusprojektionen, tryck pa LED-knappen.

For att spela musik fran enheten, sétt i ett microSD-kort i TF-porten eller anslut t.ex. en pendrive med musik i MP3-format till USB-porten
eller anslut enheten via Bluetooth till en musikuppspelningskalla, t.ex.

Enheten later dig styra musik, t.ex. frdn din telefon, tack vare inbyggda funktionsknappar: Spela upp/Paus, Néasta spar/volym upp,
Foregdende spér/volym ner.

Enheten bor kontrolleras med avseende pa leveransens fullstindighet och synliga skador.
Vid ofullstdndig leverans eller skada pa grund av felaktig forpackning eller transport, vanligen kontakta servicejouren.

TEKNISKA DATA

Produktmaterial: ABS-material
Inbyggd 10W hogtalare
Bluetooth-stod

Produktstorlek: ~ 13 x 11 x 11 cm
Stromforsorjning: inbyggt batteri
Laddspéanning: 5V

SAKERHETSINSTRUKTIONER

Denna produkt kan anvandas av barn fran 8 ars alder och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga eller bristande
erfarenhet eller kunskap om de har fatt Gvervakning eller instruktioner angdende anvandning av produkten pa ett sdkert sétt och forstar de
risker som dr involverade.

Barn fér inte leka med produkten

Rengoring och underhall far inte utféras av barn utan tillsyn.

Sank aldrig ner enheten i vatten.

For rengoring, anvand en fuktig trasa eller ett milt rengdringsmedel.

Anvénd inte en skadad enhet.

Se till att forpackningsmaterial inte lamnas utan tillsyn. Barn kan borja leka med dem, vilket &r farligt.

Skydda produkten fran extrema temperaturer, direkt solljus, starka vibrationer, hog luftfuktighet, fukt, brandfarliga gaser, angor och
16sningsmedel.



®  Utsatt inte produkten for mekanisk belastning.

®  Om sdker anvindning inte langre dr mojlig, avbryt anvandningen och sdkra produkten fore ateranvandning. Séker drift &r inte mojlig om
produkten: - har skadats, - inte fungerar som den ska, - har férvarats under en lidngre tid under ogynnsamma férhallanden, eller - har utsatts
for alltfor stor belastning under transporten.

®  Det dr forbjudet att anvdnda produkten om ndgon del av den ar skadad. Vid skada pa kabeln ar det forbjudet att gora reparationer sjélv.
®  Ta inte isdr enheten sjalv.

®  Skydda produkten fréan fukt.

® Ljuselement kan inte bytas ut. Om ljuselementen har slutat fungera pa grund av slitage maste hela produkten bytas ut.

®  Setill att inte skada USB-kabeln med vassa kanter eller heta foremal. Rulla ut USB-kabeln helt fore anvandning.

®  Den medféljande USB-kabeln dr endast 1amplig for denna produkt.

®  Sting omedelbart av produkten och ta bort kabeln fran produkten om den luktar brannande eller visar rok. Lat en kvalificerad tekniker
kontrollera produkten innan den ateranvénds.

®  Om en USB-stromkalla anvands ska uttaget alltid vara lattillgangligt sa att USB-stromforsorjningen latt kan tas ur uttaget i en nddsituation.
Folj aven tillverkarens bruksanvisning.

®  Titta inte in i ljusstralen.
®  Pd grund av den extremt snabba ljusforandringen kan synstérningar uppsta hos barn eller sarskilt kdnsliga personer (t.ex. med psykiska
sjukdomar).

®  Fore varje laddningsprocess, kontrollera USB-kabeln och enheten for eventuella skador. Anvand eller ladda aldrig enheten om nagon skada
upptécks.

®  Fore anvandning, se till att den befintliga natspanningen &r kompatibel med den erforderliga driftspanningen for enheten

® Koppla bort USB-kabeln fére montering, demontering och rengéring.
e  Anvind den medféljande USB-kabeln fér laddning.

e Produkten ska alltid anvédndas pa avsett sétt.

SAKERHETSINSTRUKTIONER FOR BATTERIER

®  Forvara batterier/uppladdningsbara batterier utom rackhall for barn. Vid fortaring, kontakta omedelbart likare!

®  Engdngsbatterier kan inte laddas. Batterier/uppladdningsbara batterier ska inte kortslutas och/eller 6ppnas. Detta kan leda till Gverhettning,
brand eller explosion.

®  Kasta aldrig batterier/uppladdningsbara batterier i eld eller vatten.

®  Utsitt aldrig batterier/uppladdningsbara batterier for mekanisk pafrestning.

®  Risk for syralackage fran batterier/ackumulatorer.

®  Undvik extrema foérhallanden och temperaturer som kan paverka batterier/uppladdningsbara batterier, t.ex. radiatorer/direkt solljus.

®  Om batterier/laddningsbara batterier ldcker, undvik kontakt med hud, 6gon och slemhinnor med kemikalier! Sk6lj omedelbart drabbade
omraden med rent vatten och kontakta ldkare!

®  Utspillda eller skadade batterier/uppladdningsbara batterier kan orsaka kemiska brannskador nar de kommer i kontakt med huden. Darfor
bor lampliga skyddshandskar anvéndas i sddana fall.

e  Produkten har ett inbyggt batteri som inte kan bytas ut av anviandaren.



® TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVANDA FORPACKNINGAR
Forpackningen ar gjord av miljovénliga material som kan ldmnas till din lokala atervinningscentral.
Anvint forpackningsmaterial ska lamnas till en avfallsinsamlingsplats som utsetts av lokala myndigheter. Information om hur man gor
sig av med en anvand produkt tillhandahélls av kommunen eller stadskontoret.
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KASSERING AV ANVANDA ELEKTRISKA OCH ELEKTRONISKA ENHETER

Pa grund av miljoskyddsskél bor anvdnda elektriska och elektroniska produkter inte sldngas som hushallsavfall, utan
kasseras pa rtt sitt. Information om utldmningsstéllen och deras 6ppettider lamnas av berérd kansli.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller den. Produkten uppfyller europeiska och
nationella krav for sékerhet for enheter och produkter.

N

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella RoHS-direktiv som géller den.

Titta inte in i en paslagen ljuskalla. Detta kan vara skadligt fér 6gonen.

By

Felaktig kassering av batterier/uppladdningsbara batterier utgor ett hot mot miljon!

Batterier/uppladdningsbara batterier ska inte sldangas med hushéllsavfallet. De kan innehalla skadliga tungmetaller och bor
behandlas som specialavfall. De kemiska symbolerna for tungmetaller &r: Cd = kadmium, Hg = kvicksilver, Pb = bly.

Darfor ska anvédnda batterier/ackumulatorer skickas till kommunala insamlingsstéllen for farligt avfall.

Det inbyggda batteriet kan inte tas isar for kassering. Hela produkten ska ldmnas till en dtervinningsstation for avfallselektronik.

=

Vi forbehaller oss ritten att gora dndringar i produktens text, design och tekniska data utan foregaende meddelande.
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Ayarmté KOple/Kupia, oG EVXAPLOTOV|IE TIOL AYOPACATE TO TPOIOV Hag!

TIpwv XprO1HOTOOETE TO TIPOIOV, SIABAOTE TIG TAPAKAT® OSNYIEG Y1 TN OWACTH XPHOT| TOL TTPOTOVTOG.

DLAGETE QVTO TO EYXELPIBIO YO HEAAOVTIKT] AvaQOPG KAl AKOAOLBNGTE TIG GLOTACELG TOV, KABMG 1| U1 CUPHOPPWAT| HTIOPEL VO ATIOTEAETEL OMEIAN
yla ) {@n 1 TV vyeia.

EPAPMOTI'H KAI ITEPITPA®H THY YYIKEYHY

AvT6 10 TpOoidv elvon KATGAANAO HOVO Yot SIKOTHNTIKO QOTICHO ENPOV ECOTEPIKMV XOPOV KA TIPOOPILeETaL Yot ISIWTIKN XprioT).
To mpoiov Sev mpoopiletan yia epmopikr] 1 GAAN xpriomn. Avtd To Tpoiov Sev eivatl KatdAAnAo yia @eTopo Swpatiov
0TO VOIKOKUP1O.

"Evag mpofoAéag eivar 1 TéAEL S10KOOUNON Y TO SIApEPIOUG 0OG, €161KG Yo éva ToSIKO Swpdtio. To @OTIOTIKO Snpiovpyel EKMTANKTIKA OxESX
0TIV 0pOYT], TOLG TOLKOLG KAl T TapaBupa. Avamapayel TEAEWX Tov €vaoTtpo ovpavd T voxta. O mpoBoAéag pmopel va xpnoiponomnbel 1600 wg
VUYXTEPLVO PWTIOTIKO OO0 KOl MG GLUOKELT QVOTIOPAYWYNG [LOVOIKNG.

IMa Adyoug aoepaielng kon motonoinong CE, 1o mpoiov dev pmopel va avakataokevootel 1 va tpornonownBel e omolovénnote tpomo. Edv
XPNOLLOTOLElTE TO TTPOIOV Yl OKOMOUG GAAOLG OO QLTOVG TIOL TIEPLYPAPNKAV TIPOTYOLHEVAG, TO TIPOIOV pnopel va Kataotpagel. H akatdAAnin
XPNOT HTIOPEL €MIONG VA TIPOKOAEGEL KIVEUVOUG OTIMG BPOYUKUKAQHATA, TUPKAYLX, NAEKTPOTTANEio K.ATL.
OAHT'IEY ENAPEHY/ETKATAYTAYHY

® TIpoooyn. To LAk cuoKeLAGING TIPETIEL VO apanpeDel evieAwg amd To mpoiov.

®  Befowbeite 6T o e§aptripata €xouvv cuvappoioyndei cwotd.

®  KoAVyte Tig evaioBnteg emEAvelEg TIPV TOTOBETH|OETE TO TIPOIOV.

®  TomoBeTr0TE TO TPOIOV KOVIAK GTOV TOiX0 Yl KAAUTEpX amoteAéapata. Xnpeinon: To mpoidv Sev mpoopiletat yiax mpofoAr] otnv opoer).

®  DopTioTE TN GLOKELT| 0AG XPNOIHOTOIWVTAG TO KaA®S0 USB. Zuviéate 10 kaAddio USB oe pa mmyr| tpogodociog USB kot ouvdéate T0
Buopa DC tou kadwdiov USB o1 Bupa e16660v USB 10U TpoidvTog.

Koté ) @option, 1o LED g ovokeur|g avafoofrvel pe KOKKIVO XpOH

METa T QOPTLOT], AMOCLVEECTE TO KAAGOSI0 KOl EVEPYOTIOLATE T CUGKELT| XPT|OLLOTIOIOVTAG TO KOUHTIL AEITOLPYING.
MnVv €VEPYOTIOLELTE TN CLOKELT OTAV EIVAL GUVEESENEVT GTO KAAOSI0 POPTLOTG.

EvepyomooTe ) GLOKELT| XPNOLHOTOIOVTAG TO Koupti On/Off

IMa va evepyornomnoete v pooAn ewtdg, matnote 10 kKovprni LED.

IMo va avamapdyeTe HOLOIKT OO Tr CLOKELT, TonobeToTe Pl K&pta microSD otn BVpa TF 1 ouvSéate .. éva GTUAD HE HOVOIKT O
popoen MP3 ot B0pa USB 1) ouvééote T ovokeun pécw Bluetooth oe pia mnyn avamapaywyng HOVGTKNG, T.X.

® H ouokeun] OGG €MTPEMEL VA €AEYXETE TN HOULCIKN, TLYX. OMO TO TNALQOVO OCG, XAPN OTA EVOWMHATOHEVO KOLUTILA AELTOLPYLOV:
Avamnapaywyn/Iavon, Endpevo koppdt/Avgnon éviaong nyov, IIponyolpevo KOPPATY HEIOOT) €VIaonG.

AKPO

® H ovokeun Ba ipémnel va eAeyyBel yio mAnpdtnta mapddoong Kot opath {npia.
e Ye mepintwon ateAovg mapddoong N (UGG AOY® EAXTTIOHATIKIG CLOKELAOING 1 HETAPOPAC, EMKOIVOVIOTE HE TNV TNAEQ®VIKT] YPOHHT|
e&unmpétnong.

TEXNIKA YTOIXEIA

YAwoé npoiovtog: YAko ABS
Evoopotepévo nyeio 10W
Ynootmpi&n Bluetooth

Méyebog mpoidvrog: ~ 13 x 11 x 11 cm
Tpogodooia: evoopaTopévn pratapia
Taon eoptiong: 5V

OAHT'IEX AXPAAEIAX

®  Avutd To Tpoiov pmopel va xpnotponon el and modid nAiog amo 8 eTMOV Kat Ao ATOHA HE HEIWHEVEG COPATIKES, 01aBNTNPLOKEG T
S1avonTIKEG IKAVOTNTEG 1 EAAEWT EPTIELPLOG 1] YVAOTG, €4V TOUG €xeL S0Bel emiBAeym 1] 08nyleg OXETIKG HE TNV AOQAAT XPTIOT) TOL
TPOIOVTOG KO KATAVOOUV TOUG KIVSUVOUG TTOV EUTIEPLEXOVTAL.

®  Ta mondix Sev mpémel va mailovv e 1o TPoidv

® O kaBoplopog Kot 1) cuvTHpoT Sev mpEmeL va ekteAovvTal and mondié xwpic enifieym.
®  Mnv Bubilete TOTE TN GLOKELT] OE VEPO.

® [ tov KaBaplopd, XpNOHOTIOINCTE EVa LYPO TIAVI T] £VAX T{TTLIO AMOPPLTIAVTIKO.

® M XPNOLLOTIOLEITE KATEGTPAHEVT CUGKEDT).



Befowbeite 6Tt T VAKG ovokevaoiag Sev aprvovial xwpig emifAeym. Ta moudik propel va apyicovv va maifouy padi Toug, K&TL o givat
emkivbuvo.

IMpootatéyte To TPoidy amd akpaieg Beppokpaacies, GHECO NALKKO (WG, 1GXLPOVG KPASATHOVG, LYMAT LYPAGIX, LYpOCIa, EVPAEKTA BEPLD,
OTHOUG Kot SIAVTEG,.

Mnyv ekBETETE TO TIPOIOV GE PNYXAVIKG QOPTIaL.

Edv 8ev eivon mAéov Suvatn n ac@aing Asttoupyia, SoKOYTE T XproT Kal 60QOALoTE TO TPOTGV TIpV TO Savayprollonot|oete. H ao@aing

Aertoupyia Sev eivan Suvat Qv TO TPOTIOV: - €XEL LTOOTEL (NHLQ, - SEV AEITOVPYEL COOTA, - EXEL AMOBNKEVTEL Y10 PHEYGAO XPOVIKO StaoTnpa
oe Suopeveig ouvBnKeg N - €xel vOPANBel oe LEpPOAKG POPTi KATH TN HETAPOPA.

AmoyopebeTal 1] Xp1iOT) TOL TIPOIOVTOG AV KATIO0 HEPOG TOV €IV KATEGTPAHHEVO. Te TIEpIMT®OoT (UGG 0T0 KAA®S10, OmayopeVETAL VX
KQVETE EMOKEVEG LOVOL GO,

MnVv amocLVapPHOAOYELTE TN CUCKELT] HOVOL OUG.

TpooTatéYte 10 TPOIdY amd TV LYPATIa.

Ta eha@pl& otolyeia Sev PTOPOLY va avTIKATAOTABOUV. EAV T) QOTEWVG OTOLXEIX £X0LV OTAHATHOEL VO AEITOLPYOVY AOY® (pBOPAG, TIpEMeL
Vo avTIKOTaoTaBel 0OAOKAN PO TO TPOTOV.

DpovTioTe Vo PNV KOTAoTpEPETE TO KaADS10 USB pe aypnpég akpeg 1) (eotd avTikeipeva. ZeTuAilte tedeiwg o kaAddio USB mpv anod
xprion.

To kaA®d810 USB mov niepthapfavetal eivar KATAAANAO PHOVO Y10t aUTO TO TIPOIOV.

Amevepyomonote GUECWOG TO TIPOIOV KL HOAIPECTE TO KAAMSL0 aTIO TO TIPOTIOV edv pupilel Kapévo 1) Seixvel Kamvo. AvaBéate Tov éAeyyo
TOL TIPOIOVTOG OE EGELGIKEVHEVO TEXVIKO TIPLV ATIO TNV EMAVAYPTOLHOTONOT).

Ed&v ypnotponoteiton tpo@odotikd USB, 1 mpila mpémel va eivat mavta e0KoAa TpoaBaoipn, dote va pmopei va agaipedei ebkoAa to
tpoodotikd USB anod v mpila o€ meIMTmon EKTAKTNG avAykng. AkoAovbnote emiomng i 08nyieg AEITOVPYiaG TOL KATAOKELAOTH.

Mnv kottdte ot Séopn OOTOG.

AOy® TG §aPETIKA YPTIYOPTG TAXVTNTOG TV AAAAYMV TOU QMOTOG, HTOPEL VO ELOAVIOTOLV S1ATAPUYEG TNG OPAOT|G 0e TSI 1] 18taitepa
evaioBnta atopa (M. pe WUXIKEG aoBEVELEC).

Ipw and kabe Sadikaoia PopTiong, eAéyEte To KaAmdSio USB kot tn cvokeun yia mbavi {npié. Ioté pnv xpnoiponoieite 1 @optilete
OLOKELN ehv eviomotel onoladnmote {npua.

Tpw and ) xprion, Befowbeite 611 N vIGPYOLGX TGO SIKTVOL Elvon CLPPBATH E TNV AMALTOVHEVT TAOT] AELITOLPYIAG TG GCLOKELTIG

Amnoovvééate 10 KaA@So USB miptv amd n cuvappoAGynaT, TNV anocuVAPHOAGYNOT) Kal TOV KXBaplopo.
Xpnotponomaote 1o mapexopevo kaAmdio USB yia option.

To TpoidV TPEMEL TAVTH VXX XPTCLHOTOLELTAL OTIwE TpoopileTar.

OAHT'TEX AXPAAEIAY I'TA MITATAPIEX

Kpatnote 1ig prnatapieg/enava@opti{OpeVe] HIATapieg HaKpLd oo modid. Le TePIMTOOT KATATOoNG, GLHBOVAELTETE ApET®G Evav
yuxtpo!

O1 pnatapieg PG Xprong §ev HIOPOLV Vo ENAVREOPTIOTOVY. O1 Pmatapie/emava@optifopeveg pratapieg dev mpémnel va
BpayxukukA®vovTal Kavn va avolyovial. Auto propei va oSnynoel og vmepBéppavar, mupkayld 1 €kpnén.

Mnyv TeTAte MOTE PnOTOpies/enava@opTI(OHEVEG HTIATAPIEG OTN QOTIA 1) OTO VEPO.

Mnyv ekBéteTe TOTE TIG PIATAPIEG/EMAVAPOPTILOPEVEG PTIATAPIEG GE PNYAVIKT] KATATTOVIOT).

Kivéuvog Stapporig 0&€og amod pmatapie¢/cuoowpeLTES.

Amogoyete akpaieg GLVONKEG Ko BEpOKPAGIEG IOV PTIOPEL VO EMNPERTOLV TIG PTIOTAPIEG/ EMAVAQOPTLLONEVEG PHTIXTAPIEG, TL.X.
KOAOPLOEP/GIEGO ALOKO WG,

Y& MepInT®on S1pPoT|g HIATAPLOV/EMAVAPOPTILOHEV®V HTIXTOPLAOV, KTTOPVOYETE TNV EMAQT] TOL SEPHATOC, TOV HATIAOV KOl TGV
BAevvoyovav pe ynuika! ZemAUVeTe apéong TIg TANYEloEeg Tieployéq e Kabapo vepo Kot cupfovAgvTeite évav yatpo!

XUpEVEG 1) KATECTPAUHEVEG PTIOTAPIEG/EMAVAPOPTILOPEVEG PTIATAPIEG PTTOPEL VO TIPOKOAETOLV XNHIKG EYKAVHATA 0TV ayyi{ouv To S€pHa.
Enopévag, oe TéToleg mepmtoelg Ba PEMeL va QOpATE KATAAANAX TIPOGTATEVTIKA YAVTIO.
To mpoiov Srabéter evowpatopévn pratapia mowv §ev propel va avukoatastadel anod Tov yprom.




[ ] ZYMBOYAEY KAI IINHPO®OPIEY I'TA TH AIAXEIPISH METAXEIPIXMENQN SYYKEYAYIQN
H ovokevaoia elvol KATaoKeLAGHEVT MO PIAIKG TIPOG TO TEPIBGAAOV VAIKG TIOL HTIOPOVV VO amoppleBovV 0To TOTIKO 00G KEVTPO

ar 0
AVOKUKA®GTG.

ﬁ To xpnoponoinpévo LAIKO cuokevaoiag Ba mpémnel va mapadiSetol o€ onpeio GLAAOYG AMOPPILUATOV TIOL OPILETAL OO TLG TOTIKES
apy€s. [TAnpogopieg OGXETIKA HEe TOV TPOTIO AMOPPLYTG EVOG XPTGLHOTIONHEVOL TIPOIOVTOG TTAPEXOVTAL OO TO YPAPELO TOL STHOL 1) TG
TIOAT|G.

AITOPPIYH METAXEIPISMENQN HAEKTPIKQN KAI HAEKTPONIKQN XYYXKEYQN

Ta Adyoug TpooTaciog Tov TEPBAAAOVTOG, T XPI|OIHOTOINHEV NAEKTPIKG KOl NAEKTPOVIKA TIPOTOVTA SV TIPETEL VA KTMOPPINTOVIAL WG
owlakd anoppippata, oAAG va amoppintovion cwota. ITAnpogopieg yia ta onpeio cUAAOYNG Kat TIG OPEG AEITOVPYING TOLG TTIAPEKOVTAL

Q70 TO APHOSI0 YpapEio.
I PHOBIO YPA®

Avtd T0 TPOIOV CLUHHOPPOVETAL HE TIG ATALTOEL TOV OYETIKOV EVPAOTIAIKAV Kal EBVIKOV 08Nny1dVv o 10x00ouV yia avuto. To mpoidv
TIAN|POL TIG EVPWTIKTKEG KO EBVIKEG AT OELS YIX TNV A0QKAEL GLOKELOV KOl TIPOIOVTMV.

AVTO TO TTIPOIOV GUHHOPPDVETAL HE TIG ATALTHOELG TOV OYETIKOV EVPAOTATKAOV Kat eBVIKQV 06nyltdv RoHS mov 16x00uv yio auto.

& MnV KOUTATE 0€ P QVOHPEVT) TTNYH @OTOG. AuTtd propel va eivon emPBAaBEG yio Ta paTia.

H axatdAAnAn andppuPn TV PTATAPLOV/EMAVAQPOPTI{OPEVOV PTATAPLOV ATIOTEAEL AmelA] yia To TieptBaAiov!

O pnatapieg/enava@opTi{Opeves pmatapieg Sev mpEmel va amoppintovial Padi e Ta 01KIoKA amoppippota. Mmopel va mepiéxouv
emPBAafn Bapéa pETaAAa Kot Ba TpEMEL va avTIHETOMILOVTO OG EI8IKA amoBANTA. Ta XnHiK& oVpBoAx TwV Bapéwy PeETGAADY
etvar: Cd = kadpo, Hg = vpdpyvpog, Pb = poéivBéoc.

EMopévag, o1 XprOLHOTIOINHEVEG HTTATAPIEG / CLOCWPEVLTEG Bal TTPEMEL VO AMOCTEAAOVTOL OE STHOTIKG OTHELX GUAAOYNG
€MKIVOLVOV OTOPPLHHATOV.

H evoepoatepévn pratapia dev pmopet va anocuvappoloyndet yiax anoppn. OAdkAnpo to ipoiov Ba mpénet va mapadobel og onpeio guAAoyng
NAEKTPOVIKQOV QMOPPIHLUATV.

ATNPOVHE TO SIKALOHO VA KAVOLPE GAAXYEG OTO KELPEVO, TO GYESI0 KA TA TEXVIKA Se60EVA TOL TIPOTOVTOG XWPIG TIPONYOVHEVT
elbomoinon.
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Stimate domnule/doamna, va multumim ca ati achizitionat produsul nostru!

Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi instructiunile de mai jos pentru utilizarea corectd a produsului.

Va rugam sd pastrati acest manual pentru referinte viitoare si sa urmati recomandarile acestuia, deoarece nerespectarea poate reprezenta o amenintare
pentru viatd sau sanatate.

APLICATIA S1 DESCRIEREA DISPOZITIVULUI

Acest produs este potrivit numai pentru iluminarea decorativa a Incdperilor interioare uscate si este destinat uzului privat.
Produsul nu este destinat utilizarii comerciale sau de alta natura. Acest produs nu este potrivit pentru iluminarea camerei
in gospodarie.

Un proiector este decorul perfect pentru apartamentul tau, in special pentru o camera pentru copii. Lampa creeaza modele uimitoare pe tavan, pereti
si ferestre. Reproduce perfect cerul instelat pe timp de noapte. Proiectorul poate fi folosit atat ca lampa de noapte, cat si ca player muzical.

Din motive de siguranta si certificare CE, produsul nu poate fi reconstruit sau modificat in niciun fel. Daca utilizati produsul in alte scopuri decat
cele descrise anterior, produsul se poate deteriora. Utilizarea necorespunzatoare poate provoca, de asemenea, pericole precum scurtcircuite, incendiu,
electrocutare etc.

INSTRUCTIUNI DE PORNIRE/INSTALARE

®  Atentie. Materialul de ambalare trebuie indepartat complet de pe produs.

Asigurati-va ca componentele sunt asamblate corect.
Acoperiti suprafetele sensibile Inainte de a pune produsul.

Asezati produsul aproape de perete pentru cele mai bune rezultate. Nota: Produsul nu este destinat proiectiei pe tavan.

incarcati dispozitivul folosind cablul USB. Conectati cablul USB la o sursi de alimentare USB si conectati mufa DC a cablului USB la
portul de intrare USB al produsului.

in timpul incércarii, LED-ul dispozitivului clipeste rosu

Dupa incarcare, deconectati cablul si porniti dispozitivul folosind butonul de pornire.

Nu porniti dispozitivul cand este conectat la cablul de incércare.
Porniti dispozitivul folosind butonul Pornit/Oprit

Pentru a porni proiectia luminii, apasati butonul LED.

Pentru a reda muzica de pe dispozitiv, introduceti un card microSD in portul TF sau conectati, de exemplu, un pendrive cu muzica in
format MP3 la portul USB sau conectati dispozitivul prin Bluetooth la o sursa de redare a muzicii, de ex.

® Dispozitivul va permite sd controlati muzica, de exemplu de pe telefon, datoritd butoanelor functionale incorporate: Redare/Pauza,
Urmatoarea melodie/crestere a volumului, Piesa anterioara/reducere a volumului.

SFAT

®  Dispozitivul trebuie verificat pentru caracterul complet al livrarii si deteriorarea vizibila.

e 1n caz de livrare incompleti sau deteriorare din cauza ambalajului sau transportului defectuos, va rugdm si contactati linia telefonici de
service.

DATE TEHNICE

Material produs: material ABS
Difuzor incorporat de 10 W

Suport Bluetooth

Dimensiune produs: ~ 13 x 11 x 11 cm
Alimentare: baterie incorporata
Tensiune de Incarcare: 5V

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

®  Acest produs poate fi utilizat de catre copiii cu varsta de la 8 ani si de catre persoane cu capacitdti fizice, senzoriale sau mentale reduse sau
cu lipsa de experienta sau cunostinte daca au primit supraveghere sau instructiuni privind utilizarea in siguranta a produsului si inteleg
pericolele implicate.

®  (Copiii nu trebuie sa se joace cu produsul

®  (Curatarea si Intretinerea nu trebuie efectuate de copii fara supraveghere.
®  Nu scufundati niciodata dispozitivul in apa.

®  Pentru curatare, utilizati o carpa umeda sau un detergent usor.

®  Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.

®  Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt lasate nesupravegheate. Copiii pot Incepe sa se joace cu ei, ceea ce este periculos.



®  Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directd a soarelui, vibratii puternice, umiditate ridicata, umiditate, gaze inflamabile,
vapori si solventi.
®  Nu expuneti produsul la sarcini mecanice.

® Dacd nu mai este posibild operarea in siguranta, Intrerupeti utilizarea si asigurati produsul Tnainte de reutilizare. Functionarea In siguranta
nu este posibild daca produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corespunzator, - a fost depozitat o perioada lunga de timp in conditii
nefavorabile sau - a fost supus unor sarcini excesive in timpul transportului.

®  Este interzisi utilizarea produsului daci orice parte a acestuia este deteriorati. In caz de deteriorare a cablului, este interzis si efectuati
singur reparatii.

®  Nu dezasamblati singur dispozitivul.
®  Protejati produsul de umiditate.

®  Elementele usoare nu pot fi inlocuite. Daca elementele de lumina au Incetat sa functioneze din cauza uzurii, Intregul produs trebuie
nlocuit.

®  Asigurati-va ca nu deteriorati cablul USB cu margini ascutite sau obiecte fierbinti. Va rugam sa derulati complet cablul USB Tnainte de
utilizare.

®  (Cablul USB inclus este potrivit doar pentru acest produs.

®  Opriti imediat produsul si scoateti cablul din produs dacd miroase a ars sau aratd fum. Verificati produsul de cdtre un tehnician calificat
nainte de reutilizare.

®  Daca se foloseste o sursa de alimentare USB, priza trebuie sa fie Intotdeauna usor accesibila, astfel Tncat sursa de alimentare USB sa poata
fi scoasa cu usurintd din priza in caz de urgentd. Va rugam sa urmati si instructiunile de utilizare ale producatorului.

®  Nu privi in raza de lumina.

® Datoritd vitezei extrem de rapide a schimbarilor luminii, pot aparea tulburari de vedere la copii sau la persoanele deosebit de predispuse
(de exemplu, cu boli mintale).

® Tnainte de fiecare proces de Incarcare, verificati cablul USB si dispozitivul pentru eventuale deteriorari. Nu utilizati si nu Incarcati
niciodata dispozitivul daca s-a constatat vreo deteriorare.

® [nainte de utilizare, asigurati-va ca tensiunea de retea existentd este compatibila cu tensiunea de functionare necesara a dispozitivului

®  Deconectati cablul USB inainte de asamblare, dezasamblare si curatare.
e  Utilizati cablul USB inclus pentru Incarcare.

e Produsul ar trebui sa fie intotdeauna utilizat conform destinatiei.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA PENTRU BATERIE

®  Nu lasati bateriile/bateriile relncarcabile la iIndemana copiilor. Daca este Inghitit, consultati imediat un medic!

®  Bateriile de unica folosinta nu pot fi reincarcate. Bateriile/bateriile reincarcabile nu trebuie scurtcircuitate si/sau deschise. Acest lucru poate
duce la supraincalzire, incendiu sau explozie.

®  Nu aruncati niciodata bateriile/bateriile reincarcabile In foc sau in apa.

®  Nu expuneti niciodata bateriile/bateriile reincdrcabile la solicitari mecanice.

®  Risc de scurgere de acid din baterii/acumulatoare.

®  Evitati conditiile si temperaturile extreme care pot afecta bateriile/bateriile reincarcabile, de exemplu radiatoarele/lumina directa a soarelui.

®  Daca bateriile/bateriile reincarcabile se scurg, evitati contactul pielii, ochilor si mucoaselor cu substantele chimice! Clatiti imediat zonele
afectate cu apa curata si consultati un medic!

®  Bateriile/bateriile reincarcabile varsate sau deteriorate pot provoca arsuri chimice atunci cand ating pielea. Prin urmare, in astfel de cazuri
trebuie purtate mdnusi de protectie adecvate.
e  Produsul are o baterie incorporata care nu poate fi inlocuita de catre utilizator.




® SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT

Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.
Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la un punct de colectare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile despre
modul de eliminare a unui produs uzat sunt furnizate de catre oficiul comunal sau al orasului.

st |

ELIMINAREA DISPOZITIVELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UTILIZATE

Din motive de protectie a mediului, produsele electrice si electronice uzate nu trebuie aruncate ca deseuri menajere, ci
eliminate Tn mod corespunzator. Informatiile despre punctele de colectare si orele de functionare ale acestora sunt

furnizate de biroul relevant.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica. Produsul indeplineste cerintele europene
si nationale pentru siguranta dispozitivelor si produselor.

N

Acest produs respectd cerintele directivelor europene si nationale relevante RoHS care i se aplica.

Nu priviti Intr-o sursd de lumina pornitd. Acest lucru poate fi daunator pentru ochi.

B

Aruncarea necorespunzatoare a bateriilor/a bateriilor reincarcabile reprezinta o amenintare pentru mediu!

Bateriile/bateriile reincarcabile nu trebuie aruncate impreuna cu deseurile menajere. Ele pot contine metale grele daunatoare si
trebuie tratate ca deseuri speciale. Simbolurile chimice ale metalelor grele sunt: Cd = cadmiu, Hg = mercur, Pb = plumb.

Prin urmare, bateriile/acumulatorii uzati trebuie trimise la punctele municipale de colectare a deseurilor periculoase.
Bateria incorporata nu poate fi dezasamblat pentru eliminare. Intregul produs trebuie predat la un punct de colectare a deseurilor

i

electronice.

Ne rezervam dreptul de a face modificari textului, designului si datelor tehnice ale produsului fara notificare prealabila.



PT

Prezado senhor/senhora, obrigado por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as instrugdes abaixo para o uso adequado do produto.

Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendagdes, pois 0 ndo cumprimento pode representar uma ameaca a vida ou a sadde.

APLICACAOQ E DESCRICAQ DO DISPOSITIVO

Este produto é adequado apenas para iluminagdo decorativa de ambientes internos secos e destina-se ao uso privado.
O produto ndo se destina a usos comerciais ou outros. Este produto ndo é adequado para iluminagdo ambiente

na casa.

Um projetor é a decoracdo perfeita para o seu apartamento, principalmente para um quarto de crianca. A lampada cria padrdes incriveis no teto, nas
paredes e nas janelas. Reproduz perfeitamente o céu estrelado a noite. O projetor pode ser usado como abajur e reprodutor de musica.

Por razdes de seguranca e certificacdo CE, o produto ndo pode ser reconstruido ou modificado de forma alguma. Se utilizar o produto para fins
diferentes dos descritos anteriormente, o produto poderd ser danificado. O uso inadequado também pode causar perigos como curto-circuitos,
incéndio, choque elétrico, etc.

INSTRUCOES DE INICIALIZACAO/INSTALACAO

®  Atencdo. O material de embalagem deve ser totalmente removido do produto.

®  Certifique-se de que os componentes estejam montados corretamente.

®  (Cubra as superficies sensiveis antes de colocar o produto.

®  Coloque o produto proximo a parede para obter melhores resultados. Nota: O produto ndo se destina a projecdo no teto.

®  (Carregue seu dispositivo usando o cabo USB. Conecte o cabo USB a uma fonte de alimentacdo USB e conecte o plugue DC do cabo USB
a porta de entrada USB do produto.

®  Durante o carregamento, o LED do dispositivo pisca em vermelho

®  Apés o carregamento, desconecte o cabo e ligue o dispositivo usando o botdo liga / desliga.

® Nao ligue o dispositivo quando ele estiver conectado ao cabo de carregamento.

® Ligue o dispositivo usando o botdo Liga/Desliga

®  Para ligar a projecao de luz, pressione o botdo LED.

®  Para reproduzir musica do dispositivo, insira um cartdo microSD na porta TF ou conecte, por exemplo, um pendrive com musica em
formato MP3 a porta USB ou conecte o dispositivo via Bluetooth a uma fonte de reproducgdo de muisica, por exemplo, um telefone.

® (O dispositivo permite que vocé controle a musica, por exemplo, do seu telefone, gracas aos botdes de funcdo integrados:
Reproduzir/Pausar, Pr6xima faixa/aumentar volume, Faixa anterior/diminuir volume.

DICA

® (O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e danos visiveis.

e Em caso de entrega incompleta ou danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta de
atendimento.

DADOS TECNICOS

e Material do produto: material ABS

e  Alto-falante integrado de 10W

e  Suporte Bluetooth

e  Tamanho do produto: ~ 13x11x11cm

e  Fonte de alimentagdo: bateria embutida

e  Tensdo de carregamento: 5V

INSTRUCOES DE SEGURANCA

Este produto pode ser utilizado por criangas a partir dos 8 anos de idade e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas ou com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que tenham recebido supervisdo ou instrucdes sobre a utilizagdo segura do
produto e compreendam os perigos envolvidos.

As criangas ndo devem brincar com o produto

A limpeza e a manutencdo nao devem ser realizadas por criangas sem supervisao.
Nunca mergulhe o dispositivo em agua.

Para limpeza utilize pano imido ou detergente neutro.

Néo use um dispositivo danificado.

Certifique-se de que os materiais de embalagem ndo sejam deixados sem vigilancia. As criangas podem comegar a brincar com eles, o que
é perigoso.



Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, vibracGes fortes, umidade elevada, umidade, gases inflamaveis, vapores e
solventes.

Néo exponha o produto a cargas mecanicas.

Se a operagdo segura ndo for mais possivel, interrompa o uso e proteja o produto antes de reutiliza-lo. A opera¢do segura ndo é possivel se
o produto: - estiver danificado, - ndo funcionar corretamente, - tiver sido armazenado durante um longo periodo de tempo em condigdes
desfavoraveis, ou - tiver sido submetido a cargas excessivas durante o transporte.

E proibido utilizar o produto se alguma parte dele estiver danificada. Em caso de danos no cabo, é proibido fazer reparos por conta propria.
Néo desmonte o dispositivo sozinho.
Proteja o produto da umidade.

Os elementos leves ndo podem ser substituidos. Se os elementos leves pararem de funcionar devido ao desgaste, todo o produto devera ser
substituido.

Certifique-se de ndo danificar o cabo USB com pontas afiadas ou objetos quentes. Desenrole completamente o cabo USB antes de usar.
O cabo USB incluido é adequado apenas para este produto.

Desligue imediatamente o produto e remova o cabo do produto se sentir cheiro de queimado ou fumaca. Leve o produto para ser verificado
por um técnico qualificado antes de reutilizé-lo.

Se for utilizada uma fonte de alimentacdo USB, a tomada deve estar sempre facilmente acessivel para que a fonte de alimentacdo USB
possa ser facilmente removida da tomada em caso de emergéncia. Siga também as instru¢des de operagdo do fabricante.

Ndo olhe diretamente para o feixe de luz.

Devido a velocidade extremamente rapida das mudancas da luz, podem ocorrer distirbios visuais em criangas ou pessoas particularmente
suscetiveis (por exemplo, com doencas mentais).

Antes de cada processo de carregamento, verifique o cabo USB e o dispositivo quanto a possiveis danos. Nunca use ou carregue o
dispositivo se algum dano for encontrado.

Antes de usar, certifique-se de que a tensdo de rede existente é compativel com a tensdo operacional necessaria do dispositivo

Desconecte o cabo USB antes da montagem, desmontagem e limpeza.
Use o cabo USB incluido para carregar.

O produto deve ser sempre utilizado conforme pretendido.

INSTRUCOES DE SEGURANCA PARA BATERIAS

Mantenha as pilhas/pilhas recarregaveis fora do alcance das criangas. Em caso de ingestdo, consulte um médico imediatamente!

As baterias descartaveis ndo podem ser recarregadas. As baterias/baterias recarregdveis ndo devem ser colocadas em curto-circuito e/ou
abertas. Isso pode resultar em superaquecimento, incéndio ou explosdo.

Nunca jogue baterias/pilhas recarregaveis no fogo ou na dgua.

Nunca exponha baterias/pilhas recarregéaveis a esforcos mecanicos.

Risco de vazamento de acido das baterias/acumuladores.

Evite condicGes e temperaturas extremas que possam afetar as baterias/baterias recarregaveis, por exemplo, radiadores/luz solar direta.

Se as pilhas/pilhas recarregéveis vazarem, evite o contato da pele, olhos e membranas mucosas com produtos quimicos! Lave
imediatamente as areas afetadas com agua limpa e consulte um médico!

Pilhas/pilhas recarregaveis derramadas ou danificadas podem causar queimaduras quimicas quando tocam a pele. Portanto, luvas de
protecdo adequadas devem ser usadas nesses casos.

O produto possui uma bateria embutida que nao pode ser substituida pelo usuario.



® DICAS E INFORMACOES SOBRE O GESTAO DAS EMBALAGENS USADAS
A embalagem é feita de materiais ecoldgicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.

O material de embalagem usado deve ser entregue num ponto de recolha de residuos designado pelas autoridades locais. As
informacdes sobre como descartar um produto usado sao fornecidas pela comuna ou prefeitura.
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ELIMINACAO DE DISPOSITIVOS ELETRICOS E ELETRONICOS USADOS

Por razdes de proteccdo ambiental, os produtos eléctricos e electrénicos usados ndo devem ser eliminados como lixo
doméstico, mas sim eliminados de forma adequada. As informagdes sobre os pontos de coleta e seus horarios de
funcionamento sdo fornecidas pelo escritério competente.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que lhe sdo aplicaveis. O produto
atende aos requisitos europeus e nacionais relativos a seguranca de dispositivos e produtos.

N

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas RoHS europeias e nacionais relevantes que se aplicam a ele.

Ndo olhe para uma fonte de luz ligada. Isto pode ser prejudicial aos olhos.

2] 6

O descarte inadequado de baterias/pilhas recarregaveis representa uma ameaca ao meio ambiente!

As pilhas/pilhas recarregaveis ndo devem ser eliminadas juntamente com o lixo doméstico. Podem conter metais pesados nocivos
e devem ser tratados como residuos especiais. Os simbolos quimicos dos metais pesados sdo: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb =

chumbo.
Portanto, as pilhas/acumuladores usados devem ser enviados para pontos municipais de recolha de residuos perigosos.

A bateria incorporada ndo pode ser desmontada para eliminagdo. Todo o produto deve ser entregue em um ponto de coleta de

i

residuos eletronicos.

Reservamo-nos o direito de fazer alteracdes no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.
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YBakaeMu FOCHO,E[I/IHE/FOCHO)KO, 6]1ar0,qap1/1M BY, Ue 3aKyIHXTe Halllus HpOAyKT!

Tlpesy @ M3MI0/13BaTe MPOAYKTA, MOJIsL, IIPOUeTeTe NHCTPYKLMUTE MO-Z10JTy 3a PaBU/IHA yroTpeba Ha POAYKTa.

Mouns, 3ama3eTe ToBa PBKOBOZCTBO 3a 61>,qu_(1/1 CIIPpaBKH U C]'Ie,ZlBaI‘/lITE HeroBuTe IPeropuvKy, TBH KaTo HeCra3BaHeTO MOXe Aa NpeAcTaB/idBa 3ariaXa
3d )XKUBOTa WA 34paBeTo.

HPW/IOXEHUE U OIMCAHUE HA YCTPOVICTBOTO

To3H1 POAYKT e MOAXO/LL] CaMo 3a JJeKOPaTUBHO OCBeT/IeHHe Ha CYyXH 3aKPUTH TIOMeLleHus 1 e TIpefiHa3HaueH 3a JIMYHa ynorpeba.
ITpoAyKTHT He e MpeAHa3HaueH 3a ThPrOBCKU WM APYTH Liesii. To3M NPOAYKT He e TIOAXOASIL 3a CTalHHO OCBeT/IeHHe
B /IOMaKWHCTBOTO.

ITpoeKTopbT € nepdeKTHaTa JeKopaljis 3a Ballys arnapTaMeHT, 0COOeHO 3a ZieTcKa crasi. Jlamrara cb37laBa HEBePOSITHU LIAPKH I10 TaBaHa, CTEHUTE U
nipo3opure. Toil nepheKTHO B3MpoM3Bex/a 3Be3HOTO Hebe Tpe3 Howira. [IpOEKTOPBT MOXKe fla Ce M3I0/I3Ba KAKTO KaTo HOIHA JIaMria, Taka U
KaTo My3HUKaJleH I/Ieibp.

Ot chobpakenus 3a 6e3omnacuoct U CE cepruduipane, TpoAYKTHT He MOXe /ja Ob/ie PEKOHCTPYUPAH WK MOAUGUIIMPAH 10 HUKAaKbB HauuH. AKO
W3M0/13BaTe MPOAYKTA 3a Lie/d, Pas/IMYHU OT OMHCAHUTE I0-TOpe, MPOAYKTHT MOXe [a ce moBpeiu. HenpaBuiHara yroTpeba ChIIO MOXe fa
TIPUYMHH OTTAaCHOCTH KaTo KbCO CheJUHeHHe, IT0Kap, TOKOB y/ap U Jp.

NHCTPYKIINHA 3A ITY CKAHE/MHCTAJINPAHE

®  pHuMaHue. ONaKOBBYHUAT MaTepuasn TpsibBa Jia Ob/je HalbJIHO OTCTPAaHeH OT MPOZYKTa.
®  VYBepere Ce, 4Ye KOMIIOHEHTHTE Ca PABUIHO CIVIOOEHH.
®  [JokpwuiiTe UyBCTBUTE/HUTE [IOBbPXHOCTH, IIpeJjU [ja IOCTaBUTe IPOAYKTa.

® [locraBeTe mpoaykra 0130 /j0 cTeHaTta 3a Hal-#o6pu pesynrary. 3abenexxka: IIpoAyKTBT He e NpeAHa3HAYeH 3a MPOKEKTHPaHE BbPXY
TaBaH.

®  3apepere BaieTo ycrpoictBo upe3 USB kabesa. CBbpkere USB kabena kbM USB u3TOUHHK Ha 3axpaHBaHe u cBbpxeTe DC 1rjericesna Ha
USB kabesia kbM USB BxofiHUSI IOPT Ha MPOAYKTA.

®  Tokarto ce 3apex/ia, CBeTOAUOABT Ha YCTPOHCTBOTO MHUIa B UePBEHO

®  Crep 3apex/jaHe M3K/IoueTe Kabesa U BK/IIOYeTe YCTPOICTBOTO ype3 OyToHa 3a 3aXxpaHBaHe.
®  He BK/IIOYBAiTE yCTPOMCTBOTO, KOTAToO € CBbP3aHO KbM Kabera 3a 3apex/jaHe.

®  Bk/oueTe YCTPOMCTBOTO C MOMOLIITA Ha OyTOHA 3a BK/IIOUBAaHEe/M3K/TIOUBaHe

®  3a /3 BK/IFOUMTE CBET/IMHHATA MPOXKEKLHsl, HaThcHeTe 6yToHa LED.

°

3a fla Bb3MpOM3BesKaTe My3HKa OT YCTPOMCTBOTO, ocTaBeTe microSD kapra B TF mopTa uim cBbpsKeTe Hamp. yCTPONCTBO C My3HKa BbB
¢opmar MP3 kbm USB nopTa uiu CBbp)KeTe yCTpoMcTBOTO upe3 Bluetooth KbM M3TOUHMK 3a Bb3MPOM3BEXXAHE HAa My3HKa, Harlp.

®  YCTPOMCTBOTO BU II03BOJISIBA Jla KOHTPO/MpATe My3MKara, HarlpuMmep Bailusi TenedoH, OnarofapeHue Ha BrpajieHuTe (yHKLMOHATHU
6yTtonu: ITyckane/ITay3a, CnejjBalija receH/yCH/IBaHe Ha 3ByKa, [IpeJivIliHa MeceH/HamarsBaHe Ha 3ByKa.

CBBET

®  YcrpoiicTBoTO TpsiOBa [ja Ce MPOBEpH 3a KOMIIEKTHOCT Ha JJ0CTaBKaTa U BUAVMU HIOBPeH.
e B cIyuvall Ha Hemb/IHA OCTaBKa W/ TMOBpeja MOpaAu JedeKTHa OIAKOBKA WM TPAHCIIOPT, MOJs, CBBP)KETe Ce C ropelyara JIMHUS 3a
obcy>KBaHe.

TEXHUYECKHN JAHHUAN

Marepuan Ha npopykTa: ABS martepuan
Brpagen BucokoroBopuren 10W
Bluetooth moaapwxkka

Pa3mep Ha npogykra: ~ 13 x 11 x 11 cm
3axpaHBaHe: BrpafieHa barepust
3apsiiHO HaripexkeHue: 5V

MNHCTPYKIINUA 3A BE3OITACHOCT

®  To3u NpoAYKT MOXKe Jja Ce M3II0/13Ba OT felja Hafl 8-To/MIIIHA B3PaCT U OT JIMLA C HaMajleH! (GU3UYeCKH, CeTUBHY WM YMCTBEHH
CTIOCOOHOCTY WM JIUIICA Ha OTMT WM MO3HAHWS, aKo Ca 1o/ Hab/IioeHre WK Ca MHCTPYKTHUPaHH OTHOCHO 6e30MacHOTO U3M0JI3BaHe Ha
TIPOAYKTa U pa3bupar CBbP3aHUTE C TOBA OMACHOCTH.

®  Jlemara He TpsiOBa /ja CM UTPasiT C IPOAYKTa

®  [TounCTBaHETO Y MOJ/APHKKATa He TpsiOBa Jla Ce M3BBPILBAT OT JeLja 6e3 HaA30p.
®  Huyxkora He NOTansiiTe YCTPOMCTBOTO BBB BOJA.

®  3a rouKcTBaHe W3II0/3BaliTe BIa)KHA KbpIIa MM MeK IOYMCTBALL| Iperapar.

®  He u3mnosn3BaiiTe 1oBpeeHo YCTPOHCTBO.

L YBepeTe Ce, ye OIIaKkOBBbYHUTE MaTepHa/iid He Ca OCTaBeHU 0e3 HazA30p. ,E[euaTa MOrar /Jid 3arioyHar fa Ch Uurpasr C Td4X, KOETO € OIlaCHO.



ITa3eTe mpofiyKTa OT €KCTPEMHH TeMIlepaTypH, Tpsika CTbHUeBa CBET/IMHA, CHJTHY BUOpAILY, BUCOKA BJIAYKHOCT, BJIara, 3ariajavMy ra3ose,
T1apy ¥ pa3TBOPUTEH.

He u3naraiire NMpOAYKTAa Ha MeXaHWYHU HaTOBapBaHUA.

Axo Ge3onacHara paboTta Beue He e Bb3MOXKHa, [IpeKpaTeTe yrnoTpedaTa v 3aKpereTe NpojyKTa Mpe/y NoBTopHa yrorpeba. besonacHara
paboTa He e Bb3MOXXHA, aKO NIPOJYKTBT: - € O1Jl OBpeJieH, - He (YHKLIMOHKUPA [TPaBUIHO, - € 01T ChXpaHsABaH 3a AbJIbI IEPHOJ, OT BpeMe
TIpH HeG/IaronpusiTHY yCIOBUS WK - € OUIT TIOZI0KEH Ha MPEKOMEepPHO HaTOBAPBaHe 10 BpeMe Ha TPaHCIIOPTHUPAHe.

3abpaHeHo e M3M0/13BaHETO Ha MPOJAYKTA, aKO HSKOSI YacT OT Hero e ToBpeZieHa. B cityuaii Ha noBpezia Ha Kabesia e 3abpaHeHo /ja TIpaBHTe
PEMOHT CaMH.

He pa3miobsiaiiTe yCTPOWCTBOTO CaMH.
ITaseTe Mpo/yKTa OT Bjara.

JlekuTe ejieMeHTH He Morar Jia 6baT 3aMeHeHH. AKO CBET/IMHHUTE eJIEMEHTH Ca CIIpe/id a paboTsT rmopay U3HOCBaHe, LEJIUAT MPOAYKT
TpsibBa fja Ob/e CMeHeH.

YBepere ce, ue He oBpeguTe USB Kabesa c octpu prboBe WM ropeliy npeamMeTy. Mois, pa3Buiite HarbaHO USB Kabera mpesu
ynorpeba.

Bkmouenusit USB kaber1 e MOAXOASAI caMo 3a TO3U MPOAYKT.

He3abaBHo M3K/IrO4eTe MPOAYKTA U M3BajieTe Kabesa OT IIPO/yKTa, aKO MUpHILe Ha M3TOPSJIO WU NOKa3Ba JuM. [1poayKThT TpsibBa sja
6bJe npoBepeH OT KBa/MMGULMPaH TEXHUK Mpeay MOBTOPHA yrioTpeba.

Axo ce usnon3sa USB 3dXpaHBaHe, 'HE3J0TO TpH6Ba BHUHArU /id € JIeCHO JOCTBITHO, TdKa Ue USB 3aXpdHBAHETO [la MOXKe JIeCHO Ja ce
H3Ba/lk OT THE30TO IIPU CIIelIHU C/1ydau. Mouns, C]IE/I[BEII‘/JITQ CBIIO0 MHCTPYKLUUTE 3a €KCIl/I0aTallis Ha IIPOU3BOAUTEIA.

He l"]'[e,[laﬁTE B /ITb4Ya CBET/IMHA.

TMopaay U3KounTeNnHO Obp3aTa CKOPOCT Ha MPOMsIHA Ha CBET/IMHATa MOTaT /la Bb3HUKHAT 3PUTE/THN CMYLIeHHUs TIPU Jielja Ui 0cobeHo
YyBCTBUTEJ/IHU X0pa (Harp. C ICUXUYHU 3a00/1s1BaHus).

ITpenu Bceku mpoliec Ha 3apexxzaHe nposepsBaiiTe USB kabesia 1 yCTPOHCTBOTO 3a Bb3MOXKHH 1oBpeu. Hukora He n3non3Baiite v He
3ape)k/aiiTe yCTPOMCTBOTO, aKO OTKpUeTe HSIKaKBa [0Bpe/a.

ITpepu yrioTpeba ce yBepeTe, e ChIIECTBYBalLjOTO MPEKOBO Hallpe)XeHHe e CbBMeCTUMO C HeoOX0MMOTO paboTHO Harpe)xeHHe Ha
YCTPOWCTBOTO

Uskmouete USB kabesna npeau criobsiBaHe, pa3riobsBaHe U MOUMCTBAHe.

HW3non3eaiiTe BritoueHuss USB kaber 3a 3apexzaaHe.

HpO,E[yKT'bT BUHAru TpH6Ba Aia Ce U3II0J/13Ba I10 IIpeJHa3HaueHue.

MHCTPYKIINWN 3A FE3OITACHOCT 3A FATEPUN

CoxpaHsiBaiiTe GaTepunTe/aKyMy/naTopHuTe 6aTepuu jasey oT fewa. [Ipy morblaHe He3abaBHO Ce KOHCY/ITHpaiTe C jieKap!

Barepuure 3a ejHOKpaTHa yriotpeba He Morar [ia ce npe3apexziar. barepuure/akymynaropHurte 6arepuu He TpsiOBa Zia ce CBbP3BaT HaKbCO
n/vny otBapsT. ToBa MOXe /ja 10Befie /10 TIperpsiBaHe, II0Kap WX eKCIVIO3UI.

Huikora He xBbpJisiiiTe 6aTepru/aKyMynaTopHy 6aTepuu B OI'bH WU BOJA.
Hukora He n3naraiite 6aTepunTe/akymMynaTopHUTe GaTepuy Ha MEXaHUYHO HaTOBapBaHe.
PUCK OT U3TUUaHe Ha KMCeJIMHA OT BaTeprn/akyMy/aTopH.

V36srBaiiTe eKCTPEMHU YC/IOBHUSI M TEMIIEPATYPH, KOUTO MOTaT Jia MOB/IHAST Ha OaTeprUTe/aKyMy/IaTopHUTe GaTepuu, Harp.
paZiuaTopu/AUpeKTHa CJTbHUeBa CBET/IMHA.

ITpu n3THyaHe Ha OarepyK/aKyMy/1aTOpHU OaTepuy U30srBaliTe KOHTAKT Ha KOXKaTa, OUMTe U JIMraBULiuTe ¢ xumrkaau! HezabaBHo
M3I/IaKHeTe 3aCerHaTHTe MecCTa C YMCTa BOZia M Ce KOHCY/ITHpakiTe C jieKap!

Pa3nsrute unv noBpeseHy 6aTepun/akymMy/aTopHU GaTepyuy MOTaT Jja NPUUYHHAT XUMHUeCKH M3rapsiHus, KOraTo JOKOCHAT Koykara.
CrepjoBaTe/IHO B TakvBa CTy4yau TpsibBa Jja Ce HOCST MOZXO/SIIM 3alljUTHH PbKaBULIU.

HQOQ!KTBT HMa BrpajieHa 6aTEQI/IH, KOATO HEe MOXKe a ﬁhge 3aMeHeHa OT HOTQEGI/ITEJIH.



[ ] CBBETH 1 TH®OPMAIINA 3A YITPAB/IEHUE HA MU3ITIO/I3BAHU OITAKOBKHA

OrmnakoBkara e HaripaBeéHa OT €KOJIOTMYHO YKNCTHU MaTepua/iv, KOUTO Morar fa 6’]:,an H3XBBPJIEHU B MeCTHHA LIEHTHD 3a peliuK/IMpaHe.

'

W3no13BaHUAT OMakoBbUeH Marepuasl TpH6Ba Aa 6’[:,[[8 rnpesajeH B ITYHKT 3a c1;61/1pa1-1e Ha OoTnaZ’bLy, orpeesieH OT MeCTHUTE B/1aCTHU.
I/IHCl)OpMaL[I/IH 3a TOBA KakK [1a U3XBBPJINTE U3I10/13BaH MPOAYKT Ce IpejoCTaBs OT 06H.[I/IHCKaTa WU rpajcka cny>K6a.

W3XBBLPIAHE HA V3IOI3BAHU EJTEKTPUYECKU Y EJTIEKTPOHHU YCTPOVICTBA

TMopagu chobpaykeHHs 3a Ora3BaHe Ha OKOJIHATa Cpefia, U3M0JI3BaHUTE eNleKTPUUECKH U e/1eKTPOHHU NPOJYKTH He
TpsibBa [ja Ce U3XBBPJIAT KaTo OUTOBM OTIIaJbLIY, a ia Ce U3XBBPJIAT IpaBriHO. VIH(opMmarus 3a cbbrpareHuTe
— MYyHKTOBE U TXHOTO PabOTHO BpeMe ce MpeioCcTaBs OT CbOTBETHHsS OUC.

To3u poAyKT OTroBapst Ha U3UCKBAHUSATA HA CbOTBETHUTE eBPOIeNCKU U Hal[IOHATHU AUPeKTHBH, KOUTO Ce OTHACST 3a Hero.
TTpoAyKTHT OTrOBAps Ha eBPOTEeNCKUTe U HalJMOHA/THU U3MCKBaHKMS 3a 6e3011aCHOCT Ha ypeauTe U MPOAYKTHUTE.

To3u IPOAYKT OTTOBapst Ha M3UCKBAHMATA HA ChOTBETHHUTE eBPOIIeHCKY U HaljMOHa/IHU AupekTuBr RoHS, KonTo ce oTHacsT 3a Hero.

He rne,qaﬁTe BBB BKJ/TFOUEH M3TOUYHUK Ha CBeT/IMHA. ToBa MOXKe [ia € BpeJHO 3a OUMrTe.

BRI

HenpaBu/aHOTO U3XBbp/IsiHEe HA OaTepuy/aKyMy/1aTOPHU GaTepuu MpeACTaB/IsABa 3an/iaxa 3a OKoJIHaTa cpeja!

Barepuure/aKymysiaTopHUTe 6aTepuu He TpsibBa /a Ce M3XBBPJIAT C OUTOBHUTE OTHAAbLM. Te MOTaT /ja ChAbPXKAT BPEAHH TEXKH

MeTau U TpsibBa /1a ce TPeTUPAT KaTo CIeL[Ua/IHU OTHaAbIM. XUMHUUeCKUTe CUMBOJIM Ha Te)kkute Metanu ca: Cd = kagmuii, Hg =
JKHBakK, Pb = ojoBo.

TMopaau ToBa M3M0/I13BaHKUTE BaTepyu/aKyMyJiaTopy TpsiOBa fia ce TpefiaBaT B OOLIMHCKHUTE yHKTOBE 3a ChOUpaHe Ha OracHu
OTIIaJbLIN.

Brpasienara barepust He MoXXe Jia ce pasrvio0siBa 3a u3xBbpiisiHe. LesmmaT npoayKT TpsibBa fja ObJe rpejjaZieH B MyHKT 3a CbOMpaHe Ha OTHazbL OT
€JIEKTPOHHKA.

3ara3Bame cU TIpaBOTO [id MPpABHUM IMPOMEHU B TEKCTaQ, ,Z[I/I3Ell71H{:1 " TEXHUUECKUTE [JdHHU Ha ITPOAYKTA 0e3 npeaunsBecTue.
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Tisztelt Holgyem/Uram! Koszonjiik, hogy termékiinket vasérolta!

A termék hasznalata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitasokat a termék megfelel6 hasznélatédhoz.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet kés6bbi hasznalatra, és kovesse a benne foglalt ajanlasokat, mivel a be nem tartasa veszélyt jelenthet az életre

vagy az egészségre.

AKESZULEK ALKALMAZASA ES LEIRASA

Ez a termék csak széraz beltéri helyiségek dekorativ megvilagitasara alkalmas, és maganhasznalatra szolgal.
A termék nem kereskedelmi vagy egyéb felhasznalasra késziilt. Ez a termék nem alkalmas helyiségek megvilagitasara
a héztartasban.

A projektor tokéletes dekoracidja lakasanak, kiilonosen gyerekszobanak. A lampa csodalatos mintdkat hoz létre a mennyezeten, a falakon és az
ablakokon. Tokéletesen reprodukalja a csillagos eget éjszaka. A projektor éjszakai lampaként és zenelejatszoként is hasznalhatd.

Biztonsagi és CE-tantsitasi okokbdl a terméket semmilyen médon nem lehet atépiteni vagy modositani. Ha a terméket a kordbban leirtaktél eltéré
célokra hasznalja, a termék megsériilhet. A nem megfelel6 hasznélat olyan veszélyeket is okozhat, mint példaul révidzarlat, tiizet, dramiitést stb.

UZEMBE HELYEZESI/TELEPITESI UTMUTATO

TIPP

Figyelem. A csomagoléanyagot teljesen el kell tavolitani a termékrdl.

Gy6z6djon meg arrdl, hogy az alkatrészek megfelel6en vannak Gsszeszerelve.

A termék elhelyezése el6tt takarja le az érzékeny feliileteket.

A legjobb eredmény érdekében helyezze a terméket a falhoz kozel. Megjegyzés: A termék nem a mennyezetre vald kivetitésre szolgal.

Toltse fel késziilékét az USB-kabellel. Csatlakoztassa az USB-kébelt egy USB tapforrashoz, és csatlakoztassa az USB-kabel egyenaramu
csatlakozéjat a termék USB bemeneti portjdhoz.

Toltés kozben a késziilék LED-je pirosan villog

A toltés utan hiizza ki a kabelt, és kapcsolja be a késziiléket a bekapcsolégombbal.
Ne kapcsolja be a késziiléket, ha az a tolt6kabelhez van csatlakoztatva.

Kapcsolja be a késziiléket a Be/Ki gombbal

A fényvetités bekapcsoldsdhoz nyomja meg a LED gombot.

Ha zenét szeretne lejatszani a késziilékrdl, helyezzen be egy microSD kartyat a TF portba, vagy csatlakoztasson pl. egy pendrive-ot MP3
formatumu zenével, vagy csatlakoztassa a késziiléket Bluetooth-on egy zenelejatszasi forrashoz, pl.

A késziilék lehet6vé teszi a zene vezérlését, példaul a telefonrdl, a beépitett funkciégomboknak koszonhetéen: Lejatszds/Sziinet,
Kovetkez6 szam/hangerd novelése, E16z6 szam/hanger6 csokkentése.

A késziiléket ellendrizni kell a széllitas hidnytalanséga és a lathat6 sériilések szempontjabél.
Hibas széllitas vagy hibas csomagolas vagy széllitas miatti sériilés esetén kérjiik, forduljon a szerviz forr6dréthoz.

MUSZAKI ADATOK

Termék anyaga: ABS anyag
Beépitett 10 W-os hangszéré
Bluetooth tAmogatés

A termék mérete: ~ 13x 11 x 11 cm
Tépellatés: beépitett akkumulator
Toltési fesziiltség: 5V

BIZTONSAGI UTASITASOK

Ezt a terméket 8 évesnél idGsebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentélis képességekkel rendelkezd, illetve
tapasztalattal vagy tudassal nem rendelkez6 személyek hasznélhatjék, ha feliigyeletet kaptak, vagy a termék biztonsagos hasznalatara
vonatkoz6 utasitdsokat kaptak, és megértették az ezzel jaro veszélyeket.

Gyermekek nem jatszhatnak a termékkel

A tisztitast és a karbantartast gyermekek feliigyelet nélkiil nem végezhetik.

Soha ne meritse vizbe a késziiléket.

A tisztitdshoz hasznaljon nedves ruhét vagy enyhe tisztitészert.

Ne hasznaljon sériilt késziiléket.

Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagok ne maradjanak feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek jatszani veliik, ami veszélyes.

Ovija a terméket széls6séges homérséklettsl, kozvetlen napfénytdl, erds vibraci6tl, magas paratartalomtol, nedvességtél, gytilékony
gazoktdl, g6zoktdl és olddszerektdl.



® Ne tegye ki a terméket mechanikai terhelésnek.

® Ha a biztonsagos miikodés mar nem lehetséges, hagyja abba a hasznalatat, és ismételt felhasznalas el6tt rogzitse a terméket. A biztonsdgos
lizemeltetés nem lehetséges, ha a termék: - megsériilt, - nem miikodik megfelelGen, - hosszt ideig, kedvez6tlen koriilmények kozott
taroltdk, vagy - szallitas kdzben tulzott terhelésnek volt kitéve.

® Tilos a terméket haszndlni, ha annak barmely része sériilt. A kabel sériilése esetén tilos sajat kezlileg javitani.
®  Ne szerelje szét a késziiléket sajat maga.

®  Védje a terméket a nedvességtol.

® A konny( elemek nem cserélheték. Ha a vilagité elemek kopés miatt leélltak, a teljes terméket ki kell cserélni.

e  Ugyeljen arra, hogy ne sértse meg az USB-kébelt éles szélekkel vagy forr6 targyakkal. Kérjiik, hasznalat eltt teljesen tekerje le az USB-
kabelt.

® A mellékelt USB-kabel csak ehhez a termékhez hasznalhaté.

®  Azonnal kapcsolja ki a terméket, és hiizza ki a kébelt a termékbél, ha égett szagii vagy fiist lathaté. Ujrahasznalat el6tt ellenériztesse a
terméket egy képzett technikussal.

® Ha USB tapegységet hasznal, az aljzatnak mindig konnyen hozzaférhet6nek kell lennie, hogy az USB tapegységet vészhelyzetben konnyen
ki lehessen hiizni az aljzatbdl. Kérjiik, kdvesse a gyart6 kezelési utasitasait is.

®  Ne nézzen a fénysugarba.

® A rendkiviil gyors fényvaltozdsok miatt 1atdszavarok 1éphetnek fel gyermekeknél vagy kiilonosen fogékony (pl. mentélis betegségekben)
embereknél.

®  Minden toltési folyamat el6tt ellendrizze, hogy az USB-kébel és az eszkoz nem sériilt-e. Soha ne hasznalja vagy toltse a késziiléket, ha
sériilést észlel.

®  Hasznalat el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a meglévé halozati fesziiltség kompatibilis a késziilék sziikséges tizemi fesziiltségével

®  (sszeszerelés, szétszerelés és tisztitas el6tt hiizza ki az USB-kabelt.
e Atoltéshez hasznélja a mellékelt USB-kébelt.

e Aterméket mindig rendeltetésszer(ien kell hasznalni.

BIZTONSAGI UTASITASOK AKKUMULATOROKHOZ

® Az elemeket/akkumulatorokat tartsa tavol a gyermekekt6l. Lenyelés esetén azonnal forduljunk orvoshoz!

® Az eldobhat6 elemeket nem lehet Gjrat6lteni. Az elemeket/tjrat6lthet6 elemeket nem szabad rovidre zarni és/vagy felnyitni. Ez
tulmelegedést, tiizet vagy robbandst okozhat.

®  Soha ne dobja az elemeket/akkumulatorokat tlizbe vagy vizbe.

®  Soha ne tegye ki az elemeket/akkumulatorokat mechanikai igénybevételnek.

®  Savszivargas veszélye az elemekbdl/akkumulétorokbol.

®  Keriilje az olyan széls6séges koriilményeket és hmérsékleteket, amelyek hatassal lehetnek az akkumulatorokra/djratolthetd elemekre, pl.

® Ha az elemek/akkuk szivarognak, kertilje a bérrel, szemmel és nyalkahartyaval valé érintkezést vegyszerekkel! Az érintett teriileteket
azonnal 6blitse le tiszta vizzel és forduljon orvoshoz!
® A kiomlott vagy sériilt elemek/tjratolthet6 elemek kémiai égési sériiléseket okozhatnak, ha a bért érintik. Ezért ilyen esetekben megfeleld

védokesztytit kell viselni.
e A termék beépitett akkumulatorral rendelkezik, amelyet a felhasznalé nem cserélhet ki.




@  TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLASOK KEZELESEHEZ
A csomagolés kornyezetbarat anyagokbol késziilt, amelyeket a helyi Gjrahasznosité kézpontban lehet leadni.
A hasznélt csomagol6anyagokat a helyi hatdsagok éltal kijelolt hulladékgytijt6 helyre kell széllitani. A hasznélt termék
artalmatlanitasara vonatkozo informéciokat a telepiilés vagy a vérosi hivatal ad.
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HASZNALT ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS ESZKOZOK ARTALMATLANITASA

Kornyezetvédelmi okokb6l az elhasznalt elektromos és elektronikus termékeket nem szabad haztartasi hulladékként
kezelni, hanem megfelel6 modon kell megsemmisiteni. Az atvételi pontokrol és azok nyitvatartasi idejérdl az illetékes

iroda ad tajékoztatast.

Ez a termék megfelel a vonatkozd eurépai és nemzeti iranyelvek rd vonatkoz6 kovetelményeinek. A termék megfelel a késziilékek és
termékek biztonsagara vonatkozd eurépai és nemzeti kovetelményeknek.

N

Ez a termék megfelel a vonatkozd eurdpai és nemzeti RoHS iranyelvek ra vonatkozoé kovetelményeinek.

Ne nézzen bekapcsolt fényforrasba. Ez karos lehet a szemre.

By

Az elemek/akkumulatorok szakszeriitlen artalmatlanitasa veszélyt jelent a kérnyezetre!

Az elemeket/tijratolthetd elemeket nem szabad a haztartasi hulladékkal egyiitt kidobni. Kéaros nehézfémeket tartalmazhatnak, ezért
specidlis hulladékként kezelend6k. A nehézfémek vegyjelei: Cd = kadmium, Hg = higany, Pb = 6lom.

Ezért a hasznélt elemeket/akkumulatorokat telepiilési veszélyeshulladék-gytijt6helyekre kell eljuttatni.

A beépitett akkumulatort nem lehet szétszedni artalmatlanitas céljabol. A teljes terméket egy elektronikai hulladékgytijt6 helyen
kell leadni.

i

Fenntartjuk a jogot a termék szovegének, kialakitasanak és miiszaki adatainak el6zetes figyelmeztetés nélkiili megvaltoztatasara.



DK

Keere hr/fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!

Far du bruger produktet, skal du leese instruktionerne nedenfor for korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne vejledning til fremtidig reference og folg dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udggre en trussel mod liv eller

helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE AF ENHEDEN

Dette produkt er kun egnet til dekorativ belysning af tgrre indendgrs rum og er beregnet til privat brug.
Produktet er ikke beregnet til kommerciel eller anden brug. Dette produkt er ikke egnet til rumbelysning
i husstanden.

En projektor er den perfekte dekoration til din lejlighed, iser til et borneveerelse. Lampen skaber fantastiske menstre pd loft, vaeegge og vinduer. Den
gengiver perfekt stjernehimlen om natten. Projektoren kan bade bruges som natlampe og musikafspiller.

Af sikkerheds- og CE-certificeringsmeessige arsager kan produktet ikke genopbygges eller modificeres pa nogen made. Hvis du bruger produktet til
andre formal end de tidligere beskrevne, kan produktet blive beskadiget. Forkert brug kan ogsé forarsage farer sdisom kortslutninger, brand, elektrisk

stad osv.

OPSTART/INSTALLATIONSVEJLEDNING

® Opmearksomhed. Emballagemateriale skal fjernes fuldsteendigt fra produktet.

®  Sorg for, at komponenterne er korrekt samlet.

® Dk fglsomme overflader, for produktet placeres.

®  Placer produktet teet pa veeggen for de bedste resultater. Bemeerk: Produktet er ikke beregnet til projektion pa loftet.

® Oplad din enhed ved hjelp af USB-kablet. Tilslut USB-kablet til en USB-strgmkilde, og tilslut USB-kablets DC-stik til USB-
indgangsporten pa produktet.

®  Under opladning blinker enhedens LED rgdt
Efter opladning skal du frakoble kablet og teende for enheden ved hjelp af teend/sluk-knappen.

® Teand ikke enheden, ndr den er tilsluttet opladningskablet.

® Tend for enheden med teend/sluk-knappen

®  For at teende lysprojektionen skal du trykke pd LED-knappen.

®  For at afspille musik fra enheden skal du indsette et microSD-kort i TF-porten eller tilslutte f.eks. et pendrev med musik i MP3-format til
USB-porten eller tilslutte enheden via Bluetooth til en musikafspilningskilde, f.eks.

® Enheden giver dig mulighed for at styre musik, fx fra din telefon, takket veere indbyggede funktionsknapper: Afspil/Pause, Neeste
nummer/lydstyrke op, Forrige nummer/lydstyrke ned.

TIP
®  Enheden skal kontrolleres for fuldstendig levering og synlige skader.
e Ttilfelde af ufuldstendig levering eller beskadigelse pa grund af defekt emballage eller transport, kontakt venligst servicehotline.
TEKNISKE DATA

e  Produktmateriale: ABS-materiale

e Indbygget 10W hgijttaler

e  Bluetooth understgttelse

e  Produktstgrrelse: ~ 13 x 11 x 11 cm

e  Stremforsyning: indbygget batteri

e  Ladespanding: 5V

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Dette produkt kan bruges af barn fra 8 ar og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring eller
viden, hvis de har faet opsyn eller instruktion i sikker brug af produktet og forstar de involverede farer.

Bgrn ma ikke lege med produktet

Renggring og vedligeholdelse ma ikke udfgres af bgrn uden opsyn.

Nedsank aldrig enheden i vand.

Brug en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel til rengering.

Brug ikke en beskadiget enhed.

Sarg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bgrn kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.

Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, steerke vibrationer, hgj luftfugtighed, fugt, breendbare gasser, dampe og
oplesningsmidler.



®  Udset ikke produktet for mekaniske belastninger.

®  Hyvis sikker drift ikke leengere er mulig, skal du afbryde brugen og sikre produktet far genbrug. Sikker drift er ikke mulig, hvis produktet: -
er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har veeret opbevaret i leengere tid under ugunstige forhold, eller - har veret udsat for for
store belastninger under transport.

®  Det er forbudt at bruge produktet, hvis nogen del af det er beskadiget. I tilfelde af skader pé kablet er det forbudt at foretage reparationer
selv.

®  Skil ikke enheden selv ad.

®  Beskyt produktet mod fugt.

®  Lyselementer kan ikke udskiftes. Hvis lyselementerne er holdt op med at virke pa grund af slitage, skal hele produktet udskiftes.
®  Sorg for ikke at beskadige USB-kablet med skarpe kanter eller varme genstande. Rul USB-kablet helt ud fgr brug.

® Det medfplgende USB-kabel er kun egnet til dette produkt.

®  Sluk straks for produktet, og fjern kablet fra produktet, hvis det lugter breendende eller viser rgg. Fa produktet kontrolleret af en
kvalificeret tekniker fer genbrug.

®  Hyvis der anvendes USB-strgmforsyning, skal stikket altid veere let tilgeengeligt, sa USB-strgmforsyningen let kan tages ud af stikkontakten
i ngdstilfelde. Folg ogsa producentens betjeningsvejledning.

®  Seikke ind i lysstralen.

®  P3 grund af den ekstremt hurtige lyseendringer kan der opsta synsforstyrrelser hos bgrn eller serligt modtagelige personer (f.eks. med
psykiske sygdomme).

®  For hver opladningsproces skal du kontrollere USB-kablet og enheden for mulige skader. Brug eller oplad aldrig enheden, hvis der
konstateres skader.

®  For brug skal du sikre dig, at den eksisterende netspending er kompatibel med enhedens pakreevede driftsspeending
®  Frakobl USB-kablet fgr montering, adskillelse og rengaring.

e Brug det medfplgende USB-kabel til opladning.

e Produktet skal altid bruges efter hensigten.

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER FOR BATTERIER

®  Opbevar batterier/genopladelige batterier utilgengeligt for born. Sgg straks laege ved indtagelse!

®  Engangsbatterier kan ikke genoplades. Batterier/genopladelige batterier bar ikke kortsluttes og/eller abnes. Dette kan resultere i
overophedning, brand eller eksplosion.

®  Smid aldrig batterier/genopladelige batterier i ild eller vand.

®  Udset aldrig batterier/genopladelige batterier for mekanisk belastning.

® Risiko for syrelekage fra batterier/akkumulatorer.

®  Undga ekstreme forhold og temperaturer, der kan pavirke batterier/genopladelige batterier, f.eks. radiatorer/direkte sollys.

®  Hyis batterier/genopladelige batterier leekker, undgé kontakt med kemikalier pa hud, gjne og slimhinder! Skyl straks bergrte omrader med
rent vand og sog lege!

®  Spildte eller beskadigede batterier/genopladelige batterier kan forarsage kemiske forbreendinger, nar de bergrer huden. Derfor bgr passende
beskyttelseshandsker beres i sadanne tilfelde.

e  Produktet har et indbygget batteri, som ikke kan udskiftes af brugeren.



® TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE
Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, som kan afleveres pa din lokale genbrugsplads.
Brugt emballagemateriale skal afleveres til et affaldsindsamlingssted udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om, hvordan man
bortskaffer et brugt produkt, gives af kommunen eller bykontoret.
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BORTSKAFFELSE AF BRUGTE ELEKTRISKE OG ELEKTRONISKE ENHEDER

Af miljgbeskyttelsesmessige arsager ber brugte elektriske og elektroniske produkter ikke bortskaffes som
husholdningsaffald, men bortskaffes korrekt. Oplysninger om afhentningssteder og deres abningstider gives af det
relevante kontor.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europeiske og nationale direktiver, der gelder for det. Produktet opfylder
europaiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.

N

Dette produkt overholder kravene i de relevante europeiske og nationale RoHS-direktiver, der gelder for det.

Se ikke ind i en teendt lyskilde. Dette kan veere skadeligt for gjnene.

ISy

Ukorrekt bortskaffelse af batterier/genopladelige batterier udger en trussel for miljget!

Batterier/genopladelige batterier ma ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffald. De kan indeholde skadelige tungmetaller
og ber behandles som specialaffald. De kemiske symboler for tungmetaller er: Cd = cadmium, Hg = kviksglv, Pb = bly.

Derfor skal brugte batterier/akkumulatorer sendes til kommunale indsamlingssteder for farligt affald.

Det indbyggede batteri kan ikke skilles ad til bortskaffelse. Hele produktet skal afleveres til et indsamlingssted for
affaldselektronik.

i

Vi forbeholder os retten til uden forudgaende varsel at foretage endringer af produktets tekst, design og tekniske data.



SK
VéZeny pan/pani, dakujeme, Ze ste si zakiipili nas produkt!

Pred pouzitim produktu si precitajte nizZSie uvedené pokyny pre spravne pouZivanie produktu.
Uschovajte si tento navod pre budtice pouZitie a dodrZujte jeho odporticania, pretoZe nedodrZanie moZe predstavovat’ ohrozenie Zivota alebo zdravia.

APLIKACIA A POPIS ZARIADENIA

Tento vyrobok je vhodny len na dekorativne osvetlenie suchych vnitornych miestnosti a je ur€eny na sukromné pouZitie.
Vyrobok nie je uréeny na komerc¢né ani iné pouZitie. Tento vyrobok nie je vhodny na osvetlenie miestnosti
v domacnosti.

Projektor je dokonalou dekoraciou do vasho bytu, najmé do detskej izby. Lampa vytvara iZasné vzory na strope, stenach a oknach. V noci dokonale
reprodukuje hviezdnu oblohu. Projektor je mozné pouZit’ ako no¢nu lampu aj ako hudobny prehravac.

Z bezpecnostnych dévodov a z dévodov certifikacie CE nie je mozZné vyrobok prestavat’ ani nijako upravovat’. Ak produkt pouZivate na iné tcely,
ako st vyssie uvedené, moze sa poskodit. Nespravne pouZivanie mozZe tieZ sposobit’ nebezpecenstvo, ako je skrat, poziar, zasah elektrickym pridom
atd’.

NAVOD NA SPUSTENIE/INSTALACIU

®  Pozornost. Obalovy material musi byt z vyrobku tplne odstraneny.

®  Uistite sa, Ze si komponenty spravne zmontované.
®  Pred umiestnenim produktu zakryte citlivé povrchy.
°

Najlepsie vysledky dosiahnete umiestnenim produktu blizko steny. Pozndmka: Vyrobok nie je ureny na premietanie na strop.

Nabite svoje zariadenie pomocou kébla USB. Pripojte kdbel USB k zdroju napajania USB a zapojte zastrcku DC kéabla USB do vstupného
portu USB produktu.

Pocas nabijania LED didda zariadenia blika na ¢erveno

Po nabiti odpojte kébel a zapnite zariadenie pomocou tlacidla napéjania.
Nezapinajte zariadenie, ked’ je pripojené k nabijaciemu kablu.

Zapnite zariadenie pomocou tlacidla On/Off

Ak chcete zapniit’ svetelnt projekciu, stlacte tlacidlo LED.

Pre prehravanie hudby zo zariadenia vloZte microSD kartu do TF portu alebo pripojte napr. pendrive s hudbou vo formate MP3 do USB
portu alebo pripojte zariadenie cez Bluetooth k zdroju prehrdvania hudby, napr.

® Zariadenie umoZiiuje ovladdat’ hudbu, napr. z telefénu, vdaka vstavanym funkénym tlacidlam: Prehrat/Pozastavit, Nasledujtica
skladba/zvysit’ hlasitost’, Predchadzajtica skladba/zniZit hlasitost’.

TIP
®  Zariadenie je potrebné skontrolovat’' na kompletnost’ dodavky a viditeIné poskodenia.
eV pripade nekompletnej dodavky alebo poSkodenia v désledku nespravneho balenia alebo prepravy kontaktujte prosim servisnu linku.
TECHNICKE UDAJE
e  Material produktu: material ABS
e  Vstavany 10W reproduktor
e  podpora Bluetooth
e  Velkost' produktu: ~ 13 x 11 x 11 cm
e  Napéjanie: vstavana batéria
e Nabijacie napétie: 5V
BEZPECNOSTNE POKYNY

®  Tento vyrobok m6zu pouZivat deti vo veku od 8 rokov a osoby so zniZenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami
alebo s nedostatkom skusenosti alebo znalosti, ak boli pod doh'adom alebo boli poucené o bezpe¢nom pouZzivani vyrobku a rozumeji
moznym rizikdm.

®  Deti sa s vyrobkom nesmii hrat

e  (istenie a tidrzbu nesmii vykonavat deti bez dozoru.

®  Pristroj nikdy neponérajte do vody.

®  Na cistenie pouZite vlhki handricku alebo jemny €istiaci prostriedok.

®  Nepouzivajte poskodené zariadenie.

®  Dbajte na to, aby obalové materidly nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi m6zu zacat hrat’, ¢o je nebezpecné.

®  Chrénte vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slne¢nym Ziarenim, silnymi vibraciami, vysokou vlhkost'ou, vlhkost'ou, horfavymi
plynmi, parami a rozpist'adlami.



® Nevystavujte vyrobok mechanickému zat'aZeniu.

® Ak uZ nie je moZnd bezpecna prevadzka, preruste pouZivanie a pred opatovnym pouZitim produkt zaistite. Bezpec¢na prevadzka nie je
mozn4, ak vyrobok: - bol poskodeny, - nefunguje spravne, - bol dlhsi ¢as skladovany v nepriaznivych podmienkach alebo - bol pocas
prepravy nadmerne zataZovany.

®  Je zakdzané pouZivat vyrobok, ak je akakol'vek jeho Cast’ poskodena. V pripade poskodenia kabla je zakazané vykonéavat’ opravy sami.

®  Zariadenie sami nerozoberajte.

®  Chrante vyrobok pred vlhkostou.

®  Svetelné prvky nie je mozné vymenit'. Ak svetelné prvky prestali fungovat’ v dosledku opotrebovania, je potrebné vymenit’ cely vyrobok.
®  Davajte pozor, aby ste kdbel USB neposkodili ostrymi hranami alebo horicimi predmetmi. Pred pouzitim dplne odvirite kabel USB.

®  PriloZeny USB kébel je vhodny len pre tento produkt.

®  Okamzite vypnite produkt a odpojte kabel od produktu, ak zapacha spélenie alebo ukazuje dym. Pred opdtovnym pouZitim nechajte
vyrobok skontrolovat kvalifikovanym technikom.

® Ak sa pouziva USB napéjaci zdroj, zasuvka musi byt vZdy 'ahko pristupnd, aby sa USB napéjaci zdroj dal v pripade nidze zo zasuvky
r'ahko vybrat. DodrZujte prosim aj navod na obsluhu od vyrobcu.

®  Nepozerajte sa do lica svetla.

®  V dobsledku extrémne rychlej rychlosti zmien svetla sa mozu vyskytnit’ poruchy videnia u deti alebo obzvlast nachylnych I'udi (napriklad s
dusevnymi chorobami).

®  Pred kazdym nabijanim skontrolujte kdbel USB a zariadenie, ¢i nie si poSkodené. Nikdy zariadenie nepouZivajte ani nenabijajte, ak zistite
akékol'vek poSkodenie.

®  Pred pouZitim sa uistite, Ze existujtce siet'ové napdtie je kompatibilné s poZadovanym prevadzkovym napétim zariadenia
®  Pred montdZou, demontdZou a ¢istenim odpojte USB kabel.
e  Na nabijanie pouZzite priloZeny USB kébel.

e  Vyrobok by sa mal vZdy pouZivat' podla urcenia.

BEZPECNOSTNE POKYNY PRE BATERIE

®  Batérie/nabijatel'né batérie uchovavajte mimo dosahu deti. Pri poZiti okamzZite vyhl'adajte lekéra!

®  Jednorazové batérie nie je mozné nabijat. Batérie/nabijatel'né batérie by sa nemali skratovat’ a/alebo otvarat'. MéZe to mat za nésledok
prehriatie, poZiar alebo vybuch.

®  Batérie/nabijatel'né batérie nikdy nevhadzujte do ohia alebo vody.

®  Batérie/nabijacie batérie nikdy nevystavujte mechanickému naméahaniu.

®  Riziko uniku kyseliny z batérii/akumulatorov.

®  Vyhnite sa extrémnym podmienkam a teplotam, ktoré mézu ovplyvnit’ batérie/nabijatelné batérie, napr.

® Ak batérie/nabijacie batérie vytecu, zabrante kontaktu pokoZzky, o¢i a sliznic s chemikaliami! Zasiahnuté miesta ihned’ oplachnite ¢istou
vodou a porad'te sa s lekdrom!

®  Vyliate alebo poSkodené batérie/nabijatel'né batérie mézu pri dotyku s pokoZkou sposobit’ chemické popéleniny. Preto by sa v takychto

pripadoch mali pouZivat vhodné ochranné rukavice.
e  Vyrobok ma vstavana batériu, ktoru pouzivatel’ nemoze vymenit'.




@  TIPYAINFORMACIE TYKAJUCE SA NAKLADANIA S POUZITYMI OBALMI
Obal je vyrobeny z ekologickych materialov, ktoré je mozné zlikvidovat' v miestnom recyklacnom stredisku.
Pouzity obalovy materidl odovzdajte na zberné miesto urCené miestnymi uradmi. Informdcie o likvidacii pouzitého vyrobku poskytuje
obec alebo mestsky trad.
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LIKVIDACIA POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADENI

Z d6vodu ochrany Zivotného prostredia by sa pouzité elektrické a elektronické vyrobky nemali likvidovat’ ako domaci
odpad, ale mali by sa zlikvidovat' spravnym sposobom. Informéacie o odbernych miestach a ich otvaracich hodinach

poskytuje prislusny drad.

Tento vyrobok spifia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa nafi vzt'ahuji. Vyrobok spiiia eurépske a
narodné poZiadavky na bezpecnost’ zariadeni a produktov.

N

Tento produkt spiiia poZiadavky prislugnych eurépskych a narodnych smernic RoHS, ktoré sa naii vzt'ahuju.

Nepozerajte sa do zapnutého zdroja svetla. M6Ze to byt Skodlivé pre oci.
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Nespravna likvidacia batérii/akumulatorov predstavuje hrozbu pre Zivotné prostredie!
Batérie/nabijatel'né batérie by sa nemali likvidovat' s domovym odpadom. M6zZu obsahovat' skodlivé t'azké kovy a malo by sa s
nimi zaobchdadzat’ ako so Specidlnym odpadom. Chemické znacky tazkych kovov sti: Cd = kadmium, Hg = ortut, Pb = olovo.

Pouzité batérie/akumulatory by sa preto mali posielat’ na zberné miesta komunalneho nebezpecného odpadu.
Vstavanu batériu nie je mozZné rozobrat’ za ticelom likvidacie. Cely vyrobok odovzdajte do zberne elektroodpadu.

i

Vyhradzujeme si pravo na zmeny v texte, dizajne a technickych uidajoch produktu bez predchadzajiceho upozornenia.
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Arvoisa vastaanottaja, kiitos tuotteemme ostamisesta!

Ennen kuin kaytét tuotetta, lue alla olevat ohjeet tuotteen oikeasta kaytosta.

Sdilytd tdmé opas mydhempadd tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa hengenvaaran tai

terveyden.

SOVELLUS JALAITTEEN KUVAUS

Tama tuote soveltuu vain kuivien sisdtilojen koristevalaistukseen ja on tarkoitettu yksityiskayttdon.
Tuotetta ei ole tarkoitettu kaupalliseen tai muuhun kayttoon. Tama tuote ei sovellu huonevalaistukseen
kotitaloudessa.

Projektori on tdydellinen sisustus asuntoosi, erityisesti lastenhuoneeseen. Valaisin luo upeita kuvioita kattoon, seiniin ja ikkunoihin. Se toistaa
tdydellisesti tdhtitaivaan y6lld. Projektoria voi kdyttda sekd ydlamppuna ettd musiikkisoittimena.

Turvallisuus- ja CE-sertifiointisyistd tuotetta ei voi rakentaa uudelleen tai muokata milldén tavalla. Jos kaytét tuotetta muihin kuin aiemmin
kuvattuihin tarkoituksiin, tuote voi vaurioitua. Vaara kdytto voi myos aiheuttaa vaaroja, kuten oikosulkuja, tulipaloa, sdhkdiskuja jne.

KAYTTOONOTTO/ASENNUSOHJEET

®  Huomio. Pakkausmateriaali on poistettava kokonaan tuotteesta.
®  Varmista, ettd osat on koottu oikein.
®  Deitd herkdt pinnat ennen tuotteen asettamista.
®  Aseta tuote ldhelle seindd parhaan tuloksen saavuttamiseksi. Huomautus: Tuotetta ei ole tarkoitettu projisoitavaksi kattoon.
® [ ataa laitteesi USB-kaapelilla. Liitd USB-kaapeli USB-virtaldhteeseen ja liitd USB-kaapelin tasavirtaliitin tuotteen USB-tuloporttiin.
® [atauksen aikana laitteen LED-valo vilkkuu punaisena
® Latauksen jalkeen irrota kaapeli ja kdynnistd laite virtapainikkeella.
®  Ald kdynnisti laitetta, kun se on kytketty latauskaapeliin.
®  Kytke laite péélle paille/pois-painikkeella
®  Kytke valoprojisointi pdélle painamalla LED-painiketta.
®  Toistaaksesi musiikkia laitteesta, aseta microSD-kortti TF-porttiin tai liitd USB-porttiin esimerkiksi USB-muisti, jossa on musiikkia MP3-
muodossa tai kytke laite Bluetoothin kautta musiikin toistoldhteeseen, esim.
® TLaitteen avulla voit ohjata musiikkia esimerkiksi puhelimesta sisdénrakennettujen toimintopainikkeiden ansiosta: Toista/Tauko, Seuraava
kappale/danenvoimakkuuden liséaminen, Edellinen kappale/adnenvoimakkuuden vidhentdminen.
KARKI
® Laite tulee tarkistaa toimituksen tdydellisyyden ja ndkyvien vaurioiden varalta.
e Jos toimitus on epétdydellinen tai jos pakkauksesta tai kuljetuksesta aiheutuu vaurioita, ota yhteyttd huoltopalveluun.
TEKNISET TIEDOT
e  Tuotemateriaali: ABS-materiaali
e  Sisddnrakennettu 10 W kaiutin
e Bluetooth-tuki
e  Tuotteen koko: ~ 13 x 11 x 11 cm
e  Virtaldhde: sisddnrakennettu akku
e  Latausjdnnite: 5V
TURVALLISUUSOHJEET
®  Titd tuotetta voivat kdyttda yli 8-vuotiaat lapset ja henkil6t, joiden fyysiset, aisti- tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet tai joilla ei ole
kokemusta tai tietoa, jos heitd valvotaan tai heille on annettu ohjeita tuotteen turvallisesta kdytostd ja he ymmartavat siihen liittyvat vaarat.
® Lapset eivit saa leikkid tuotteella
®  Tapset eivét saa suorittaa puhdistusta ja huoltoa ilman valvontaa.
®  Ali koskaan upota laitetta veteen.
®  Kaytd puhdistukseen kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.
®  Al4 kéytd vaurioitunutta laitetta.
®  Varmista, ettd pakkausmateriaaleja ei jatetd ilman valvontaa. Lapset voivat alkaa leikkia niilld, mikéd on vaarallista.
®  Suojaa tuotetta darimmadisilta lampotiloilta, suoralta auringonvalolta, voimakkaalta tarinéltd, korkealta kosteudelta, kosteudelta, syttyvilta
kaasuilta, hoyryiltd ja livottimilla.
®  Al4 altista tuotetta mekaaniselle kuormitukselle.



®  Jos turvallinen kéaytto ei ole endd mahdollista, lopeta kdytto ja varmista tuote ennen uudelleenkdyttod. Turvallinen kaytto ei ole
mahdollista, jos tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi kunnolla, - on sdilytetty pitkdédn epdsuotuisissa olosuhteissa tai - on kuljetuksen aikana
altistunut liiallisille kuormituksille.

®  Tuotteen kaytto on kiellettyd, jos jokin sen osa on vaurioitunut. Jos kaapeli vaurioituu, on kiellettya tehda korjauksia itse.

®  Ali pura laitetta itse.

®  Suojaa tuotetta kosteudelta.

®  Valoelementtejd ei voi vaihtaa. Jos valoelementit ovat lakanneet toimimasta kulumisen vuoksi, koko tuote on vaihdettava.

®  Varo vahingoittamasta USB-kaapelia terdvilld reunoilla tai kuumilla esineilld. Kelaa USB-kaapeli kokonaan auki ennen kayttoa.
®  Mukana toimitettu USB-kaapeli sopii vain tdlle tuotteelle.

®  Sammuta tuote valittdmaésti ja irrota kaapeli tuotteesta, jos se haisee palamiselle tai ndyttdd savua. Anna patevan teknikon tarkastaa tuote
ennen uudelleenkdyttod.

®  Jos kéytetddn USB-virtaldhdettd, pistorasian on aina oltava helposti saatavilla, jotta USB-virtaldhde voidaan hététilanteessa helposti
irrottaa pistorasiasta. Noudata my6s valmistajan kayttoohjeita.

®  Ali katso valonsiteeseen.
®  Airimmdisen nopeiden valonmuutosten vuoksi lapsilla tai erityisen herkill (esim. mielisairailla) voi esiinty4 nakéhairioita.

®  Ennen jokaista latausta tarkista USB-kaapeli ja laite mahdollisten vaurioiden varalta. Al koskaan kéyté tai lataa laitetta, jos siind on
vaurioita.

®  Varmista ennen kayttod, ettd olemassa oleva verkkojannite on yhteensopiva laitteen vaaditun kayttdjannitteen kanssa
®  [rrota USB-kaapeli ennen kokoamista, purkamista ja puhdistusta.
e  Kaytd lataukseen mukana tulevaa USB-kaapelia.

e Tuotetta tulee aina kayttdd tarkoitetulla tavalla.

AKKUJEN TURVALLISUUSOHJEET

®  Pida paristot/ladattavat akut poissa lasten ulottuvilta. Jos ainetta on nielty, hakeudu vélittomasti ladkariin!

®  Kertakayttdisid paristoja ei voi ladata uudelleen. Paristoja/akkuja ei saa oikosulkea ja/tai avata. Tdmd voi aiheuttaa ylikuumenemisen,
tulipalon tai rdjahdyksen.

®  Ali koskaan heitd paristoja/akkuja tuleen tai veteen.

®  Ali koskaan altista paristoja/ladattavia akkuja mekaaniselle rasitukselle.

®  Hapon vuotamisen vaara paristoista/akuista.

®  Vilta adrimmadisid olosuhteita ja 1ampétiloja, jotka voivat vaikuttaa akkuihin/ladattaviin akkuihin, kuten lampopatterit/suora auringonvalo.

®  Jos paristot/akut vuotavat, véltd kemikaalien joutumista iholle, silmiin ja limakalvoille! Huuhtele altistuneet alueet valittomaésti puhtaalla
vedelld ja ota yhteys ladkariin!

®  Vuotaneet tai vaurioituneet paristot/ladattavat akut voivat aiheuttaa kemiallisia palovammoja koskettaessaan ihoa. Siksi tdllaisissa
tapauksissa on kdytettava asianmukaisia suojakésineitd.

e  Tuotteessa on sisddnrakennettu akku, jota kdyttdja ei voi vaihtaa.



® VINKKEJA JA TIETOA KAYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN
Pakkaus on valmistettu ympéristoystavallisistd materiaaleista, jotka voidaan hévittad paikallisessa kierratyskeskuksessa.

ar
Kaéytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten madradmaan jatteenkerdyspisteeseen. Tietoja kdytetyn tuotteen
héavittdmisestd antaa kunnan tai kaupungin virasto.

KAYTETTYJEN SAHKO- JA SAHKOLAITTEIDEN HAVITTAMINEN

Ympéristonsuojelusyistd kédytettyjd sahko- ja elektroniikkatuotteita ei tule havittdd kotitalousjdtteen mukana, vaan ne on
havitettdva asianmukaisesti. Tietoja kerdyspisteistd ja niiden aukioloajoista antaa asianomainen toimisto.

e Tamad tuote tayttda sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien vaatimukset. Tuote tayttaa

eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuusvaatimukset.

N

Tamad tuote tayttda sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten RoHS-direktiivien vaatimukset.

Al katso pédlle kytkettyyn valonlihteeseen. Tamé voi olla haitallista silmille.

By

Paristojen/akkujen vadra havittaminen on uhka ymparistolle!

Paristoja/ladattavia paristoja ei saa havittda kotitalousjdtteen mukana. Ne voivat sisdltaa haitallisia raskasmetalleja ja niitd tulee
kasitelld erikoisjdtteend. Raskasmetallien kemialliset symbolit ovat: Cd = kadmium, Hg = elohopea, Pb = lyijy.

Siksi kéytetyt paristot/akut tulee toimittaa kunnallisiin vaarallisten jétteiden kerdyspisteisiin.

Sisddnrakennettua akkua ei voi purkaa hévittdmistd varten. Koko tuote tulee toimittaa elektroniikkaromun kerdyspisteeseen.

=

Piddtamme oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, suunnitteluun ja teknisiin tietoihin ilman ennakkoilmoitusta.
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Gerbiamasis Pone/Ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!

Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kaip tinkamai naudoti gaminj.

ISsaugokite §j vadova, kad galétuméte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukités jo rekomendacijomis, nes jos nesilaikymas gali kelti pavojy gyvybei arba
sveikatai.

PRIETAISO TAIKYMAS IR APRASYMAS

Sis gaminys tinka tik dekoratyviniam sausy patalpy ap$vietimui ir yra skirtas asmeniniam naudojimui.
Gaminys néra skirtas komerciniam ar kitokiam naudojimui. Sis gaminys netinka patalpy apsvietimui
buityje.

Projektorius yra puiki jiisy buto, ypa¢ vaiky kambario, puosmena. Sviestuvas sukuria nuostabius rastus ant luby, sieny ir langy. Puikiai atkartoja
ZvaigZzdéta dangy naktj. Projektorius gali baiti naudojamas ir kaip naktiné lempa, ir kaip muzikos grotuvas.

Saugumo ir CE sertifikavimo sumetimais gaminio jokiu bidu negalima perstatyti ar modifikuoti. Jei gaminj naudosite ne anksciau aprasytais tikslais,
gaminys gali biiti sugadintas. Netinkamas naudojimas taip pat gali sukelti pavojy, pavyzdZiui, trumpajj jungima, gaisra, elektros smiigj ir pan.

PALEIDIMO / MONTAVIMO INSTRUKCIJOS
® Démesio. Pakavimo medZiaga turi bti visiSkai pasalinta nuo gaminio.
® [sitikinkite, kad komponentai yra tinkamai sumontuoti.
®  Prie§ dédami gaminj uzZdenkite jautrius pavirSius.
°

Norédami gauti geriausius rezultatus, padékite gaminj arti sienos. Pastaba: gaminys néra skirtas projekcijai j lubas.

Ikraukite jrenginj naudodami USB kabelj. Prijunkite USB kabelj prie USB maitinimo Saltinio, o0 USB kabelio nuolatinés srovés kistuka
prijunkite prie gaminio USB jvesties prievado.

Ikrovimo metu jrenginio Sviesos diodas mirksi raudonai

Ikrove atjunkite laida ir jjunkite jrenginj naudodami maitinimo mygtuka.

Nejjunkite jrenginio, kai jis prijungtas prie jkrovimo laido.

[junkite jrenginj naudodami jjungimo/iSjungimo mygtuka

Norédami jjungti Sviesos projekcija, paspauskite LED mygtuka.

Norédami leisti muzika i$ jrenginio, | TF prievada jkiSkite microSD kortele arba prijunkite, pvz., laikiklj su muzika MP3 formatu arba
prijunkite jrenginj per Bluetooth prie muzikos atkiirimo Saltinio, pvz.

® Trenginys leidZia valdyti muzika, pvz., iS telefono, dél integruoty funkcijy mygtuky: Groti/Pauzé, Kitas takelis/garsumo didinimas,
Ankstesnis takelis/garsumo maZinimas.

PATARIMAS

®  Prietaisas turi biti patikrintas dél pristatymo iSsamumo ir matomy paZeidimy.
e Jei pristatymas nepilnas arba sugadintas dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su aptarnavimo linija.

TECHNINIAI DUOMENYS

e  Gaminio medZiaga: ABS medZiaga
Integruotas 10W garsiakalbis
Bluetooth palaikymas
Gaminio dydis: ~ 13 x 11 x 11cm
Maitinimas: jmontuota baterija
Ikrovimo jtampa: 5V

SAUGOS INSTRUKCI1JOS

®  Sj gaminj gali naudoti vaikai nuo 8 mety ir asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys patirties ar Ziniu,
jei jie yra prizitrimi arba yra instruktuojami apie saugy gaminio naudojima ir supranta su tuo susijusius pavojus.

®  Vaikai neturi Zaisti su gaminiu

®  Vaikai negali valyti ir priZitréti be prieZitiros.

® Niekada nemerkite prietaiso j vandeni.

®  Valymui naudokite drégna skudurélj arba Svelny ploviklj.

®  Nenaudokite paZeisto jrenginio.

®  [sitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieziiiros. Vaikai gali pradéti su jais Zaisti, o tai pavojinga.

®  Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, stiprios vibracijos, didelés drégmeés, drégmés, degiy dujy, gary
ir tirpikliy.

®  Nelaikykite gaminio mechaniniy apkrovy.



Jei saugiai eksploatuoti nebejmanoma, nutraukite naudojima ir uzfiksuokite gaminj pries pakartotinj naudojima. Saugus eksploatavimas
nejmanomas, jei gaminys: - buvo paZeistas, - netinkamai veikia, - ilga laika buvo laikomas nepalankiomis salygomis arba - transportavimo
metu buvo labai apkrautas.

DraudZiama naudoti gaminj, jei kuri nors jo dalis yra pazeista. PaZeidus laidg, patiems remontuoti draudZiama.
Neardykite prietaiso patys.

Saugokite gaminj nuo drégmes.

Sviesos elementai negali biiti pakeisti. Jei $viesos elementai nustojo veikti dél susidévéjimo, reikia pakeisti visa gaminj.
NepaZeiskite USB laido aStriais kraStais ar karStais daiktais. Prie§ naudodami visiSkai iSvyniokite USB kabelj.
Komplekte esantis USB laidas tinka tik Siam gaminiui.

Nedelsdami iSjunkite gaminj ir iStraukite laidg nuo gaminio, jei jau¢iamas degimo kvapas arba atsiranda diimy. Prie§ pakartotinai
naudodami gaminj, leiskite kvalifikuotam specialistui patikrinti.

Jei naudojamas USB maitinimo Saltinis, lizdas visada turi biiti lengvai pasiekiamas, kad avariniu atveju USB maitinimo Saltinj biity galima
lengvai iSimti iS lizdo. Taip pat vadovaukités gamintojo naudojimo instrukcijomis.

Nezitirékite j Sviesos spindulj.

Dél itin greito Sviesos kaitos greiCio vaikams ar ypac jautriems Zmonéms (pvz., sergantiems psichikos ligomis) gali sutrikti regéjimas.
PrieS kiekvieng jkrovimo procesa patikrinkite, ar USB laidas ir jrenginys nepazeisti. Niekada nenaudokite ir nekraukite jrenginio, jei
aptiksite kokiy nors pazeidimy.

Prie$ naudodami jsitikinkite, kad esama tinklo jtampa yra suderinama su reikiama jrenginio darbine jtampa

Prie$ surinkdami, iSardydami ir valydami, atjunkite USB kabelj.

Ikrovimui naudokite pridedama USB laida.

Produktas visada turi biiti naudojamas pagal paskirtj.

AKUMULIATORIU SAUGOS INSTRUKCIJOS

Baterijas / jkraunamas baterijas laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Prarijus, nedelsiant kreipkités j gydytoja!

Vienkartiniy baterijy jkrauti negalima. Baterijos / jkraunamos baterijos neturéty biti trumpai jungtos ir (arba) atidarytos. Tai gali sukelti
perkaitimg, gaisrg arba sprogima.

Niekada nemeskite bateriju/jkraunamy baterijy j ugnj ar vandenj.

Niekada nepalikite baterijy/jkraunamy baterijy mechaniniam poveikiui.

Rigsties nutekéjimo i$ baterijy/akumuliatoriy pavojus.

Venkite ekstremaliy salygy ir temperatiiry, kurios gali turéti jtakos akumuliatoriams / jkraunamiems akumuliatoriams, pvz., radiatoriy /
tiesioginiy saulés spinduliy.

Jei baterijos / jkraunamos baterijos nutekéjo, stenkités, kad cheminés medZiagos nepatekty ant odos, i akis ir gleivines! PaZeistas vietas
nedelsiant nuplaukite Svariu vandeniu ir kreipkités j gydytoja!

I8siliejusios arba paZeistos baterijos/jkraunamos baterijos gali sukelti cheminius nudegimus, kai jie lieCiasi ant odos. Todél tokiais atvejais
reikia maivéti tinkamas apsaugines pirstines.

Gaminyje yra imontuota baterija, kurios vartotojas negali pakeisti.



® PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA
Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medZziagy, kurias galima iSmesti vietiniame perdirbimo centre.
Panaudotos pakavimo medZiagos turi biiti pristatytos j vietos valdZios nurodyta atlieky surinkimo punktg. Informacija, kaip iSmesti
panaudotg gaminj, teikia komunos arba miesto biuras.
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NAUDOTU ELEKTROS IR ELEKTRONINIU PRIETAISU ISMETIMAS

Aplinkos apsaugos sumetimais panaudotus elektros ir elektroninius gaminius reikia iSmesti ne kartu su buitinémis
atliekomis, o tinkamai iSmesti. Informacijg apie surinkimo punktus ir jy darbo laika teikia atitinkamas biuras.

e Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir

nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

N

Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy RoHS direktyvy reikalavimus.

Nezitirékite j jjungtq Sviesos Saltinj. Tai gali pakenkti akims.
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Netinkamas baterijy/jkraunamy baterijy utilizavimas kelia grésme aplinkai!

Baterijuy/jkraunamy baterijy negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Juose gali biiti kenksmingy sunkiyjy metaly, todél
juos reikia tvarkyti kaip specialias atliekas. Cheminiai sunkiyjy metaly simboliai yra: Cd = kadmis, Hg = gyvsidabris, Pb = Svinas.
Todél panaudotas baterijas/akumuliatorius reikia siysti | komunaliniy pavojingy atlieky surinkimo punktus.

Integruotos baterijos negalima iSardyti ir iSmesti. Visa gaminj reikia atiduoti j elektronikos atlieky surinkimo punkta.

=

Pasiliekame teise be iSankstinio jspéjimo keisti gaminio teksta, dizaing ir techninius duomenis.
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Godatais kungs/kundze! Paldies, ka iegadajaties miisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, liidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus par pareizu produkta lietoSanu.

Ladzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ieveérojiet tas ieteikumus, jo tas neievéroSana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

IERICES PIELIETOJUMS UN APRAKSTS

Sis produkts ir piemérots tikai sausu iekstelpu dekorativam apgaismojumam un ir paredzéts privatai lietoSanai.
Produkts nav paredzéts komercialai vai citai lietoSanai. Sis produkts nav piemérots telpu apgaismojumam
majsaimnieciba.

Projektors ir ideals jisu dzivokla noformé&jums, 1pasi bérnu istabai. Lampa rada parsteidzoSus rakstus uz griestiem, sienam un logiem. Tas lieliski
atveido zvaigZnotas debesis nakti. Projektoru var izmantot gan ka naktslampu, gan miizikas atskanotaju.

Drosibas un CE sertifikacijas apsverumu dél izstradajumu nevar parbaveét vai nekada veida parveidot. Ja izstradajumu lietojat citiem mérkiem, nevis
iepriekS aprakstitajiem, izstradajums var tikt bojats. Nepareiza lietoSana var izraisit arl tadus apdraud&jumus ka Tssavienojumi, aizdegSanas,
elektriskas stravas trieciens utt.

IEDARBIBAS/UZSTADISANAS INSTRUKCIJAS

®  Uzmanibu. lepakojuma materials ir pilniba janopem no izstradajuma.
®  Parliecinieties, vai komponenti ir pareizi samontéti.
®  Pirms izstradajuma novietoSanas parklajiet jutigas virsmas.
® T.ajiegitu labakos rezultatus, novietojiet produktu tuvu sienai. Piezime: Produkts nav paredzéts projicéSanai uz griestiem.
®  Uzladgjiet ierici, izmantojot USB kabeli. Pievienojiet USB kabeli USB baroSanas avotam un pievienojiet USB kabela lidzstravas spraudni
izstradajuma USB ievades portam.
®  Uzlades laika ierices gaismas diode mirgo sarkana krasa
®  Pé&c uzlades atvienojiet kabeli un ieslédziet ierici, izmantojot baroSanas pogu.
® Neiesledziet ierici, kad ta ir pievienota uzlades kabelim.
®  [eslédziet ierici, izmantojot ieslégSanas/izslégSanas pogu
® Laiieslégtu gaismas projekciju, nospiediet LED pogu.
® [Lai atskanotu miziku no ierices, ievietojiet microSD karti pie USB porta, pieméram, ar miiziku MP3 formata vai pievienojiet ierici,
izmantojot Bluetooth, ar miizikas atskanoSanas avotu, pieméram, talruni.
® TJerice lauj vadit maziku, pieméram, no talruna, pateicoties iebtivétajam funkciju pogam: Atskanot/Pauze, Nakamais celins/skaluma
palielinasana, Ieprieksgjais celins/skaluma samazinasana.
PADOMS
®  Japarbauda, vai ierice ir pilniba piegadata un vai nav redzami bojajumi.
e  Nepilnigas piegades gadijuma vai bojata iepakojuma vai transportéSanas dél, 1iidzu, sazinieties ar servisa palidzibas dienestu.
TEHNISKIE DATI
e  Produkta materials: ABS materials
e [ebuvéets 10W skalrunis
e  Bluetooth atbalsts
e  Produkta izmeérs: ~ 13 x 11 x 11cm
e  BaroSana: iebivets akumulators
e  Uzlades spriegums: 5V
DROSIBAS NORADLJUMI
®  So izstradajumu var lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobeZotam fiziskam, manu vai garigam spéjam vai pieredzes vai
zinaSanu triikumu, ja viniem ir sniegta uzraudziba vai noradijumi par produkta drosu lietoSanu un vini saprot ar to saistitos riskus.
®  Bérni nedrikst spéléties ar izstradajumu
®  TiriSanu un apkopi nedrikst veikt bérni bez uzraudzibas.
® Nekad neiegremdeéjiet ierici ident.
®  TiriSanai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgasanas lidzekli.
® Neizmantojiet bojatu ierici.
®  Parliecinieties, vai iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar viniem spéléties, kas ir bistami.
®  Sargdjiet produktu no ekstremalam temperatiiram, tieSiem saules stariem, spécigam vibracijam, augsta mitruma, mitruma, uzliesmojoSam
gazem, tvaikiem un Skidinatajiem.
®  Nepaklaujiet izstradajumu mehaniskam slodzém.



®  Ja droSa darbiba vairs nav iespéjama, partrauciet lietoSanu un nostipriniet produktu pirms atkartotas lietoSanas. DroSa ekspluatacija nav
iespéjama, ja prece: - ir bojata, - nedarbojas pareizi, - ir ilgstosi uzglabata nelabveéligos apstaklos vai - transporté3anas laika ir bijusi
paklauta parmeérigai slodzei.

®  Aizliegts lietot produktu, ja kada ta dala ir bojata. Kabela bojajumu gadijuma ir aizliegts veikt remontu paSiem.

®  Neizjauciet ierici pasi.

®  Sargajiet produktu no mitruma.

®  Gaismas elementus nevar nomainit. Ja gaismas elementi ir partraukusi darboties nolietojuma dél, viss izstradajums ir janomaina.

® Nebojajiet USB kabeli ar asam malam vai karstiem priekSmetiem. Pirms lietoSanas, 1Gidzu, pilniba atritiniet USB kabeli.

®  Komplektacija ieklautais USB kabelis ir piemeérots tikai Sim izstradajumam.

®  Nekavéjoties izslédziet izstradajumu un atvienojiet kabeli no izstradajuma, ja rodas deguma smaka vai paradas dimi. Pirms atkartotas
lietoSanas parbaudiet produktu kvalificétam tehnikim.

®  Jatiek izmantots USB baroSanas avots, ligzdai vienmeér jabiit viegli pieejamai, lai avarijas gadijuma USB baroSanas bloku varétu viegli
iznemt no kontaktligzdas. Ludzu, ievérojiet ar1 raZotaja lietoSanas instrukcijas.

®  Neskatieties gaismas stara.

®  TIpasi straujo gaismas izmainu atruma dél bérniem vai Tpasi jutigiem cilvékiem (pieméram, ar garigam slimibam) var rasties redzes
traucéjumi.

®  Pirms katra uzlades procesa parbaudiet, vai USB kabelis un ierice nav bojati. Nekad neizmantojiet un neuzladgjiet ierici, ja tiek konstateti
bojajumi.

®  Pirms lietoSanas parliecinieties, vai esoSais tikla spriegums ir saderigs ar nepiecieSamo ierices darba spriegumu

®  Pirms montazas, demontazas un tiriSanas atvienojiet USB kabeli.
e  Uzladei izmantojiet komplektacija ieklauto USB kabeli.

e  Produkts vienmeér jalieto, ka paredzéts.

AKUMULATORU DROSIBAS NORADIJUMI
®  Glabajiet baterijas/uzladéjamas baterijas bérniem nepieejama vieta. Ja norits, nekavéjoties vérsieties pie arsta!

®  Vienreizgjas lietoSanas baterijas nevar uzladét. Baterijas/uzladéjamas baterijas nedrikst radit issavienojumu un/vai atvert. Tas var izraisit
parkarSanu, aizdegSanos vai eksploziju.

®  Nekad nemetiet baterijas/uzladéjamas baterijas uguni vai tiden.
®  Nekad nepaklaujiet akumulatorus/uzladéjamas baterijas mehaniskai slodzei.
®  Skabes nopliides risks no baterijam/akumulatoriem.

® [zvairieties no ekstremaliem apstakliem un temperatiiras, kas var ietekmét baterijas/uzladéjamas baterijas, pieméram, radiatorus/tieSos
saules starus.

®  Ja baterijas/akumulatoriem ir noplide, izvairieties no saskares ar kimikalijam uz adas, acim un glotadam! Nekavéjoties izskalojiet skartas
vietas ar tiru @ideni un konsultgjieties ar arstu!

®  [z3]akstiti vai bojati akumulatori/akumulatori, pieskaroties adai, var izraisit kimiskus apdegumus. Tadél Sados gadijumos javalka atbilstosi
aizsargcimdi.

e  Produktam ir iebiivéts akumulators, kuru lietotajs nevar nomainit.



® PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA PARVALDIBU
Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var nodot viet&ja parstrades centra.
Izlietotais iepakojuma materials janogada vietgjo varas iestazu noradita atkritumu savakSanas punkta. Informaciju par to, ka
atbrivoties no izlietota produkta, sniedz komiina vai pilsétas parvalde.
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IZMANTOTO ELEKTRISKAS UN ELEKTRONISKAS IERICES ATBRIVOSANA

Vides aizsardzibas apsverumu dé] nolietotus elektriskos un elektroniskos izstradajumus nedrikst izmest kopa ar sadzives
atkritumiem, bet gan pareizi. Informaciju par savakSanas punktiem un to darba laiku sniedz attiecigais birojs.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu prasibam, kas uz to attiecas. Produkts atbilst Eiropas un valsts prasibam
attieciba uz iericu un izstradajumu drosibu.

N

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un valstu RoHS direktivu prasibam, kas uz to attiecas.

Neskatieties ieslégta gaismas avota. Tas var kaitét actm.
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Nepareiza bateriju/uzladéjamo bateriju utilizacija rada draudus videi!

Baterijas/uzladéjamas baterijas nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Tie var saturét kaitigus smagos metalus, un tie ir
jaapstrada ka 1pasi atkritumi. Smago metalu kimiskie simboli ir: Cd = kadmijs, Hg = dzivsudrabs, Pb = svins.

Tapéc izlietotas baterijas/akumulatori janosiita uz sadzives bistamo atkritumu savakSanas punktiem.

Iebiivéto akumulatoru nevar izjaukt iznicinaSanai. Viss izstradajums janodod elektronikas atkritumu savaksanas punkta.

=

Mes paturam tiesibas bez ieprieksgja bridinajuma veikt izmainas produkta teksta, dizaina un tehniskajos datos.
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Lugupeetud proua, tdname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun allolevaid juhiseid toote digeks kasutamiseks.

Hoidke kdesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja jargige selle soovitusi, sest selle jargimata jatmine voib ohustada elu voi tervist.

SEADME RAKENDUS JA KIRJELDUS

See toode sobib ainult kuivade siseruumide dekoratiivseks valgustamiseks ja on mdeldud erakasutuseks.
Toode ei ole ette ndhtud &riliseks ega muuks otstarbeks. See toode ei sobi ruumide valgustamiseks
majapidamises.

Projektor on ideaalne kaunistus teie korterisse, eriti lastetuppa. Lamp loob imelisi mustreid laele, seintele ja akendele. See reprodutseerib
suurepdraselt tdhistaevast 66sel. Projektorit saab kasutada nii 66lambi kui ka muusikaméngijana.

Ohutuse ja CE-sertifikaadi saamiseks ei saa toodet mingil viisil timber ehitada ega muuta. Kui kasutate toodet muudel eesmarkidel kui eelnevalt
kirjeldatud, v&ib toode kahjustuda. Ebadige kasutamine v&ib pohjustada ka selliseid ohte nagu liihis, tulekahju, elektrilook jne.

KAIVITAMIS-/PAIGALDAMISJUHISED

®  Tahelepanu. Pakkematerjal tuleb tootest tdielikult eemaldada.
®  Veenduge, et komponendid on korralikult kokku pandud.
®  Enne toote paigaldamist katke tundlikud pinnad.
®  Parimate tulemuste saavutamiseks asetage toode seina lahedale. Mérkus: Toode ei ole ette ndhtud lakke projitseerimiseks.
® Laadige oma seadet USB-kaabli abil. Uhendage USB-kaabel USB-toiteallikaga ja ithendage USB-kaabli alalisvoolupistik toote USB-
sisendporti.
® [aadimise ajal vilgub seadme LED punaselt
®  DPirast laadimist ihendage kaabel lahti ja liilitage seade toitenupu abil sisse.
®  Arge liilitage seadet sisse, kui see on laadimiskaabliga {ihendatud.
® [iilitage seade sisse/vilja nupu abil sisse
®  Valguse projitseerimise sisseliilitamiseks vajutage LED-nuppu.
®  Seadmest muusika esitamiseks sisestage TF-porti microSD-kaart voi ithendage USB-porti nt pendrive muusikaga MP3-vormingus voi
iihendage seade Bluetoothi kaudu muusika taasesitusallikaga, nt telefoniga.
® Seade voimaldab juhtida muusikat nt telefonist tdnu sisseehitatud funktsiooninuppudele: Esita/Paus, Jargmine luguw/heli suurendamine,
Eelmine lugu/helitugevuse vdahendamine.
VIHJE
®  Seadet tuleb kontrollida tarne tdielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.
e  Mittetdieliku tarne voi vigase pakendi voi transpordi tottu tekkinud kahjustuse korral votke tihendust teenindustelefoniga.
TEHNILISED ANDMED
e  Toote materjal: ABS materjal
e  Sisseehitatud 10 W kdlar
e Bluetoothi tugi
e Toote suurus: ~ 13 x 11 x 11cm
e  Toide: sisseehitatud aku
e  Laadimispinge: 5V
OHUTUSJUHISED
®  Seda toodet vaivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ja isikud, kelle fiiiisilised, sensoorsed vdi vaimsed voimed on vahenenud voi kellel
puuduvad kogemused v0i teadmised, kui neile on antud jérelevalvet voi neile on antud juhiseid toote ohutuks kasutamiseks ja nad
moistavad kaasnevaid ohte.
® [apsed ei tohi tootega médngida
® Tapsed ei tohi ilma jdrelvalveta puhastada ja hooldada.
®  Arge kunagi kastke seadet vette.
®  Puhastamiseks kasutage niisket lappi vdi drnatoimelist puhastusvahendit.
®  Arge kasutage kahjustatud seadet.
®  Veenduge, et pakkematerjale ei jdetaks jarelevalveta. Lapsed vodivad hakata nendega mangima, mis on ohtlik.
®  Kaitske toodet ddrmuslike temperatuuride, otsese paikesevalguse, tugeva vibratsiooni, kdrge niiskuse, niiskuse, tuleohtlike gaaside, aurude
ja lahustite eest.
®  Arge jitke toodet mehaaniliste koormuste Kitte.



®  Kui ohutu kasutamine ei ole enam voimalik, 16petage kasutamine ja kinnitage toode enne uuesti kasutamist. Ohutu kasutamine ei ole
voimalik, kui toode: - on kahjustatud, - ei to6ta korralikult, - on olnud pikka aega ladustatud ebasoodsates tingimustes vdi - on
transportimise ajal saanud liigse koormuse.

® Toote kasutamine on keelatud, kui moni selle osa on kahjustatud. Kaabli kahjustamise korral on keelatud ise remontida.

®  Arge votke seadet ise lahti.

®  Kaitske toodet niiskuse eest.

®  Valguselemente ei saa vahetada. Kui valguselemendid on kulumise t&ttu lakanud to6tamast, tuleb kogu toode vélja vahetada.
®  Arge kahjustage USB-kaablit teravate servade vdi kuumade esemetega. Enne kasutamist kerige USB-kaabel taielikult lahti.
®  Kaasasolev USB-kaabel sobib ainult selle toote jaoks.

® [iilitage toode viivitamatult vélja ja eemaldage kaabel toote kiiljest, kui see 16hnab pdlemisel vdi sellel on suitsu. Laske toode enne
taaskasutamist kvalifitseeritud tehnikul iile kontrollida.

®  Kui kasutatakse USB-toiteallikat, peab pistikupesa alati olema kergesti ligipadsetav, et USB-toiteallikat saaks hddaolukorras kergesti pesast
eemaldada. Palun jérgige ka tootja kasutusjuhendit.

®  Arge vaadake valgusvihku.
®  Airmiselt kiire valguse muutuste kiiruse tdttu vdivad lastel vi eriti vastuvdtlikel inimestel (nt vaimuhaigustega) tekkida nigemishaired.

®  Enne iga laadimisprotsessi kontrollige USB-kaablit ja seadet vdimalike kahjustuste suhtes. Arge kunagi kasutage ega laadige seadet, kui
leiate kahjustusi.

®  Enne kasutamist veenduge, et olemasolev vorgupinge iihildub seadme ndutava to6pingega
®  Enne kokkupanekut, lahtivotmist ja puhastamist {ihendage USB-kaabel lahti.
e  Kasutage laadimiseks kaasasolevat USB-kaablit.

e Toodet tuleb alati kasutada ettendhtud viisil.

AKUDE OHUTUSJUHISED

®  Hoidke patareid/laetavad patareid lastele kdttesaamatus kohas. Allaneelamisel poorduge viivitamatult arsti poole!

®  Uhekordselt kasutatavaid akusid ei saa laadida. Akusid/akusid ei tohi lithistada ja/v5i avada. See vdib pdhjustada tilekuumenemist,
tulekahju voi plahvatust.

®  Arge kunagi visake patareisid/akusid tulle vdi vette.

®  Arge kunagi jitke patareisid/akusid mehaanilise koormuse kitte.

®  Happe lekkimise oht patareidest/akudest.

®  Viltige darmuslikke tingimusi ja temperatuure, mis voivad mojutada patareisid/laetavaid akusid, nt radiaatorid/otsene paikesevalgus.

®  Kui patareid/akud lekivad, véltige kemikaalide sattumist nahale, silmadele ja limaskestadele! Loputage kahjustatud piirkondi koheselt
puhta veega ja podrduge arsti poole!

®  Mahavalgunud voi kahjustatud akud/laetavad akud véivad nahka puudutades pdhjustada keemilisi pdletusi. Seetdttu tuleks sellistel
juhtudel kanda sobivaid kaitsekindaid.

e  Tootel on sisseehitatud aku, mida kasutaja ei saa vahetada.
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NOUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HALDAMISE KOHTA
Pakend on valmistatud keskkonnasobralikest materjalidest, mille saab &ra anda kohalikus taaskasutuskeskuses.

Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike omavalitsuste poolt méératud jadtmekogumispunkti. Teavet kasutatud toote
utiliseerimise kohta annab valla vdi linnavalitsus.

KASUTATUD ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE UTILISEERIMINE

Keskkonnakaitselistel pohjustel ei tohi kasutatud elektri- ja elektroonikatooteid visata dra olmepriigi hulka, vaid
kaidelda digesti. Teavet kogumispunktide ja nende lahtiolekuaegade kohta annab vastav esindus.

seadmete ja toodete ohutuse nduetele.

€ See toode vastab sellele kohalduvate asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide nduetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele

See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike RoHS direktiivide nduetele, mis sellele kehtivad.

Iy

Arge vaadake sisse liilitatud valgusallikasse. See vdib olla silmadele kahjulik.

Patareide/akude ebadige utiliseerimine ohustab keskkonda!
Patareisid/akusid ei tohi visata olmejddtmete hulka. Need voivad sisaldada kahjulikke raskmetalle ja neid tuleks késitleda
erijddtmetena. Raskmetallide keemilised stimbolid on: Cd = kaadmium, Hg = elavhdbe, Pb = plii.

Seetdttu tuleks kasutatud patareid/akud saata ohtlike jadtmete kogumispunktidesse.
Sisseehitatud akut ei saa utiliseerimiseks lahti votta. Kogu toode tuleb {ile anda elektroonikaromude kogumispunkti.

Jatame endale diguse teha muudatusi toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ilma ette teatamata.
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Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite spodnja navodila za pravilno uporabo izdelka.

Prosimo, da shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upostevate njegova priporocila, saj lahko neupostevanje ogrozi zZivljenje ali zdravje.

UPORABA IN OPIS NAPRAVE

Ta izdelek je primeren samo za dekorativno osvetlitev suhih notranjih prostorov in je namenjen zasebni uporabi.
Izdelek ni namenjen komercialni ali drugi uporabi. Ta izdelek ni primeren za osvetlitev prostora
v gospodinjstvu.

Projektor je popoln okras za vaSe stanovanje, Se posebej za otrosko sobo. Svetilka ustvarja neverjetne vzorce na stropu, stenah in oknih. Popolnoma
reproducira zvezdnato nebo ponoci. Projektor lahko uporabljate tako kot no¢no svetilko kot predvajalnik glasbe.

Zaradi varnosti in certificiranja CE izdelka ni mogoce predelati ali spremeniti na noben naéin. Ce izdelek uporabljate za namene, ki niso prej opisani,
se lahko izdelek poSkoduje. Nepravilna uporaba lahko povzroci tudi nevarnosti, kot so kratki stiki, poZar, elektri¢ni udar itd.

NAVODILA ZA ZAGON/NAMESTITEV

®  Pozor. Embalazni material je treba v celoti odstraniti iz izdelka.
®  Prepricajte se, da so komponente pravilno sestavljene.
®  Pred namestitvijo izdelka pokrijte obcutljive povrSine.
®  ZanajboljSe rezultate postavite izdelek blizu stene. Opomba: izdelek ni namenjen za projekcijo na strop.
®  Napolnite svojo napravo s kablom USB. Prikljucite kabel USB na vir napajanja USB in prikljucite vti¢ DC kabla USB na vhodna vrata
USB izdelka.
®  Med polnjenjem LED na napravi utripa rdece
®  Po polnjenju odklopite kabel in vklopite napravo z gumbom za vklop.
®  Ne vklapljajte naprave, ko je prikljucena na polnilni kabel.
®  Vklopite napravo z gumbom za vklop/izklop
®  Zavklop svetlobne projekcije pritisnite gumb LED.
® (e 7elite predvajati glasbo iz naprave, vstavite kartico microSD v vrata TF ali prikljuite npr. pogon z glasbo v formatu MP3 na vrata USB
ali poveZite napravo prek Bluetootha z virom predvajanja glasbe, npr.
® Naprava vam omogoca upravljanje glasbe, npr. vasega telefona, zahvaljujo¢ vgrajenim funkcijskim gumbom: Predvajaj/Premor, Naslednja
skladba/povecanje glasnosti, PrejSnja skladba/zmanjSanje glasnosti.
NAMIG
® Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in vidnih poskodb.
eV primeru nepopolne dostave ali poSkodbe zaradi napacne embalaZe ali transporta se obrnite na servisno linijo.
TEHNICNI PODATKI
e  Material izdelka: ABS material
e  Vgrajen 10W zvocnik
e  Bluetooth podpora
e Velikost izdelka: ~13x 11 x 11 cm
e  Napajanje: vgrajena baterija
e  Polnilna napetost: 5V
VARNOSTNA NAVODILA
®  Ta izdelek lahko uporabljajo otroci od 8. leta dalje in osebe z zmanjSanimi fizi¢nimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, €e so bili pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo s tem povezane
nevarnosti.
®  Otroci se ne smejo igrati z izdelkom
e  (iCenja in vzdrievanja ne smejo izvajati otroci brez nadzora.
®  Naprave nikoli ne potapljajte v vodo.
®  Za CiSCenje uporabite vlaZno krpo ali blag detergent.
®  Ne uporabljajte poSkodovane naprave.
®  Poskrbite, da embalaZni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko za€nejo igrati z njimi, kar je nevarno.
®  [zdelek zascitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno son¢no svetlobo, moc¢nimi vibracijami, visoko vlaznostjo, vlago, vnetljivimi
plini, hlapi in topili.
® Tzdelka ne izpostavljajte mehanskim obremenitvam.



® (e varno delovanje ni ve¢ mogoce, prenehajte z uporabo in zavarujte izdelek pred ponovno uporabo. Varno delovanje ni mozno, ce: - je bil
izdelek poSkodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dalj ¢asa shranjen v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom izpostavljen
Cezmernim obremenitvam.

®  Uporaba izdelka, Ce je kateri koli del poSkodovan, je prepovedana. V primeru poskodbe kabla je prepovedano popravljati sami.
®  Naprave ne razstavljajte sami.
®  Izdelek zaS¢itite pred vlago.

®  Svetlobnih elementov ni mogoce zamenjati. Ce so svetlobni elementi prenehali delovati zaradi dotrajanosti, je potrebno zamenjati celoten
izdelek.

®  Pazite, da ne poSkodujete kabla USB z ostrimi robovi ali vro¢imi predmeti. Pred uporabo popolnoma odvijte kabel USB.
®  PriloZeni kabel USB je primeren samo za ta izdelek.

®  Takoj izklopite izdelek in odstranite kabel iz izdelka, ¢e zaudarja po zaZzganem ali se iz njega pojavi dim. Pred ponovno uporabo naj
izdelek pregleda usposobljen tehnik.

® (e uporabljate napajalnik USB, mora biti vti¢nica vedno lahko dostopna, da lahko napajalnik USB v nujnih primerih preprosto odstranite
iz vti¢nice. UpoStevajte tudi navodila proizvajalca za uporabo.

®  Ne glejte v snop svetlobe.

®  Zaradi izjemno hitre hitrosti spreminjanja svetlobe lahko pride do motenj vida pri otrocih ali posebej dovzetnih ljudeh (npr. z duSevnimi
boleznimi).

®  Pred vsakim postopkom polnjenja preverite kabel USB in napravo glede moZnih poSkodb. Naprave nikoli ne uporabljajte ali polnite, ce
ugotovite kakrsSno koli poskodbo.

®  Pred uporabo se prepricajte, da je obstojeCa omrezna napetost zdruZljiva z zahtevano delovno napetostjo naprave

®  Pred montazo, demontaZo in CiSCenjem izkljucite USB kabel.

e  Zapolnjenje uporabite priloZen USB kabel.

e Izdelek je treba vedno uporabljati v skladu z namenom.

VARNOSTNA NAVODILA ZA BATERIJE

®  Baterije/akumulatorje hranite izven dosega otrok. V primeru zauZitja takoj poiScite zdravnika!

®  Baterij za enkratno uporabo ni mogoce ponovno napolniti. Baterij/akumulatorjev ne smete povzrociti kratkega stika in/ali odpreti. To lahko
povzroci pregrevanje, pozar ali eksplozijo.

® Nikoli ne mecite baterij/akumulatorjev v ogenj ali vodo.
®  Baterij/akumulatorjev nikoli ne izpostavljajte mehanskim obremenitvam.
®  Nevarnost iztekanja kisline iz baterij/akumulatorjev.

® [zogibajte se ekstremnim pogojem in temperaturam, ki lahko vplivajo na baterije/akumulatorje, npr. radiatorjem/neposredni son¢ni
svetlobi.

® (e baterije/akumulatorji pucajo, preprecite stik koZe, o¢i in sluznice s kemikalijami! Prizadeta mesta takoj sperite s ¢isto vodo in se
posvetujte z zdravnikom!

® Razlite ali poskodovane baterije/akumulatorji lahko ob stiku s koZo povzrocijo kemicne opekline. Zato je treba v takih primerih nositi
ustrezne zas€itne rokavice.

e  Izdelek ima vgrajeno baterijo, ki je uporabnik ne more zamenjati.



® NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAZO
Embalaza je izdelana iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.
Uporabljeno embalaZzo je treba oddati na zbirno mesto za odpadke, ki ga dolocijo lokalne oblasti. Informacije o tem, kako odstraniti
rabljeni izdelek, posreduje ob¢inski ali mestni urad.
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ODLAGANJE RABI ELEKTRICNIH IN ELEKTRONSKIH NAPRAV

Zaradi varstva okolja rabljenih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ne smete odvreci med gospodinjske odpadke, temvec
jih odlozZite na ustrezen nacin. Informacije o zbirnih mestih in njihovem delovnem ¢asu posreduje pristojni urad.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj. Izdelek izpolnjuje evropske in
nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

N

Ta izdelek je v skladu z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv RoHS, ki veljajo zanj.

Ne glejte v vklopljen vir svetlobe. To je lahko skodljivo za o¢i.

By

Nepravilno odlaganje baterij/akumulatorjev ogroza okolje!

Baterij/akumulatorjev ne smete odvreci med gospodinjske odpadke. Lahko vsebujejo skodljive tezke kovine in jih je treba
obravnavati kot posebne odpadke. Kemijski simboli tezkih kovin so: Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec.

Zato je treba izrabljene baterije/akumulatorje oddati na komunalna zbiraliS¢a nevarnih odpadkov.
Vgrajene baterije ni mogoce razstaviti za odlaganje. Celoten izdelek je treba oddati na zbirno mesto za odpadno elektroniko.

=

PridrZujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.
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A Sir / Madam, go raibh maith agat as ar dtairge a cheannach!

Sula n-tisdideann t an tairge, léigh na treoracha thios maidir le htsaid cheart an tairge.

Coinnigh an lamhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchai le do thoil agus lean a mholtai, mar d’fhéadfadh sé bheith ina bhagairt do bheatha né

do shlainte mura gcomhliontar é.

IARRATAS AGUS CUR SiOS AR AN GLEAS

Nil an tairge seo oiritinach ach le haghaidh soilsit maisitiil seomrai tirim faoi dhion agus t4 sé beartaithe le hiisdid phriobhaideach.
Nil an téirge beartaithe le haghaidh tsaidi trdchtala n6 eile. Nil an tdirge seo oiritinach le haghaidh soilsit seomra
sa teaghlach.

Is maisiu foirfe é teilgeoir do d'drasan, go hairithe do sheomra leanai. Cruthaionn an lampa patriin iontach ar an uasteorainn, ballai agus fuinneoga.
Atdirgeann sé go foirfe an spéir réaltach san oiche. Is féidir an teilgeoir a Gisaid mar lampa oiche agus mar sheinnteoir ceoil.

Ar chiiiseanna sabhdilteachta agus deimhniti CE, ni féidir an tdirge a at6gdil n6 a mhodhnt ar bhealach ar bith. M4 tséideann td an tairge chun
criocha seachas na cinn a thuairiscitear roimhe seo, féadfar damaiste a dhéanamh don tairge. D'fhéadfadh dsdid mhichui a bheith ina chis le
guaiseacha costiil le ciorcaid ghearr, tine, turraing leictreach, etc.

TREORACHA TOSAIGH/Suiteail

TIP

Aird. Ni mor dbhar pacaistithe a bhaint go hiomlan 6n tairge.

Déan cinnte go bhfuil na comhphdirteanna le chéile i gceart.

Cludaigh dromchlai iogaire sula gcuirtear an tairge.

Cuir an tdirge in aice leis an mballa le haghaidh na dtorthai is fearr. N6ta: Nil an tairge beartaithe le haghaidh teilgean ar an tsileail.

Muirear do ghléas ag baint usdide as cabla USB. Ceangail an cabla USB chuig foinse cumhachta USB agus ceangal breisean DC an chabla
USB chuig calafort ionchuir USB an tdirge.

Agus é & mhuireard, flashes stitir an fheiste dearg

Tar éis é a mhuireart, dicheangail an cébla agus cas ar an bhfeiste ag baint tisdide as an gcnaipe cumhachta.
N4 cas ar an bhfeiste nuair atéa sé ceangailte leis an gcébla luchtaithe.

Cas ar an ngléas ag baint tisaide as an gcnaipe Air / As

Chun an teilgean solais a chur ar sitl, briigh an cnaipe LED.

Chun ceol a sheinm 6n ngléas, cuir carta microSD isteach sa phort TF né ceangail e.g. tiomdint peann le ceol i bhformaid MP3 leis an
bport USB n6 ceangail an gléas tri Bluetooth le foinse athsheinm ceoil, m.sh.

Ligeann an gléas duit ceol a rialti, m.sh. 6 do ghuthan, a bhuiochas do chnaipi feidhme ionsuite: Seinn/Sos, An chéad rian eile/imleabhar
suas, An rian roimhe/an imleabhar sios.

Ba cheart an gléas a sheiceéil le haghaidh iomléine an tseachadta agus damaiste infheicthe.
I gcas seachadadh neamhiomldn n6 damdiste mar gheall ar phacaistii né iompar lochtach, déan teagmbhadil le beoline na seirbhise.

SONRAI TEICNIULA

Abhar tirge: abhar ABS

Cainteoir tégtha 10W

Tacaiocht Bluetooth

Méid an tairge: ~ 13 x 11 x 11cm
Solathar cumhachta: ceallrai ionsuite
Voltas luchtaithe: 5V

TREORACHA SABHAILTEACHTA

Is féidir le leanai 6 8 mbliana d'aois an tairge seo a dsaid agus is féidir le daoine a bhfuil cumais choirp, céadfacha né mheabhrach
laghdaithe né easpa taithi né eolais acu ma thugtar maoirseacht né treoir déibh maidir le hiséid an tairge go sabhailte agus ma thuigeann
siad na guaiseacha ata i gceist.

Ni ceadmhach do leanai stigradh leis an tairge

Ni ceadmhach do leanai glanadh agus cothabhdil a dhéanamh gan mhaoirseacht.

N4 thumadh an gléas in uisce riamh.

Le haghaidh glantachain, bain tsaid as éadach tais né glantach éadrom.

N4 huséid gléas damaiste.

Déan cinnte nach bhfagtar dbhair phacaistiochta gan aire. Féadfaidh leanai tosd ag imirt leo, rud ata contirteach.

Cosain an tairge 6 theocht foircneach, solas direach, creathadh laidir, ard-taise, taise, gais inadhainte, gal agus tuaslagoiri.



®  Nanocht an tairge d'ualai meicnitla.

®  Mura féidir oibriti sabhailte a thuilleadh, scoir den tsaid agus déan an tairge a dhaingniti roimh athiisaid. Ni féidir oibriu sabhdilte mas rud
é: - go ndearnadh damaiste don tairge, - mura n-oibrionn sé i gceart, - ma ta sé stérailte ar feadh tréimhse fada i gcoinniollacha
neamhfhabhracha, né - méa cuireadh faoi ualai iomarcacha le linn iompair.

®  Ta sé toirmiscthe an tairge a usaid ma dhéantar damaiste ar aon chuid de. I gcas damdiste don chébla, ta sé toirmiscthe deisitichain a
dhéanamh td féin.

®  Nadichdimedil an gléas tu féin.
®  (Cosain an téirge 6 thaise.

® Ni féidir eilimint solais a athsholathar. M4 ta na heiliminti solais stoptha ag obair mar gheall ar chaitheamh agus cuimilt, ni mér an tairge
ar fad a chur in ionad.

® Déan cinnte gan damaiste a dhéanamh don chabla USB le himill ghéar né rudai te. Bain an cadbla USB amach go hiomlan sula n-usdidfear
é.
® Nil an cdbla USB san aireamh oiritinach ach amhain don tairge seo.

® Déan an tairge a mhuichadh laithreach agus an cébla a bhaint as an tairge ma td boladh dé n6é ma léirionn sé deataigh. Déan an tdirge a
sheicedil ag teicneoir cilithe sula n-athusaidfear é.

® M4 usdidtear solathar cumhachta USB, ni mér an soicéad a bheith inrochtana go héasca i gcénai ionas gur féidir an solathar camhachta
USB a bhaint go héasca as an soicéad i gcas éigeandala. Lean freisin treoracha oibritichain an mhonaroéra.

®  Na féach isteach sa léas solais.

®  Mar gheall ar luas an-tapa na n-athruithe solais, d’fhéadfadh suaitheadh amhairc tarli i leanai né i ndaoine ata so-ghabhélach go hairithe
(m.sh. le meabhairghalar).

®  Roimh gach préiseas muirir, seicedil an cabla USB agus an gléas le haghaidh damaéiste féideartha. N4 bain tisid as an ngléas né na biodh
taille ort ma aimsitear aon damaiste.

®  Sula n-tséidtear é, déan cinnte go bhfuil an voltas priomhlionra atd ann cheana féin ag lui le voltas oibritichain riachtanach na feiste
®  Déan an cabla USB a dhicheangal roimh thiondl, dich6imeail agus glanadh.
e  Bain usdid as an cédbla USB san aireamh le haghaidh muirearti.

e  Ba cheart an tdirge a usdid i gcénai mar a bhi beartaithe.

TREORACHA SABHAILTEACHTA LE hAGHAIDH Ceallrai

®  Coinnigh cadhnrai/ceallrai in-athluchtaithe as teacht na leanai. M4 shlogtar é, téigh i gcombhairle le dochtuir laithreach!

®  Ni féidir cadhnrai inditiscartha a athluchti. Nior cheart cadhnrai/ceallrai in-athluchtaithe a ghearrchiorcadi agus/né a oscailt. D’théadfadh
réthéambh, tine né pléascadh a bheith mar thoradh air seo.

® N4 caith cadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe isteach i dtine né in uisce riamh.

®  Nanochtaigh cadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe do strus meicnitil.

® Riosca sceitheadh aigéid 6 chadhnrai/tabhailleoiri.

®  Seachain coinniollacha agus teochtai foircneacha a d’fthéadfadh cur isteach ar chadhnrai/ceallrai in-athluchtaithe, m.sh.

®  Ma sceitheann cadhnrai/ceallrai in-athluchtaithe, seachain teagmhdil an chraiceann, na stil agus na seicni mticasacha le ceimiceain!
Sruthlaigh na limistéir a bhfuil tionchar orthu laithreach le huisce glan agus téigh i gcomhairle le dochtiir!

® D'fhéadfadh cadhnrai doirte n6 damaiste/ceallrai in-athluchtaithe a bheith ina gctis le d6 ceimiceacha nuair a théann siad i dteagmhail leis
an gcraiceann. D4 bhri sin, ba chéir lJdmhainni cosanta cui a chaitheamh i gcasanna den sért sin.

e  Ta ceallrai ionsuite ag an tairge nach féidir leis an visaideoir a athsholathar.



@  LEIDEANNAAGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIU PACAISTIU USAIDEACHA
T4 an pacaistiu déanta as dbhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol ar féidir iad a dhitiscairt ag d'ionad athchurséla aitidil.
Ba cheart dbhar pacaistithe saidte a sheachadadh chuig pointe bailithe dramhaiola arna ainmniti ag udarais aitiila. Solathraionn an
commune no oifig na cathrach faisnéis maidir le conas tairge dséidte a dhitiscairt.
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DIUSCAIRT FEISTi LEICTREONACH AGUS LEICTREONACHA USAIDEACHA

Mar gheall ar chiiseanna cosanta comhshaoil, nior cheart tairgi leictreacha agus leictreonacha a dsaidtear a dhitiscairt
mar dhramhail ti, ach iad a dhitscairt i gceart. Solathraionn an oifig dbhartha faisnéis maidir le pointi bailiichdin agus a

gcuid uaireanta oscailte.

Comblionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisitinta dbhartha a bhaineann leis. Comhlionann an tairge
ceanglais Eorpacha agus ndisitinta maidir le sabhailteacht feisti agus tairgi.
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Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisitinta RoHS abhartha a bhaineann leis.

N4 breathnaigh ar fhoinse solais ata curtha ar sitl. D'fhéadfadh sé seo a bheith diobhélach do na stile.

2] @

Cuireann diuscairt mhichui cadhnrai/ceallrai in-athluchtaithe i mbaol don chomhshaol!

Nior cheart cadhnrai/ceallrai in-athluchtaithe a dhitscairt le dramhail ti. D’fhéadfadh miotail throma dhiobhalacha a bheith iontu
agus ba cheart caitheamh leo mar dhramhail speisialta. Is iad siombaili ceimiceacha miotal trom: Cd = caidmiam, Hg = mearcair,

Pb = luaidhe.
Mar sin, ba cheart cadhnrai / taisc-cheallrai tsdidte a sheoladh chuig pointi bailithe dramhaiola guaisi cathrach.

Ni féidir an ceallrai ionsuite a dhich6imeail lena dhiuscairt. Ba cheart an tairge ar fad a thabhairt ar aghaidh chuig pointe bailithe

dramh-leictreonaigh.

Coimeadaimid an ceart chun athruithe a dhéanamh ar théacs, dearadh agus sonrai teicnitila an tairge gan fogra a thabhairt roimh ré.
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Ghaziz Sinjur/Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra l-istruzzjonijiet hawn taht ghall-uzu xieraq tal-prodott.

Jekk joghgbok Zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nuqqas ta' konformita jista' jkun ta'

theddida ghall-hajja jew is-sahha.

APPIIKAZZJONI U DESKRIZZJONI TA' L.-APPARAT

Dan il-prodott huwa adattat biss ghal dawl dekorattiv ta 'kmamar ta' gewwa niexfa u huwa mahsub ghal uzu privat.
Il-prodott mhuwiex mahsub ghal uzi kummerc¢jali jew ohrajn. Dan il-prodott mhuwiex adattat ghad-dawl tal-kamra

fid-dar.

Progekter huwa d-dekorazzjoni perfetta ghall-appartament tieghek, spe¢jalment ghal kamra tat-tfal. Il-lampa tohloq mudelli aqwa fuq is-saqaf, hitan
u twieqi. Jirriproduci perfettament is-sema starry bil-lejl. Il-progekter jista 'jintuza kemm bhala lampa ta' bil-lejl kif ukoll bhala plejer tal-muzika.

Ghal ragunijiet ta 'sikurezza u certifikazzjoni CE, il-prodott ma jistax jerga' jinbena jew jigi modifikat bl-ebda mod. Jekk tuza I-prodott ghal skopijiet
ohra ghajr dawk deskritti gabel, il-prodott jista’ jkun bil-hsara. Uzu mhux xieraq jista' wkoll jikkawza perikli bhal short circuits, nar, xokk elettriku,

ecc.

ISTRUZZJONIJIET TA' START-UP/INSTALLAZZJONI

®  Attenzjoni. Il-materjal tal-ippakkjar ghandu jitnehha kompletament mill-prodott.

®  Kun zgur li I-komponenti huma mmuntati sew.

®  Ghatti ucuh sensittivi gabel ma tpoggi I-prodott.

®  Poggi l-prodott grib il-hajt ghall-ahjar rizultati. Nota: Il-prodott mhuwiex mahsub ghall-projezzjoni fuq is-saqgaf.

® [¢cargja t-taghmir tieghek billi tuza 1-kejbil USB. Qabbad il-kejbil USB ma 'sors ta' energija USB u gabbad il-plagg DC tal-kejbil USB
mal-port tad-dhul USB tal-prodott.

®  Waqt l-i¢cargjar, 1-LED tat-taghmir iteptep ahmar
Wara l-i¢¢argjar, skonnettja 1-kejbil u ixghel l-apparat billi tuza I-buttuna tal-qawwa.

® Tixghelx l-apparat meta jkun imgabbad mal-kejbil tal-i¢cargjar.

®  Ixghel l-apparat billi tuza I-buttuna Mixghul/Mitfi

®  Biex tixghel il-projezzjoni tad-dawl, aghfas il-buttuna LED.

® Biex tilghab muzika mill-apparat, dahhal karta microSD fil-port TF jew gabbad ez pendrive b'format MP3 mal-port USB jew gabbad I-
apparat permezz tal-Bluetooth ma' sors ta 'daqq tal-muzika, ez.

® L-apparat jippermettilek tikkontrolla I-muzika, ez. mit-telefon tieghek, grazzi ghall-buttuni tal-funzjoni integrati: Play/Pause, Track/volum
up li jmiss, Track/volum down.

TIP
® I.-apparat ghandu jigi ¢cekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u hsara vizibbli.
e  F'kaz ta' konsenja mhux kompluta jew hsara minhabba ippakkjar jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja I-hotline tas-servizz.
DEJTA TEKNIKA

e  Materjal tal-prodott: materjal ABS

e  Kelliem 10W inkorporat

e  Appogg Bluetooth

e  Dags tal-prodott: ~ 13 x 11 x 11cm

e Provvista ta 'energija: batterija integrata

e  Vultagg tal-i¢cargjar: 5V

ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA

esperjenza jew gharfien jekk ikunu nghataw supervizjoni jew istruzzjoni dwar l-uzu tal-prodott b’mod sikur u jifhmu l-perikli involuti.

It-tfal m'ghandhomx jilaghbu bil-prodott

It-tindif u 1-manutenzjoni m'ghandhomx isiru minn tfal minghajr sorveljanza.

Qatt tghaddas 1-apparat fl-ilma.

Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.

Tuzax apparat bil-hsara.

Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, li huwa perikoluz.

Ipprotegi 1-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, vibrazzjonijiet gqawwija, umdita gholja, umdita, gassijiet fjammabbli,
fwar u solventi.



®  Tesponix il-prodott ghal taghbijiet mekkaniéi.

®  Jekk it-thaddim sikur ma jkunx aktar possibbli, waqgaf 1-uzu u wahhal il-prodott gabel ma jerga' jintuza. It-thaddim sikur mhuwiex
possibbli jekk il-prodott: - gie mhassar, - ma jahdimx kif suppost, - ikun gie mahzun ghal perjodu twil ta 'zmien f'kundizzjonijiet mhux
favorevoli, jew - ikun gie soggett ghal taghbijiet eccessivi waqt it-trasport.

®  Huwa pprojbit li tuza I-prodott jekk xi parti minnu tkun bil-hsara. F'kaz ta 'hsara lill-kejbil, huwa pprojbit li taghmel tiswijiet lilek innifsek.

®  Zarmax l-apparat lilek innifsek.

®  Ipprotegi l-prodott mill-umdita.

®  Elementi hfief ma jistghux jigu sostitwiti. Jekk l-elementi tad-dawl waqfu jahdmu minhabba xedd u kedd, il-prodott kollu ghandu jigi
sostitwit.

®  Kun zgur li ma taghmilx hsara lill-kejbil USB bi truf li jaqtghu jew oggetti shan. Jekk joghgbok holl il-kejbil USB kompletament gabel 1-
uzu.

®  Tl-kejbil USB inkluz huwa adattat biss ghal dan il-prodott.

® Immedjatament itfi 1-prodott u nehhi l-kejbil mill-prodott jekk jinxtamm hruq jew juri duhhan. Halli I-prodott i¢cekkjat minn tekniku
kwalifikat qabel ma jerga' jintuza.

®  Jekk tintuza provvista ta 'energija USB, is-sokit ghandu dejjem ikun fac¢ilment a¢¢essibbli sabiex il-provvista ta' energija USB tkun tista
'titnehha fa¢ilment mis-sokit f'emergenza. Jekk joghgbok segwi wkoll l-istruzzjonijiet tat-thaddim tal-manifattur.

®  Tharisx fir-ragg tad-dawl.

®  Minhabba l-velocita estremament mghaggla tal-bidliet fid-dawl, disturbi vizwali jistghu jsehhu fi tfal jew nies partikolarment suxxettibbli
(ez. b'mard mentali).

®  Qabel kull process ta '¢¢argjar, i¢cekkja 1-kejbil USB u l-apparat ghal hsara possibbli. Qatt tuza jew i¢¢argja l-apparat jekk tinstab xi hsara.
®  Qabel l-uzu, kun zgur li I-vultagg tal-mejn ezistenti huwa kompatibbli mal-vultagg operattiv mehtieg tal-apparat

®  Skonnettja 1-kejbil USB gabel 1-assemblagg, iz-zarmar u t-tindif.

e  Uza l-kejbil USB inkluz ghall-i¢cargjar.

e Il-prodott ghandu dejjem jintuza kif mahsub.

ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA GHALL-BATTERLJI

®  7omm batteriji/batteriji rikarikabbli fejn ma jintlahaqx mit-tfal. Jekk tibla', ikkonsulta tabib immedjatament!

®  Batteriji li jintremew ma jistghux jigu ¢cargjati mill-gdid. Batteriji/batteriji rikarikabbli m'ghandhomx ikunu short-circuited u/jew miftuha.
Dan jista' jirrizulta f'tishin zejjed, nar jew spluzjoni.

®  Qatt tarmi batteriji/batteriji rikarikabbli fin-nar jew fl-ilma.

® (Qatt ma tesponi batteriji/batteriji rikarikabbli ghal stress mekkaniku.

®  Riskju ta' tnixxija ta' a¢idu minn batteriji/akkumulaturi.

® Evita kundizzjonijiet u temperaturi estremi li jistghu jaffettwaw batteriji/batteriji rikarikabbli, ez.

®  Jekk il-batteriji/batteriji rikarikabbli jnixxu, evita I-kuntatt tal-gilda, 1-ghajnejn u I-membrani mukuzi ma 'kimici! Lahlah iz-zoni affettwati
immedjatament b'ilma nadif u kkonsulta tabib!

®  Batteriji/batteriji rikarikabbli mxerrda jew bil-hsara jistghu jikkawzaw hruq kimiku meta jmissu 1-gilda. Ghalhekk, ghandhom jintlibsu
ingwanti protettivi xierqa f'kazijiet bhal dawn.

e Il-prodott ghandu batterija integrata li ma tistax tigi sostitwita mill-utent.




GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT

L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-ri¢iklagg lokali
tieghek.

II-materjal tal-imballagg uzat ghandu jitwassal f'punt tal-gbir tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar kif tarmi
prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju tal-komun jew tal-belt.

RIMI TA' APPARATI ELETTRIKU U ELETTRONIKU UZATI
Minhabba ragunijiet ta 'protezzjoni ambjentali, prodotti elettri¢i u elettroni¢i uzati m'ghandhomx jintremew bhala skart domestiku, izda
jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti tal-gbir u I-hinijiet tal-ftuh taghhom hija pprovduta mill-uffi¢¢ju rilevanti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih. Il-prodott jissodisfa r-
rekwiziti Ewropej u nazzjonali ghas-sikurezza tal-apparati u 1-prodotti.

le ﬁl.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi RoHS Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih.

Tharisx f'sors tad-dawl mixghul. Dan jista' jkun ta' hsara ghall-ghajnejn.

By

Ir-rimi mhux xieraq tal-batteriji/batteriji rikarikabbli johloq theddida ghall-ambjent!

Batteriji/batteriji rikarikabbli m'ghandhomx jintremew mal-iskart domestiku. Jistghu jkun fihom metalli tqal li jaghmlu I-hsara u
ghandhom jigu ttrattati bhala skart specjali. Is-simboli kimici tal-metalli tqal huma: Cd = kadmju, Hg = merkurju, Pb = ¢comb.
Ghalhekk, batteriji / akkumulaturi uzati ghandhom jintbaghtu f'punti municipali ta 'gbir ta' skart perikoluz.

II-batterija integrata ma tistax tigi Zarmata ghar-rimi. Il-prodott kollu ghandu jigi mghoddi f'punt ta 'gbir ta' I-elettronika ta 'skart.

i

Ahna nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz minn qgabel.
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PoStovani gospodine/gospodo, zahvaljujemo Sto ste kupili na$ proizvod!

Prije uporabe proizvoda, procitajte upute u nastavku za pravilnu uporabu proizvoda.

Sacuvajte ovaj prirucnik za buduce potrebe i slijedite njegove preporuke, jer nepostivanje moZe predstavljati prijetnju Zivotu ili zdravlju.

PRIMJENA I OPIS UREDAJA

Ovaj proizvod je prikladan samo za dekorativnu rasvjetu suhih unutarnjih prostorija i namijenjen je za privatnu upotrebu.
Proizvod nije namijenjen za komercijalnu ili drugu upotrebu. Ovaj proizvod nije prikladan za sobnu rasvjetu
u kucanstvu.

Projektor je savrSen ukras za va$ stan, a posebno za djec¢ju sobu. Lampa stvara nevjerojatne uzorke na stropu, zidovima i prozorima. SavrSeno
reproducira zvjezdano nebo nocu. Projektor se moZe koristiti i kao no¢na lampa i kao glazbeni player.

Iz sigurnosnih razloga i CE certificiranja, proizvod se ne mozZe prepravljati ili modificirati na bilo koji nacin. Ako koristite proizvod u svrhe koje nisu
prethodno opisane, proizvod se moZe ostetiti. Nepravilna uporaba takoder moZe uzrokovati opasnosti kao §to su kratki spojevi, poZar, elektri¢ni udar

itd.

UPUTE ZA POKRETANJE/INSTALACIJU

®  Paznja. Ambalazni materijal mora biti potpuno uklonjen s proizvoda.
®  Provjerite jesu li komponente pravilno sastavljene.
®  DPokrijte osjetljive povrSine prije postavljanja proizvoda.
®  Postavite proizvod blizu zida za najbolje rezultate. Napomena: Proizvod nije namijenjen za projekciju na strop.
® Napunite svoj uredaj pomoc¢u USB kabela. Spojite USB kabel na USB izvor napajanja i spojite DC utika¢ USB kabela na USB ulazni
prikljucak proizvoda.
® Dok se puni, LED lampica uredaja treperi crveno
®  Nakon punjenja odspojite kabel i ukljucite uredaj tipkom za napajanje.
®  Nemojte ukljucivati uredaj kada je spojen na kabel za punjenje.
®  Ukljucite uredaj tipkom za ukljucivanje/iskljuivanje
®  Za ukljucivanje projekcije svjetla pritisnite LED tipku.
®  Zareprodukciju glazbe s uredaja umetnite microSD karticu u TF prikljucak ili spojite npr. USB uredaj s glazbom u MP3 formatu ili spojite
uredaj putem Bluetootha na izvor glazbe, npr.
® Uredaj vam omogucuje upravljanje glazbom, npr. vasim telefonom, zahvaljuju¢i ugradenim funkcijskim tipkama: reprodukcija/pauza,
sljede¢a pjesma/glasnoca, prethodna pjesma/glasnoca.
SAVJET
®  Potrebno je provjeriti kompletnost uredaja i vidljiva oSte¢enja.
e U slucaju nepotpune isporuke ili oSte¢enja zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.
TEHNICKI PODACI
e  Materijal proizvoda: ABS materijal
e  Ugradeni zvucnik od 10 W
e Bluetooth podrska
e  Veli¢ina proizvoda: ~ 13 x 11 x 11 cm
e  Napajanje: ugradena baterija
e Napon punjenja: 5V
SIGURNOSNE UPUTE
®  Ovaj proizvod smiju koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva ili znanja ako su pod nadzorom ili su ih poducili o sigurnoj uporabi proizvoda i ako razumiju ukljucene opasnosti.
® Djeca se ne smiju igrati s proizvodom
e  (iScenje i odrZavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.
® Nikada ne uranjajte uredaj u vodu.
®  Za CiScenje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdZent.
®  Nemojte koristiti oSteceni uredaj.
®  Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, $to je opasno.
®  Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, jakih vibracija, visoke vlage, vlage, zapaljivih plinova, para i
otapala.
®  Ne izlaZite proizvod mehanic¢kim opterecenjima.



®  Ako siguran rad viSe nije mogu¢, prekinite uporabu i osigurajte proizvod prije ponovne uporabe. Siguran rad nije mogu¢ ako je proizvod: -
oStecen, - ne radi ispravno, - je bio skladiSten dulje vrijeme u nepovoljnim uvjetima ili - je bio izloZen prekomjernom optereéenju tijekom
transporta.

®  Zabranjeno je koristiti proizvod ako je bilo koji njegov dio oSte¢en. U slucaju oStecenja kabela, zabranjeno je sami popravljati.
®  Nemojte sami rastavljati uredaj.
®  Zastitite proizvod od vlage.

®  Svjetlosni elementi se ne mogu zamijeniti. Ako su svjetlosni elementi prestali raditi zbog istroSenosti, potrebno je zamijeniti cijeli
proizvod.

®  Pazite da ne oStetite USB kabel oStrim rubovima ili vru¢im predmetima. Prije upotrebe potpuno odmotajte USB kabel.
®  PriloZeni USB kabel prikladan je samo za ovaj proizvod.

®  (Odmah iskljucite proizvod i uklonite kabel iz proizvoda ako osjeti miris paljevine ili se pojavi dim. Neka proizvod provjeri kvalificirani
tehnicar prije ponovne uporabe.

®  Ako se koristi USB napajanje, uti¢nica uvijek mora biti lako dostupna kako bi se USB napajanje moglo lako izvaditi iz uti¢nice u sluc¢aju
nuzde. Molimo takoder slijedite upute za uporabu proizvodaca.

® Ne gledajte u snop svijetla.
®  7Zbog iznimno velike brzine promjene svjetlosti, kod djece ili posebno osjetljivih osoba (npr. psihicki bolesnih) mogu se pojaviti smetnje
vida.

®  Prije svakog postupka punjenja provijerite jesu li USB kabel i uredaj mogu¢i oSte¢eni. Nikada nemojte koristiti ili puniti uredaj ako se
pronade bilo kakvo oStecenje.

®  Prije uporabe provjerite je li postoje¢i mrezni napon kompatibilan s potrebnim radnim naponom uredaja

®  (Odspojite USB kabel prije sklapanja, rastavljanja i ¢iS¢enja.
e  Koristite priloZeni USB kabel za punjenje.

e Proizvod uvijek treba koristiti prema namjeni.

SIGURNOSNE UPUTE ZA BATERIJE

®  Drzite baterije/punjive baterije izvan dohvata djece. Ako se proguta, odmah se obratite lijecniku!

®  Jednokratne baterije se ne mogu puniti. Baterije/punjive baterije ne smiju se kratko spajati i/ili otvarati. To moZe dovesti do pregrijavanja,
poZara ili eksplozije.

® Nikada ne bacajte baterije/punjive baterije u vatru ili vodu.

® Nikada ne izlaZite baterije/punjive baterije mehanickom opterecenju.

®  Opasnost od curenja kiseline iz baterija/akumulatora.

® [zbjegavajte ekstremne uvjete i temperature koje mogu utjecati na baterije/punjive baterije, npr. radijatore/izravnu suncevu svjetlost.

®  Ako baterije/punjive baterije iscure, izbjegavajte kontakt koZe, o€iju i sluznice s kemikalijama! Zahva¢ena podrucja odmah isperite ¢istom
vodom i obratite se lije¢niku!

®  Prolivene ili oSte¢ene baterije/punjive baterije mogu izazvati kemijske opekline kada dodu u dodir s koZom. Stoga u takvim slucajevima
treba nositi odgovarajuce zastitne rukavice.

e  Proizvod ima ugradenu bateriju koju korisnik ne moze zamijeniti.



® SAVJETI I INFORMACILJE O UPRAVLJANJU ISTROSENOM AMBALAZOM
Ambalaza je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vaSem lokalnom centru za recikliranje.
IskoriSteni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za prikupljanje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o
zbrinjavanju rabljenog proizvoda daje op¢inski odnosno gradski ured.
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ZBRINJAVANJE KORISTENIH ELEKTRICNIH I ELEKTRONICKIH UREDAJA

Zbog zastite okoliSa, iskoriSteni elektricni i elektronicki proizvodi ne bi se trebali odlagati kao kuéni otpad, ve¢ ih treba
zbrinuti na odgovaraju¢i nacin. Informacije o sabirnim mjestima i njthovom radnom vremenu daje nadlezni ured.

Ovaj proizvod je u skladu sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega odnose. Proizvod zadovoljava
europske i nacionalne zahtjeve za sigurnost uredaja i proizvoda.

N

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih RoHS direktiva koje se na njega odnose.

Ne gledajte u ukljucen izvor svjetla. Ovo moZe biti Stetno za oci.
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Nepropisno odlaganje baterija/punjivih baterija predstavlja opasnost za okolis!

Baterije/punjive baterije ne smiju se odlagati s kuénim otpadom. Mogu sadrZavati Stetne teSke metale i treba ih tretirati kao
poseban otpad. Kemijski simboli teskih metala su: Cd = kadmij, Hg = Ziva, Pb = olovo.

Stoga se istroSene baterije/akumulatori trebaju poslati na sabirna mjesta za komunalni opasni otpad.

Ugradena baterija ne moZe se rastaviti radi odlaganja. Cijeli proizvod treba predati na sabirno mjesto za otpadnu elektroniku.

=

Zadrzavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehnickih podataka proizvoda bez prethodne najave.
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YBa)kaeMblil TOCIIOANH/TOCIIONKA, Bilaroziapym Bac 3a MOKYIIKY Halllero npogykral

Hepe,q HCI10/Ib30BaHKEM TIPOAYKTaA, HO)Ka]'nyICTa, rpouTuTe NprBeJeHHbIe HIDKe NHCTPYKLIUU [T TIPABUJIBHOI'O UCII0/Ib30BaHUs IPOAYKTA.

HO)KEU'IyI‘/JICTa, COXpaHHUTe JaHHOe PYKOBOACTBO AJIsd ,Z[aﬂbHEP'ILHeFO HCI10/Ib30BaHuA U cne,qyi/'lTe €ro pekoMeHalusMm, Tak Kak H8C06J'I}O,E[EHI/IE MOXXeT

TpeACTaB/IATE YIpo3y A/ XKU3HU WX 3[,0POBbS.

HNPUMEHEHUWE U OIMCAHUE YCTPOVICTBA

[laHHOe u37esve MOAXOJUT TOIBKO /IS IEKOPAaTHBHOTO OCBEIeHUsI CyXUX MOMelleHHH U TIpeJHa3HaueHo /Ijis YaCTHOTO UCIIOTb30BaHMUS.
ITpoayKT He MpeHa3HAuUEH /i1 KOMMEpPUeCKOTO WJIM MHOTO UCTIOb30BaHuUs. DTOT MPOAYKT He TIOAXOAWT /IJIsi OCBEIeHHs TOMel[eHHH.
B JIOMAIlIHEM XO3SIHCTBe.

HpOEKTOp — HJeasibHOe yKpallleHne Baren KBapTUPBHI, 0Co6eHHO ,HETCKOﬁ KOMHartbl. Jlamna CO3[laeT yAuBHTE/IbHbIE€ y30Pbl Ha IIOTOJIKE, CTeHaX U
okHax. OH TNpeKpacHO BOCIIPOU3BOAMT 3Be€3HOe HEe0O0 HOUBIO. HPOEKTOP MO>XHO HCII0/Ib30BaTh Y KaK HOUHUK, U KaK MYBLIKaHbeIﬁ rieep.

U3 coobpaxenuii Oe3omacHocTd u ceptidukanun CE n3fenve Henb3si nepefiesiblBaTh WM MOAWGUIMPOBAaTh KakMM-1ubo obpasom. Ecii Bel
WCII0/Ib3yeTe MPOAYKT JJIS Lie/Iel, OTIMUHBIX OT OMMCAHHBIX paHee, MPOAYKT MOXKeT ObITh MoBpeXeH. HenpaBuibHOe HUCI0/Ib30BaHKe TaKXKe MOXKET
NpUBECTU K TaKUM ONACHOCTSIM, KaK KODOTKOe 3aMblKaHKe, BO3rOpaHue, IopakKeHue 3/1eKTPUUeCKUM TOKOM U T. f.

NHCTPYKIINMN 110 3AITY CKY/YCTAHOBKE

BHuMaHue. YT1akoBOUHBIH MaTepyast JO/DKeH ObITh TIOHOCTBIO Y/ja/leH C MPOAYKTa.
YbeauTech, UTO KOMIIOHEHTHI ITPAaBU/IBHO COOPaHbI.
HakpeiBaiiTe 4yBCTBUTE/IbHBIE TIOBEPXHOCTH Mepe]; pa3MellieHreM MPOAYKTa.

,H]'IH AOCTW)KEHUS HaAWIyUdlllUX Pe3y/bTaTOB pa3MecTuTe usfesne O/IM3KO K CTeHe. HpI/IMeanI/Ie. I/I3,ELGJ'II/IE He TIpeJHa3Ha4YeHO i1
poenrpoBaHyA Ha ITOTOJIOK.

3apsigute ycrpoiictBo ¢ momouipto USB-kabens. IMopkmouute kabenp USB kK ucTouHuky nuTaHus USB U moAkmouuTe BUIKY
TOCTOSIHHOTO ToKa Kabenst USB k BxoaHoMy mopty USB ycTpoticTsa.

Bo Bpemst 3apsiiKi CBETOZAMOZ, YCTPOMCTBA MUTAeT KPaCHBIM.

ITocse 3apsKy OTCOeAMHUTE Kabenb 1 BK/IIOUMTE YCTPOWCTBO C MOMOILBIO KHOIKY MUTAHMS.
He Bk/1tOUaiiTe yCTPOICTBO, KOTZja OHO MOJK/IFOUEHO K 3apsifHOMY Kabestto.

BktrounTe yCTPOWCTBO C TIOMOILBIO0 KHOTIKK BKJ1/BBIKII.

UToOBI BK/IIOUNTE CBETOBYIO ITPOEKLMIO, HAKMUTE CBETOLVOHYIO KHOTIKY.

Jins BoCripou3sBeZieHUst My3bIKUM C YCTPOWCTBA BcTaBbTe KapTy microSD B nopt TF miu nogxirouute, Harnpumep, (UIeIiKy C My3bIKOH B
¢opmare MP3 k mopty USB wunu mopkmounTe yCTpoicTBO uepe3 Bluetooth K MCTOUHMKY BOCIpOW3Be[eHUs] My3BIKW, HarlpyMep,
TenedoHy.

YCTPOWCTBO T103BOMSET YIPAB/AATh MY3bIKOM, Harpumep, C TejieoHa, Osarofapsi BCTPOEHHBIM —(DYHKL[OHA/IBHBIM KHOIIKaM:
Bocnpoussesenne/I1ay3a, Creayroiuii Tpek/yBenueHre rpOMKOCTH, [Ipe byl Tpek/yMeHbIIeHie TPOMKOCTH.

KOHYMK

YCTPOWCTBO c/ieflyeT NPOBEepPUTh Ha KOMIJIEKTHOCTB ITOCTaBKU M Ha/IMUKe BUHMMBIX OBPeXeHNH.
B ciyuae HerosiHOW TOCTaBKH MWW TOBPEXIEHHS M3-3a HENPABU/IbHON YIAaKOBKM WM TPAHCIIOPTUPOBKHM 0OpalljaiiTeCch Ha TOPSUYIO
JIMHUIO CEPBUCHOM CITy>KOBI.

TEXHUYECKHWUE JAHHBIE

Marepuan usnenus: Matepuan ABC.
BcTpoenHslit AuHaMUK MoIHOCTBIO 10 BT.
IMopep>kka Bluetooth

Pasmep nzgems: ~ 13 x 11 x 11 cm.

VicTouHMK NUTaHUS: BCTPOEHHbII aKKyMYJISTOP.
Hanpsokenne 3apsgku: 5 B

MNHCTPYKIIVNA T10 BE3ZOIMTACHOCTHU

1ot MPOAYKT MOI'yT UCITIO/Ib30BaTh A€TU OT 8 neru JIF0AU C OrpaHUYE€HHBIMHA ¢)I/I3I/ILIECKI/IMI/I, CeHCOPHBIMHU W1 YMCTBEHHBIMUA
CITIOCOOHOCTAMM HU/IH C HeJ0CTaTKOM OIIbITa UIH 3H¢’:1HI/II\/‘I, €C/IM OHU HaXO[ATCA 1o IIPUCMOTPOM WKW IPOUHCTPYKTHPOBAaHbBI OTHOCHUTE/IBHO
6e30I1aCHOr0 UCI0/Ib30BaHUs MpoAYKTa U MOHUMarOT CBA3aHHbIe C 3TUM OITaCHOCTH.

[leTH He JO/DKHBI UTPaTh C H3[e/MeM

YucTKa U TeXHUUYeCKoe 00C/y)KMBaHHE He JI0/DKHBI BBITIOJHATLCS JeTbMH 0e3 MpUCMOTpa.
Hukorzia He rorpyskaiiTe yCTPOMCTBO B BOZY.

JI71s1 OUMCTKY UCIO/b3yHTe BIa’KHYHO TKaHb WIM MATKOE MOIOLLiee CPe/ICTBO.

He vcnione3yiiTe moBpe)XieHHOE YCTPOMCTBO.

CHEAI/ITE 3a TeM, YyTOOBI Y11akOBOUYHbIE MdTepHaJ/Ibl He OCTaBa/IMCh 6e3 TIpUCMOTpa. ,HETI/I MOr'yT HauaTb C HUMH WUI'PATh, UTO OIIACHO.



L 3amHmaﬁTe usaende OT SKCTPEMaJ/IbHBIX TeMIleparyp, MpAMbIX COJTHEUHBIX nyqel‘/’l, CUJIbHBIX BI/I6paL[I/II71, TTOBBIIIIEHHOW BJ/I&X)KHOCTH, BJIdr'H,

TOPIOUMX I'a30B, 11apOB U PaCTBOPUTE/IEH.
®  He nopaBepraiiTe n3zie/ie MexaHHUeCKUM HarpysKam.

®  Eu 6e3omacHast 9KCIuTyararysi 60sibliie HeBO3MOXKHA, TIPEKPATHUTE UCIIO/Ib30BAHUE U 3aKPETIUTe U3/[e/1e Mepe/| OBTOPHBIM
WCro/b30BaHueM. Be3omnacHast 3KCIiTyaTarys HeBO3MOXKHA, eCJTH H3/ielie: - TIOBPeX/eHo, - He (PyHKIIMOHUPYET [JO/DKHBIM 06pa3om, -
JJITeIbHOE BPeMsI XPaHU/IOCh B HeO/IarornpysITHBIX YC/IOBUSIX W/ - TIOJJBEPrasioCh Ype3MepHBIM Harpy3KaM MpH TPaHCIIOPTHPOBKE.

®  3ampelljaeTcs UCIOJIB30BaTh U3/e/e, eC/Id Kakas-I1u00 ero yacThb noBpexeHa. B ciyuae noBpex/eHus Kabesist 3anperijaeTcs

TIPOMU3BOAUTb PEMOHT CaMOCTOATE/IBHO.
®  He pa3bupaiite yCTPOHCTBO CAMOCTOSITEITHHO.
®  BeperuTe u3fenve OT BJary.

° Jlerkuie 37ieMeHTHI 3aMeHe He TogJiexkar. Ecnu cBeTOBBIE 3/1EMEHTHI repecraaa pa60TaTb H3-3a U3HOCa, HE‘06XO,E[I/IMO 3aMeHUTH BCe

usaenue.

®  (Cregure 3a TeM, uToOBI He 1ToBpeATh USB-Kabenb 0CTpBIMY KpasiMU HJTH TOPSIUMIME TipeiMeTaMu. T1o)KasyiicTa, ITOJTHOCTBIO pa3MoTaiiTe

USB-kabesb repe[; UCIIOIb30BaHUEM.

®  Bxopgsumii B KoMmruiekT USB-Kabenb MOAX0AUT TOIBKO /IS 3TOTO MPOAYKTA.

° HEME,HIIEHHO BBIK/IIOUMTE M3ae/rMe U OTCOeJUHUTE OT Hero K&6€‘]II>, €CJIU MOABUTCS 3ariax rapyv Wi AbIM. Hepe,z:[ TIOBTOPHBIM
HCI10/Ib30BaHMEeM U3/ie/ire JO/DKEH IMPOBEPUTH KBaJ’IHCl)HL[HpOBaHHLIﬁ Criegqua/incCT.

®  Eu UCTIONb3yeTcsl UCTOYHUK nuTaHusi USB, po3eTka Bcerza /o/mKHA OBITH JIETKO [JOCTYIIHA, YTOOBI UCTOYHUK ruTaHusi USB MoXXHO
ObL/I0 J1eTKO BBIHYTh M3 PO3€TKH B C/Tyyae Ype3BblualiHOW cutyaliuu. [Toxanyiicra, Takke clefyiTe MHCTPYKLMSM 10 SKCIUTyaTaliu
TIPOM3BOAUTEJIS.

®  He cMoTpuTe Ha JIy4 CBeTa.

®  [13-3a ype3BbIUAHO OLICTPOI CKOPOCTH W3MEHEHUs CBeTa y ieTel Wi 0c000 BOCTIPUMMUMBBIX JTofell (HarpuMep, C IICUXUUeCKUMU
3ab0/1eBaHUSIMK) MOTYT BO3HUKHYTh HApYLIEHHUS 3DEHUS.

®  Tlepen KaXIbIM MPOLIECCOM 3apsiAKy npoBepsiiite USB-kabesib v yCTPOMCTBO Ha MpeMeT BO3MOXKHbBIX TIOBpexeHuit. Hukoraa He
WCIIO/Ib3yHTe U He 3apsiKaiiTe yCTPOMCTBO, ec/i 0OHapy>KeHO Kakoe-M00 TIOBpPeXeHue.

®  [lepes MCIoNb30BaHUEM YOeAUTECh, UTO CYIL|eCTBYIOLee HaNpsDKeHHe CeTH COOTBETCTBYET TpebyeMoMy paboueMy HarpsyKeHHIO
yCTpOICTBa.

®  Orcoequuute USB-kabess repes; cO0pKOi, pa360pKOi U OUMCTKONA.

e JIjiA 3apsAAKY UCTIONB3YHTe TipriaraemMbiii USB-kabesn.

e  TIpoamyKT Bcerja ciefyeT UCIO/Ib30BATh 10 HA3HAYEHUIO.

MHCTPYKIINHA T10 BE3OITACHOCTMH /11 AKKYMY/IATOPOB
®  XpaHwute GaTapefiKu/akKKyMy/IITOpPbI B HE[JOCTYITHOM /7151 ieTeli MecTe. [1py Npor/iaThIBAHUK HeMeZIeHHO 06paTrTech K Bpauy!

®  (OpHopa3oBble OaTapeiKy Hesb3sl Iepe3apsbkaTth. batapen/mepesapsbkaeMble 6aTaped He Cief[yeT MoJBepraTh KOPOTKOMY 3aMbIKaHUIO
W/UM OTKPBIBaTh. JTO MOXKET MPUBECTH K TIEPETPEBY, BO3TOPAHUIO WITH B3PLIBY.

®  Huxkorza He 6pocaiite 6aTapelKn/akKKyMy/ITOPb! B OTOHb M/TH BOZY.
®  Hukor/a He nojBepraiite 6aTapen/akKyMy/IsITOPbl MEXaHUUYeCKUM BO3/1€HCTBHSM.
®  PuCK yTeuKkd KACIO0ThI U3 GaTapeii/akKyMy/IsITOpOB.

®  II30eraiiTe 5KCTpeMabHBIX YCJIOBUI U TeMIiepaTyp, KOTOpble MOTYT IOB/IUATh Ha paboTy aKKyMY/ISITOPOB/aKKYMYJ/IITOPOB, HAarlpuMep,
PSZOM C paZilaTopaMu/TIpSIMbIMU COJTHEUHBIMH JIyUaMH.

® B cyuae yTeuku HGarapeek/akKyMy/IITOPOB U30eraiiTe Iora/jaHAsI XMMUKATOB Ha KOXKY, B IVIa3a U C/IM3UCTEIe 060s0ukn! HemesieHHO
TIPOMO¥iTe NOpa’keHHbIe MeCTa YMCTOM BOZ0M U 00paTuTech K Bpauy!

®  [IposuThle WM NOBPeX/jeHHble OaTapeldK/aKKyMy/IsITOpbl MOTYT BbI3BaTh XMMHUeCKHEe 0)KOTHY NP COTNPUKOCHOBEHUH C Koxkel. [ToaTomy
B TaKMX CJIyuasiX Cjie/lyeT Ha/ieBaTh COOTBETCTBYHOLIIME 3al{UTHbIE ITepyYaTKH.

e  MH3jenve ocHAleHO BCTPOEHHOW Oarapeeii, KOTOPYIO N0/1b30BaTe/Ib He MOXKET 3aMeHUTb.



@ COBETHI 1 TH®OPMAIINA 10 YIIPABJIEHUIO NCIIO/Tb30BAHHOM YIIAKOBKOM
YTakoBKa M3roTOBJIeHa U3 SKOJIOTMUYeCKH YUCThIX MaTepHaoB, KOTOPble MOXHO YTHU/IM3UPOBATh B MECTHOM LIEHTpe TIepepaboTKH.

Vcrnonb30BaHHbIN yI1aKOBOUHBIN MaTepual cjiefyeT CAaTh B MyHKT cOOpa OTXO/0B, Ha3HAaUeHHbIH MeCTHBIMH BIACTSAMH.
Wudopmaniyro o ToM, Kak YTHIN3HUPOBATh UCIIONb30BaHHOE U3/ieNye, TIpefjoCTaB/sieT afMUHYCTPALST KOMMYHBI W/TH TOPOZia.

sl |

YTUIN3ALUA UCITOIB30BAHHBIX J/IEKTPUYECKUX W JJIEKTPOHHBIX YCTPONUCTB

W3 coobpakeHUit 3alljUThI OKPY’KarolLlel Cpefibl UCTI0Nb30BaHHbIE /IEKTPUUECKUe U 37IeKTPOHHBIE U3/ie/ns He CIeflyeT
BbIOpachIBaTh KaK OBITOBbIE OTXO/BI, @ YTHIM3HPOBATh HaylexalumM o6pazom. MH(opMaruio o myHKTax npuema u
rpaduke UxX paboThI IPeJjOCTaB/IsIET COOTBETCTBYIOIINI OuC.

ITOT MPOAYKT COOTBETCTBYET TPeOOBAHUSM COOTBETCTBYIOLIMX €BPOTEHCKUX U HALIMOHAIbHBIX AVPEKTHB, KOTOPBIE K HEMY
NpUMeHstoTCsL. [IPOAyKT COOTBETCTBYET eBPONeHiCKUM U HallMOHA/IbHBIM TPpeOoBaHMsAM 6e301acHOCTH YCTPONCTB U NPOJYKLIUH.

OTOT TNPOAYKT COOTBETCTBYeT TpeGOBaHI/IHM COOTBETCTBYIOLIIUX eBpOHeﬁCKHX " HalJUOHAJIBHBIX JUPEKTUB RoHS, KOTOpbIe K HEMY
TNPpUMEHAIOTCS.

He CMOTpHTE Ha BKJTFOUEHHBI UCTOUHHK CBeTa. DTO MOXET ObITh BpeAHO [J1d I/1a3.
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HenpaBunbHas yTuu3anusa 6aTapeek/akKyMy/IATOPOB MPe/CTaB/IsgeT YIPo3y A/ OKpy)Karoleii cpepbl!

Barapen/akKymy/siTOpbI Heslb3sl BBIOpachIBaTh BMECTe C ObITOBBIMU OTX0AaMU. OHU MOTYT COZIeP)KaTh BpeJHbIE TSDKeJIbie
MeTaJljIbl, ¥ C HUMH C/ieflyeT 0OpaiaThbCsi Kak ¢ 0COObIMU 0TXO/jaMU. XUMHUeCKHe CUMBOJIBI TsDKeIbIX MeTauioB: Cd = kagmui,

Hg = ptyTb, Pb = cBUHeLL.

ITo3TOMY MCIO/Ib30BaHHBIE HaTapeliKh/aKKyMy/ISITOPBI C/e/lyeT OTIPaB/IsTh B MyHULMIaNbHbIE TYHKTHI IPYeMa OTacHbIX
OTXOZ[OB.

BcerpoenHyto 6arapeto Hesib3st pa3buparth A/ yTUIM3alyK. Bee U3genue ciefyeT ¢iaTh B MyHKT cOOpa OTXO/0B 3/IEKTPOHUKH.

i

M-e1 ocraBiisieM 3a co60ii TIpaBo BHOCUTH U3MEHEHHUsI B TEKCT, JU3aliH U TeXHHUeCKre JaHHbIe PoAyKTa Oe3 rpejBapruTenbHOTo
yBeZIOMJIEHUS].



